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VORSITZ: OTHMAR KARAS

Vizeprisident

1. Otwarcie posiedzenia

(Die Sitzung wird um 9.01 Uhr erffnet.)

2. Negocjacje przed pierwszym czytaniem w Parlamencie (art. 71 Regulaminu)
(dzialania nastepcze)

Der Prisident. — Bevor wir in die Debatte eintreten, haben wir einige Mitteilungen zu den Beschliissen mehrerer Aus-
schiisse iiber die Aufnahme interinstitutioneller Verhandlungen gemdfd Artikel 71 Absatz 1 der Geschiftsordnung zu
machen, die bei der Eroffnung der Sitzung am Montag, den 20. November, bekannt gegeben wurden.

Die Prisidentin hat von der ECR-Fraktion und anderen Mitgliedern, durch die mindestens die mittlere Schwelle erreicht
wird, einen Antrag zur Abstimmung iiber den von den Ausschiissen EMPL und FEMM im gemeinsamen Ausschussver-
fahren gefassten Beschluss zur Aufnahme von Verhandlungen iiber den Vorschlag fiir eine Richtlinie des Europdischen
Parlaments und des Rates iiber Standards fur Gleichstellungsstellen im Bereich der Gleichbehandlung und Chancengleich-
heit von Frauen und Midnnern in Arbeits- und Beschiftigungsfragen erhalten. Die Abstimmung findet am Donnerstag,-
23. November 2023, statt.

Zu den anderen Beschliissen iiber die Aufnahme von Verhandlungen hat die Prisidentin keine Antrige auf Abstimmung
im Parlament von Mitgliedern oder einer oder mehreren Fraktionen erhalten, durch die mindestens die mittlere Schwelle
erreicht wird. Die Ausschiisse konnen daher die Verhandlungen aufnehmen.

3. Zmiana porzadku obrad

Der Prisident. - Gemidfl Artikel 158 Absatz 2 der Geschiftsordnung mochte ich Sie informieren, dass die Reihenfolge
der morgigen Abstimmungssitzung auf Vorschlag der Prisidentin und mit Zustimmung der Fraktionen gedndert wird.

Die Abstimmung tiber die Beratungen des Petitionsausschusses 2022, die derzeit als letzter Punkt vorgesehen ist, wird
nach der Abstimmung tiber die Digitalisierung der grenziiberschreitenden justiziellen Zusammenarbeit (Anderung bes-
timmter Richtlinien und Rahmenbeschliisse) stattfinden.

Ich bitte Sie, diese Mitteilungen zur Kenntnis zu nehmen.
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4. Sytuacja humanitarna w Strefie Gazy, konieczno$¢ uwolnienia zakladnikow i
potrzeba przerwy humanitarnej prowadzacej do zawieszenia broni, a takze perspek-
tywy pokoju i bezpieczefistwa na Bliskim Wschodzie (debata)

Der Prisident. — Als ndchster Punkt der Tagesordnung folgt die Aussprache iiber die Erklirungen des Rates und der
Kommission zu der humanitiren Lage im Gazastreifen, dem Erfordernis der Freilassung der Geiseln und einer sofortigen
humanitdren Feuerpause, die in eine Waffenruhe miindet, und den Aussichten auf Frieden und Sicherheit im Nahen
Osten (2023/2983(RSP)).

Josep Borrell Fontelles, vicepresidente de la Comision | alto representante de la Unidn para Asuntos Exteriores y Politica
de Seguridad, en nombre del Consejo. — Sefior presidente, sefioras y seflores diputados, comisario Lenarci¢, acabo de volver
de una misién de cinco dias por los paises de Oriente Medio —los paises drabes, Israel y Palestina— y he percibido la
intensa emocién con la que se viven los acontecimientos alli.

Deberia ser posible llevar a cabo el debate sobre lo que estd ocurriendo superando la emocién y con la vista puesta en la
construccion de la paz.

Es cierto que el 7 de octubre el mundo vio la mayor masacre, el mayor pogromo de judios cometido después de la
Segunda Guerra Mundial, y que también vio a continuacién los bombardeos de Gaza, que las Naciones Unidas califican
de catastrofe humanitaria inédita. Pero no es una catdstrofe natural, no es un terremoto ni una inundacién, sino una
catastrofe producida por el hombre como consecuencia de un bloqueo que impide que lleguen los bienes bésicos para la
subsistencia de la poblacién. La propia Organizacién de las Naciones Unidas lo califica de matanza.

Deberia ser posible reconocer el derecho de Israel a defenderse y, al mismo tiempo, indignarse por lo que estd pasando
con los civiles en Gaza y en Cisjordania. Deberia ser posible defender el derecho de los palestinos a tener un Estado sin
que eso implique ser calificado de antisemita. Deberfa ser posible criticar la politica del Gobierno de Israel —porque los
Gobiernos de cualquier pais pueden ser objeto de critica— sin que por eso tenga uno que verse acusado de querer mal a
los judios. No confundamos las cosas: una cosa es criticar al Gobierno de un pais y otra cosa es manifestar el rechazo a
una parte de la poblacién. Pero también digo que las manifestaciones que presentan la cara fea del antisemitismo no
ayudan a la causa palestina: al contrario.

En este momento, la Corte Penal Internacional ha iniciado ya investigaciones para saber qué es lo que estd ocurriendo
alli. Su fiscal general, Karim Khan, con quien he estado en contacto, ha lanzado advertencias graves a todas las partes,
sefialando que Israel tiene también obligaciones claras con respecto a la guerra que estd librando contra Hamds, que no
son solo obligaciones morales, sino que también son obligaciones juridicas derivadas del Derecho de los conflictos
armados y que afectan al acceso de la poblacién a los bienes bdsicos para su subsistencia. Y que cada escuela, cada
hospital, cada iglesia, cada mezquita, son lugares protegidos y, a menos que pierdan esta condicién de lugar protegido
como consecuencia de su utilizacion para fines militares, tienen que ser respetados.

Si existe alguna duda sobre si ese territorio o propiedad han perdido o no su condicién de protegidos, el atacante debe
asumir que siguen estando protegidos, debe ofrecer la prueba de que ha perdido su condicién y tiene que facilitar la
salida de los civiles alli atrapados.

De la misma manera, los ataques indiscriminados con cohetes desde Gaza contra Israel son también violaciones del
Derecho internacional humanitario.

Fui de los primeros en decir que impedir el acceso de agua, electricidad y bienes bésicos atentaba contra el Derecho
internacional humanitario. Y el fiscal de la Corte Penal Internacional —lo dice él, no lo digo yo— ha advertido firme-
mente a Israel de la necesidad de hacer esfuerzos visibles sin mds demora para permitir la entrega de alimentos, medi-
cinas y anestésicos a los civiles.

A la Unién Europea le preocupa enormemente lo que estd pasando. Y, muy en concreto, nos hemos manifestado contra
los ataques perpetrados por colonos israelies contra civiles palestinos en Cisjordania, que siguen aumentando. También a
ello se ha referido el fiscal de la Corte Penal Internacional.
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Ustedes saben que yo represento al Consejo y, por lo tanto, a todos los Estados miembros. También saben que eso no es
facil porque, en ocasiones, los Estados miembros no han estado alineados en una misma posicién. Como, por ejemplo,
en el voto en la Asamblea General de las Naciones Unidas, donde ocho votaron a favor de una pausa por razones
humanitarias, cuatro votaron en contra y los demds se abstuvieron.

Existe una posicién comin del Consejo Europeo que si defiende pausas —pausas en plural— y corredores humanitarios
y pide a Israel que, cuando ejerza su derecho a la defensa, lo haga de acuerdo con las leyes humanitarias y las leyes
internacionales que rigen la guerra.

Pero hasta ahora ha habido distintas manifestaciones de distintos lideres europeos sobre cémo este derecho a la defensa
de Israel se estd ejerciendo y, cuando no hay una posicién comiin, el alto representante no la puede representar. No la
puede representar pero tiene que seguir trabajando para construirla. Tiene que seguir trabajando para hacer posible que
los Estados miembros converjan en una posicién que les permita ser una fuerza geopolitica en este conflicto. Y es lo que
estamos intentando.

Con el convencimiento de que no habrd una solucién militar a este conflicto, de que no se puede matar una idea, de
que la tinica manera es tener una idea mejor. Y la idea mejor solo puede ser el reconocer que dos pueblos que se
disputan desde hace mds de cien afios la misma tierra deben y pueden vivir juntos si la comunidad internacional se
compromete a ello.

Y hasta ahora no lo hemos hecho. Llevamos treinta afios —desde los Acuerdos de Oslo— repitiendo que la solucién son
los dos Estados, la solucién son los dos Estados, la solucién son los dos Estados... Pero hemos hecho poco o nada para
conseguirlo. Hemos creido que el problema se podia encapsular y que podiamos olvidarnos de los palestinos, puesto
que los Estados drabes ya estaban haciendo la paz con Israel. Y el drama que ha explotado nos demuestra que eso no es
suficiente.

Hay que también hacer la paz entre Israel y Palestina. Y para hacer la paz entre Israel y Palestina serd necesario que
todos —y en particular nosotros, los europeos— nos comprometamos para superar el gigantesco dolor que los aconte-
cimientos iniciados por el ataque terrorista de Hamds contra los kibutz de la frontera en Gaza han producido.

Esta puede ser una ocasion para que la paz pueda ser construida. Y eso es lo que la Unién Europea pretende. Hemos
presentado propuestas. Los «tres noes» —Gaza no puede quedar bajo el control de Hamds, no puede ser ocupada por
Israel de nuevo, no puede ser dividida— y los «tres sfes»: una autoridad palestina tiene que volver a Gaza, los Estados
drabes tienen que comprometerse (y no solo financiando la reconstruccién) y los europeos también tenemos que ser una
parte activa de una solucion.

Una solucién que solo puede pasar por un acuerdo que permita lo que hace afios venimos reclamando: la convivencia
de dos pueblos enfrentados que deben poder compartir la misma tierra y la misma paz.

Janez Lenar¢i¢, Member of the Commission. — Mr President, honourable Members of the European Parliament, distingui-
shed High Representative Borrell, let me from the outset reiterate in the strongest terms our condemnation of the
heinous attack by Hamas and Israel last month, and underline that Israel has the right to defend itself while respecting
international law, in particular international humanitarian law.

Also, as stated by President von der Leyen earlier today, we wholeheartedly welcome the agreement reached on the
release of the 50 hostages and on a pause of hostilities. We stress, at the same time, the urgent need for all hostages
to be released immediately, and we will work with our humanitarian partners to use the pause for the humanitarian
surge in Gaza.

Allow me to focus on three issues in my intervention. The humanitarian situation in Gaza, including the question of
access into Gaza, the European Union’s humanitarian response, and the outlook beyond the immediate humanitarian
crisis.

First, on the humanitarian situation in Gaza. There has been no let-up in the intense bombardment and fighting in Gaza.
Casualty rates remain very high. At least 12,700 Palestinians are reported killed, including a very high proportion of
women and children. 1.7 million people are displaced within Gaza. Thousands are currently on the move. We are seeing
ongoing attacks on and fighting around medical facilities, which are protected under the international humanitarian law.
There is an acute shortage across Gaza of all the most basic necessities: food, medicines, including anaesthetics, water.
According to the United Nations, food assistance currently covers only 10% of the minimum caloric intake. Medical
facilities are either on the brink of collapse or have already shut down. Only 9 out of 35 hospitals in Gaza are repor-
tedly still functioning, and this only partially. The toll on the United Nations and on aid and medical workers in Gaza
has been appalling. At least 108 staff members of UNRWA alone have been killed since the beginning of this crisis.
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Humanitarian access into Gaza remains extremely challenging. Over the last month, fewer than 50 trucks a day, on
average, have been going into Gaza through the Rafah crossing from Egypt. This is woefully inadequate. And for several
days last week, not a single truck was able to get in. The acute shortage of fuel in Gaza remains a major constraint. The
agreement on 18 November by Israel to allow 120,000 litres of fuel for humanitarian operations is a step in the right
direction, but will only cover one third of the daily critical needs. Without fuel, trucks cannot move and humanitarian
actors cannot operate. Fuel is vital for hospitals for clean water. It is needed for the treatment of sewage to avert the
looming public health crisis, and for mobile networks, without which no humanitarian assistance can be delivered inside
Gaza. The amount of fuel available to humanitarian actors in any humanitarian crisis should depend on their needs, and
needs alone.

Second, on EU response, as President von der Leyen announced we have quadrupled our humanitarian funding for the
occupied Palestinian territory to more than EUR 100 million. This is being rolled out as we speak, supporting our
accredited partners on the ground: the United Nations, the Red Cross and Red Crescent, and international non-govern-
mental organisations. They are distributing food and water, maintaining emergency medical services where possible,
helping with mass casualty management, ensuring basic hygiene and so on. And we are continuously ramping up our
European in-kind response. There have already been 15 EU humanitarian air bridge flights so far for Gaza, and more are
in the pipeline. These are cargo flights for our humanitarian partners and for our Member States. President von der
Leyen was on the ground in el-Arish last weekend during the unloading of one of our flights. Most of the cargo from
these flights has already gone into Gaza. We have, moreover, established a joint coordination cell with the Red Cross
and Red Crescent to organise and channel our assistance. In parallel, we are helping the Egyptian Red Crescent to further
build up its logistical capacity and through the Union Civil Protection Mechanism, we are supporting Egypt’s frontline
medical response. The key challenge to repeat is access — access for humanitarian assistance into Gaza. In the first
instance, this means allowing a sufficient number of trucks into Gaza through Rafah and, if possible, opening another
land crossing. But we should also explore all other possible avenues for allowing additional assistance into Gaza.
Ensuring adequate humanitarian access will also require putting in place urgent and extended humanitarian pauses
throughout Gaza and for a sufficient number of days, as called for last week by the United Nations Security Council
in its Resolution 2712, which was facilitated by Malta. We hope that the agreement on a pause of hostilities that has just
been reached will allow for a substantial surge in humanitarian aid delivery into and within Gaza, and we certainly hope
that this will not be a one-off.

Third, on the prospects for Gaza and the broader Israeli-Palestinian conflict. High Representative, we spoke about that
already. Even as we respond to the immediate humanitarian challenges and do everything we can to promote respect for
international humanitarian law, we need a step change in efforts to put work on a political solution to the conflict back
on track. This means reinvigorating and accelerating efforts that have long been stalled towards a two state solution, as
the only way forward that can offer hope to both Palestinians and Israelis. More specifically, this will require working
towards a solution for Gaza as an integral part of a solution to the broader Isracli-Palestinian issue. Preventing any
forcible displacement of Palestinians out of Gaza. Preventing any return of Hamas to Gaza, as well as any long term
Israeli security presence in Gaza. Urgently de-escalating the situation in the West Bank, and in particular stopping the
extremist settler violence, which has increased dramatically in recent weeks. And supporting a legitimate Palestinian
authority in administering Gaza. There is no alternative to engaging now, if we are to break the spiral of violence,
restore hope to people in Palestine and Israel, and prevent broader instability in the Middle East.

Rasa Jukneviciené, on behalf of the PPE Group. — Mr President, dear colleagues, [ have the feeling that we see the world
too simplistically when we divide ourselves into either pro-Israel or pro-Palestinian, and when many are repeating ‘two-
state solution’. But this mantra will not work unless there is a fundamental agreement among Israel’s neighbours that
Hamas must not happen again, that the Jewish state has the right to exist. I was shocked when, after the bloody attack
by Hamas, we saw the celebration in Gaza — and not only Gaza squares.
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As long as Hamas exists, it is difficult for me to believe in the success of the two-state solution. Hamas must be
destroyed. That must be the task of the entire democratic community. Hamas, ISIS, al-Qaeda are the same. The same
cancer. They will be reborn again and again until the cause of the cancer is isolated, including terrorist states such as
Iran or Russia.

We have two wars of a similar nature in both neighbourhoods of European Union. Both are aimed at destroying
democratic states: Israel and Ukraine. So many people are suffering. Europe’s future security and long-lasting peace
depend on our response. The challenge is clear: democracies must win.

Pedro Marques, on behalf of the S§D Group. — Mr President, High Representative, Commissioner, colleagues, as the sun
rose today, a beam of hope came to Israel and Gaza. After weeks of indiscriminate bombing, a humanitarian truce was
achieved last night.

This must be the beginning of the end of the nightmare that started with the terror of Hamas and the death of more
than 1 000 Israelis. But punishing the civilian population in Gaza was also not admissible, and it is not even effective,
for peace is the only way to really eradicate the ideology of Hamas from Palestine and the region.

Every one of the thousands of civilians that lost their lives in Gaza brought Israel not one millimetre closer to long-
lasting peace. This bloodshed must end for good. A permanent ceasefire, the full release of the hostages, is urgent and
needed. We need a true political strategy with a viable political horizon.

The far right in Israel has no permanent solution to this conflict. We as Europeans, we truly need to commit ourselves
to the global effort of peace and the two-state solution.

Hilde Vautmans, namens de Renew-Fractie. — Voorzitter, we zijn deze morgen wakker geworden met het beste nieuws van
deze week. Er is eindelijk een tijdelijk staakt-het-vuren en er worden toch alvast vijftig gijzelaars vrijgelaten.

Laat dit het begin zijn van een blijvend staakt-het-vuren en van het vrijlaten van alle gijzelaars van dit conflict, dat al
veel te lang aansleept. Want het is een ware humanitaire nachtmerrie, de grootste moord op de Joden sedert de Tweede
Wereldoorlog. Bombardementen op scholen en ziekenhuizen, twee miljoen mensen in Gaza die op zoek zijn naar water,
voedsel, medicijnen, naar veiligheid. En dan de gijzelaars. De hel op aarde noem ik het. En die hel op aarde, die moet nu
stoppen.

Meneer Borrell, u heeft de boodschap duidelijk uitgedragen in de regio en ik vond u vandaag ook sterker dan ooit hier
in uw uitspraken over dit conflict. Ik wil u daarvoor van harte danken. Dit is een Europa dat ik graag zie. In tegen-
stelling tot de kakofonie die we in het begin van het conflict wel degelijk gezien hebben, ben ik heel erg blij met de
kracht die u vandaag uitdroeg.

Ik ben ook heel erg fier op het bezoek van de Belgische premier De Croo vandaag samen met zijn ambtsgenoot Sinchez
aan de regio. Het toont voor mij — ik ben dan een fiere Belg — hoe een klein land groot kan zijn, want Belgié heeft
zijn rol gespeeld, in tegenstelling tot sommige andere Europese landen die hun houding lieten athangen van vriend-
schapsbanden of angstverbanden uit het verleden.

Voor mij is dit ook een wake-upcall voor Europa en dan kijk ik ook naar de Commissie, want eigenlijk toont dit ook ons
politicke falen. Al jaar en dag — u heeft het gezegd, dertig jaar denk ik — pleiten wij voor die tweestatenoplossing.
Maar nooit deden we iets om die tweestatenoplossing dichterbij te brengen. Europa heeft ook hierin eigenlijk geen
betekenisvolle rol gespeeld, en we moeten kijken naar de Verenigde Staten en naar Qatar.

Voorzitter, u heeft de Raad en de Commissie langer laten spreken. Als hoofdonderhandelaar wil ik nu ook hier mijn
punt maken. Wij vinden dat Europa hervormd moet worden. Als wij echt een geopoliticke macht willen zijn, dan hoop
ik dat jullie straks voor het verslag van collega Guy Verhofstadt zullen stemmen, dat Europa hervormd wordt en dat we
een rol van betekenis kunnen spelen in conflicten als deze.

8/134 ELL http://data.europa.eu/eli/C/2025/983oj


http://data.europa.eu/eli/C/2025/983/oj

DzU. C z 14.2.2025 PL

Jordi Solé, en nombre del Grupo Verts/ALE. — Sefior presidente, hoy vemos un pequefio rayo de luz tras casi cincuenta
dias en la oscuridad de la guerra y de la muerte. Damos la bienvenida a la tregua de cuatro dias con intercambio de
parte de los rehenes y los presos. Es un paso en la buena direccién, pero no es suficiente. Necesitamos un alto el fuego
permanente, la liberacién de todos los rehenes y multiplicar la ayuda humanitaria.

Tras los actos abominables de Hamds del 7 de octubre, Israel tenfa que responder. Pero la respuesta militar israeli contra
Hamds no tenia por qué convertirse en la guerra contra los palestinos de Gaza. La realidad estd siendo una respuesta
indiscriminada y desproporcionada con el resultado de que uno de cada doscientos habitantes en la Franja de Gaza ha
sido asesinado, en su mayoria civiles inocentes, muchos de ellos nifios. Este conflicto, en relacién con su duracién, se ha
convertido ya en el conflicto mds mortal para los nifios y nifias en las tltimas décadas.

El Derecho internacional y el Derecho internacional humanitario imponen normas que deben respetarse incluso en los
casos de auténtica quiebra humana, como son todas las guerras. Cuando las armas hayan callado, mds alld de la recon-
struccidn, alguien tendrd que encargarse de recoser las profundisimas heridas de esta guerra horrible, pero también de
este conflicto interminable entre israelies y palestinos que, entre todos, por omision, hemos dejado que se enquistara. Ya
hemos visto donde nos ha llevado la gestién de conflictos que algunos crefan que era la soluciéon. No hay ningtn nivel
de violencia que sea gestionable para siempre, porque los conflictos enquistados siempre acaban explotando.

Hay que pensar en el dia después, en una Gaza sin Hamds, pero también sin ocupacién y sin bloqueo, y con un
Gobierno palestino legitimo y eficaz que la poblacién pueda sentir como suyo. La solucién para la Gaza de la posguerra
no puede separarse de la solucién para el conjunto de los territorios palestinos ocupados, ni tampoco de las garantias de
seguridad para Israel.

Hermann Tertsch, en nombre del Grupo ECR. — Sefior presidente, dijo Golda Meir que la guerra en Palestina, en Israel, se
acabarfa cuando los palestinos quieran mds a sus hijos de lo que odian a los judios. Eso no ha sucedido atn. Estamos
muy lejos de ello.

También debemos decir que nosotros hemos colaborado a esto, porque estamos financiando libros en los territorios
palestinos que solo fomentan el odio a Israel y que fomentan sistematicamente toda la cultura del terrorismo. En Gaza
se celebré con entusiasmo lo que sucedié el 7 de octubre, y en los territorios controladas por la Autoridad Palestina
también se celebrd con entusiasmo. La Autoridad Palestina —a la que aqui se presenta como estupenda frente a Hamds
— es también la que sigue dando premios a los terroristas por los judios que matan.

En ese sentido, Israel tiene el derecho a acabar esta guerra acabando para siempre con Hamds, con esa amenaza. Y aqui
parece ser que algunos no quieren que suceda. Va a suceder y-lamentando todas las muertes, lamentando todas las
desgracias— esperamos que termine, tiene que terminar, con esas garantias que Israel se dard a si mismo porque
nosotros no se las damos.

Marco Zanni, a nome del gruppo ID. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, ho sentito tanti colleghi interrogarsi sul
motivo per cui, ancora una volta, su un tema di politica estera 'Europa ¢ irrilevante. Basta vedere le posizioni prese dalle
varie istituzioni europee dal 7 ottobre: non solo in Consiglio ma anche le altre Autorita hanno espresso posizioni
divergenti, hanno iniziato un litigio personale che purtroppo negli scorsi mesi abbiamo visto troppo spesso. E badate
bene che questo non ¢ colpa dei nazionalismi ma ¢ colpa dei personalismi, di chi antepone la propria carriera politica
all'interesse comune.

Passando alle questioni concrete, sicuramente accogliamo con piacere la notizia che una parte degli ostaggi verra liberata
presto. Ma ¢ necessario, per capire bene quello che sta succedendo e quello che deve fare quest’Aula, comprendere quello
che ¢ successo il 7 ottobre e quello che sta succedendo in quell'area. Perché quello che ¢ accaduto il 7 ottobre non ¢ il
grido di un popolo che reclama la propria sovranita ma € un atto terroristico di un’organizzazione che ha come
obiettivo la cancellazione di uno Stato, perché questo ¢ quello che ¢ scritto nello statuto di Hamas e questo & quello
che fa Hamas con i suoi sostenitori, compreso ITran.

Se quindi non comprendiamo questo punto, non possiamo capire quali sono le soluzioni concrete che possiamo portare
avanti e non capiamo qual ¢ il supporto che oggi quest’Aula e queste istituzioni devono dare allo Stato di Isracle, che
vive costantemente sotto la minaccia della sua distruzione.
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E un pensiero alla sinistra, al suo corto circuito, alla sua dimensione dialettica che su questi temi ¢ come sempre
lautogol: da un lato, ogni giorno ci chiedono il rispetto per tutte le minoranze, per le persone LGBT, per le donne e,
dall’altro, sostengono il fondamentalismo islamico che nega i diritti alle donne, che condanna a morte le persone
omosessuali e che reprime la liberta.

Manon Aubry, au nom du groupe The Left. — Monsieur le Président, chers collégues, ce matin nous poussons un premier
«ouf» de soulagement apres I'annonce d’'une tréve et de la libération a venir de plusieurs dizaines d’otages. Je pense bien
évidemment aux familles qui vont retrouver leurs proches, a celles qui n'ont pas encore cette chance et pour qui nous
devons continuer a tout faire pour obtenir leur libération. Je pense aussi aux habitants de Gaza qui seront protégés des
bombes pendant quelques jours, mais qui savent que leur calvaire reprendra bientot.

Car de jour en jour, le bilan humain continue de s'alourdir et I'Union européenne s'est rendue complice de ce massacre
en refusant de le condamner. Oui, vous avez laissé mourir 14 000 civils, dont plus de 5 000 enfants. Vous avez laissé
Tsahal détruire de maniere délibérée des hopitaux, des maisons, des écoles. Vous navez rien dit de ces crimes mais vous
étes constamment opposés au cessez-le-feu — car la tréve ne peut pas étre une simple parenthése, il faut un cessez-le-feu

durable.

Quallez-vous dire, chers collégues, aux milliers de parents qui ont perdu leurs enfants? Que ce sont des dommages
collatéraux? Pourquoi aucune sanction n’a encore été envisagée a I'encontre d’Israél? Nous en sommes, a raison, au 12¢
paquet de sanctions contre la Russie, mais comment allez-vous expliquer que nous ne faisons rien contre les crimes de
guerre de I'armée israélienne a Gaza?

Ce «deux poids, deux mesures» est insupportable et il a des conséquences concrétes a Gaza, mais aussi en Cisjordanie,
dont on parle trop peu, ot la colonisation s'accroit de maniere toujours plus brutale. Les colons israéliens n'ont plus
aucune limite. Chaque jour, des Palestiniens sont insultés, menacés, brutalisés, assassinés, chassés de leurs terres. Nous
assistons a un nettoyage ethnique. C'est un devoir moral de le stopper car chaque vie palestinienne compte. Cest une
obligation diplomatique car la paix n’émergera quavec une solution a deux Etats. Ceest un impératif stratégique car ce
qui se joue au Proche-Orient aura des conséquences mondiales.

Nous sommes aujourd’hui, chers collégues, a un point de bascule. Si 'Union européenne persiste dans son aveuglement,
non seulement elle se couvrira de honte, mais elle enterrera aussi définitivement le droit international et avec lui, 'espoir
d'une paix durable.

Sabrina Pignedoli (NI). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, Gaza € I'inferno in terra: mancano acqua, cibo e medi-
cinali. I neonati muoiono in terapia intensiva per mancanza di elettricita. Le scuole vengono bombardate, cosi come le
ambulanze e gli ospedali. In un mese e mezzo sono stati uccisi oltre 5 000 bambini, 200 fra medici e infermieri, pit
di 60 operatori dellinformazione e oltre 100 dipendenti del’lONU. E una carneficina.

Cos’altro deve succedere per farci dire basta? Come abbiamo condannato i crimini di Hamas, oggi dobbiamo condannare
i crimini di Netanyahu e del suo esercito. L'’Europa sostenga 'ONU e il Segretario generale Guterres nel tentativo di
fermare questo massacro.

Ringrazio I'Alto rappresentante Josep Borrell per quello che sta facendo, ma 'Unione europea ¢ la grande assente, con
pesanti responsabilita per ci0 che sta accadendo a causa della sua inerzia. Esercitiamo una vera azione diplomatica:
riconosciamo lo Stato palestinese e fermiamo le relazioni economiche con chi uccide deliberatamente civili. Tollerare
l'annientamento di un popolo ¢ complicita nella violazione dei diritti umani.

Michael Gahler (PPE). — Herr Prisident, liebe Kolleginnen und Kollegen! Wir haben von Anfang an als Parlament die
bedingungslose Freilassung aller Geiseln gefordert. Die israclische Regierung hat jetzt einem Deal zugestimmt,
wo 50 Geiseln unter der Bedingung freigelassen werden, dass 150 paldstinensische Hiftlinge freigelassen werden und
es eine viertagige Waffenruhe gibt.

Ich freue mich mit den Freizulassenden und ihren Familien. Das Bedauerliche ist, dass in der Wahrnehmung vieler
Paldstinenser und Araber es offenbar die Terrorgruppe Hamas ist, die die israelische Regierung zu Konzessionen zwingt,
und dass es in der Frage einer dauerhaften Friedensregelung seit Oslo nicht zu Fortschritten mit den Vertretern der
Paldstinenser gekommen ist, die bereit sind, mit Israel zu reden und sein Existenzrecht anzuerkennen.
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Wir miissen uns nach dem Ende der Hamas-Herrschaft in Gaza als Europder — am besten koordiniert mit den USA —
dafiir einsetzen, dass im Rahmen der Vereinten Nationen ein robustes Mandat etabliert wird — fiir Gaza —, wo eine starke
internationale Prisenz zunichst fiir humanitire Hilfe und dann fir einen Wiederaufbau in Gaza sorgt.

Und das muss dann einmiinden in einen Friedensprozess, wo Wahlen stattfinden und die Verhandlung fur eine
Befriedung des Konfliktes sorgen wird. Ich bin dafiir, dass wir dieses Gaza nicht sich wiederholen lassen und dass es
auch keine weitere Intifada im Westjordanland geben muss, weil es zu einem genuinen Friedensprozess kommt.

Tonino Picula (S&D). — Mr President, Mr High Representative, Mr Commissioner, first of all I would like to commend
your statements and personal efforts since the crisis escalated. The role of the European Union in this crisis could have
enormous importance for our global role, our relations with the Middle Eastern countries and other global partners. EU
must be more engaged, but the neighbouring countries should also assist more in mitigating the effects of this huma-
nitarian disaster.

Of course Israel has a right to defend himself, targeting terrorists from Hamas, but the way it does must be regarded
through a clear set of rules that are internationally recognised. Depriving civilians of essential commodities to survive
cannot be justified, especially if more than half of civilian victims are children. The exchange of hostages and temporary
ceasefire are the first positive steps, but many more are needed to accomplish a sovereign Palestinian State that is in
peace with the State of Israel, a goal that we must continue pursuing.

Nicola Beer (Renew). — Herr Prisident! Bei aller hochst berechtigten Sorge um die humanitdre Krise in Gaza, um das
Leid der Bevolkerung, die zivilen Opfer, darf das Wesentliche nicht in Vergessenheit geraten: Ausloser dieses Leids ist der
barbarische Terror der Hamas. Terror, der anhilt. Téglich schieft Hamas Raketen auf israelische Zivilisten, missbraucht
die Menschen in Gaza als Schutzschilde — darunter tiber 200 Geiseln in ihrer Gewalt. Es liegt in den Hinden der Hamas,
das Leiden zu beenden, die Waffen zum Schweigen zu bringen, und dazu ist die Freilassung aller Geiseln zwingend.

Fir einen wirklichen Frieden aber muss der Terror der Hamas enden. Ware es vermessen zu denken, dass Israelis und
Paldstinenser dies gemeinsam vollbringen? Zu hoffen, dass Fithrungspersonen mit Personlichkeit, auch mit eigenen
schmerzlichen Erfahrungen des Verlusts geliebter Menschen, dafiir einstehen, diesen Konflikt zu beenden? Zu glauben,
dass Politiker bereit sind, sich {iber Machtinteressen hinwegzusetzen und an einer gemeinsamen Zukunft zu arbeiten?

In Europa ist dies nach dem Zweiten Weltkrieg gelungen. Wir brauchen einen neuen Oslo-Moment, und wir als EU
sollten alles tun, dies zu unterstiitzen.

Grace O’Sullivan (Verts/ALE). — Mr President, people all over the world are asking, ‘What can we do to stop a war
that has taken 5 000 children from their mothers, and has left an entire generation traumatised, while the families of
hostages now hold their breath to hear if loved ones will be released?”

EU leaders have entirely failed to give an answer to that question, ‘What can we do?” You have failed to call for a
ceasefire. You have failed to react to breaches of international law. Gaza is in ruins while settlements in the West Bank
continue to expand. Netanyahu and his far-right Government are emboldened by your silence. So others must provide
the answers where you have failed.

Here’s what you can do. Demand a permanent ceasefire now. End trade with settlements now. Recognise the Palestinian
State now. The EU must be courageous, not complicit.

Assita Kanko (ECR). — Mr President, today I have a question — a pressing question — for some western feminists: how
can you remain silent when women and girls are raped, tortured, their bodies carried around naked and spat on by
bearded men shouting Allahu Akbar? Then you can never call yourself a feminist again.

Every day, including today, some western hypocritical feminists should be ashamed of their silence on the horror that
Hamas men inflicted to women and girls on 7 October. And that includes big names we were once proud of. Why are
their lips sealed and their hearts of stone when it comes to the excruciating pain of Jewish women? The MeToo
movement and so-called intersectional feminists do not care about all women. If they remain silent, it means they
have lied to us about their commitment to women’s rights. Their actions support the oppressor, not the victims. Also
the EU money does indirectly.
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Those who say nothing about these women and the hostages should not be standing here and speaking about human
rights. When you are under attack by terrorists, a ceasefire is like raising your hands when you are being shot at.
Perhaps it's worth considering that a real, lasting ceasefire will start with bringing back all the hostages to their homes
and the rapists to justice.

Anders Vistisen (ID). — Hr. formand! Denne her debat er jo altid meget folelsesladet, og jeg tror sddan set ikke, der er
nogen i det her kammer — det haber jeg i hvert fald ikke — der mener, at et hvilket som helst civilt dedsfald ikke er et
dedsfald for meget. Hvis det kan undgds, skal det undgds. Men retorikken er lidt forloren. F.eks. ndr FN's generalsekreteer
udtaler, at »vi er vidner til det storste tab af civile. Det er fuldsteendig uden parallel. Det er uden fortilfelde i min tid som
generalsekreteer.« Lad os minde hinanden og ham om, at mens han har veret generalsekreter, er konflikten i Syrien
stadig 1 gang. 500 000 dede. Konflikten i Yemen er ikke lost, 377 000 dede. Afghanistan, 100 076 dede.
Dafur 300 000 dede, Irak 400 000 dede og Congo over 660 000 mennesker dade. Der er en sliende forskel pé, nar
muslimer slar muslimer ihjel, ndr arabere slar arabere ihjel, og nér israelere prover at bek@mpe Hamas. I forhold til den
retorik, vi herer her i huset, i forhold til den retorik, vi herer fra FN. Lad os bare huske pd, at ndr man sperger
palastinenserne bade i Gaza og pd Vestbredden, om de stottede terrorangrebet den 8. oktober, svarer tre ud af fire, at
det gor de. Israel har en ret til at forsvare sig selv. Vi har en ret til at bekeempe islamisk terrorisme, og det er vi nedt til
at gore, indtil kampen er vundet.

Manu Pineda (The Left). — Sefior presidente, vicepresidente de la Comisién | alto representante de la Unién para
Asuntos Exteriores y Politica de Seguridad, este Parlamento se negd el pasado lunes no ya a pedir un alto el fuego,
sino tan siquiera a debatir sobre ello. Van 14 128 personas asesinadas por Israel en la Franja de Gaza, de las cuales 5 840
nifios, 3 920 mujeres y 6 000 personas sepultadas bajo los escombros de la Franja de Gaza. Solo en las tres primeras
semanas de este genocidio han muerto mds nifios en la Franja de Gaza que en todo 2022 en todos los conflictos que
hay en el mundo. ¢Cudntos nifios y nifias palestinos tienen que morir asesinados bajo las bombas israelies para que este
Parlamento Europeo y la Unién Europea pidan ya un alto el fuego?

Si hablamos de rehenes, pidamos que se liberen a los 240 israclies en manos de Palestina y a los 7 400 palestinos
secuestrados en las cdrceles israelies. 4O solo duelen los rehenes de un lado? De esos 7 400, 880 son nifios y nifias.

Si realmente quieren la paz, escuchen a nuestros pueblos. Nuestros pueblos estdn en la calle exigiendo lo que nosotros
Nnos negamos a exigir:

En primer lugar, un alto el fuego. Un alto el fuego, no una pausa humanitaria. Un alto el fuego definitivo. Un alto el
fuego justo. En segundo lugar, que tomemos acciones mds alld de las palabras. Que tomemos acciones para acabar con
la ocupacién. Que ya no digamos mds lo de que «estamos profundamente preocupados» y tomemos decisiones que
presionen al ocupante a acabar con la ocupacion. Y, en tercer lugar, sumarnos a la iniciativa para llevar a Netanyahu y
a todos los responsables y complices de este genocidio ante la Corte Penal Internacional.

Kootag IManadakng (NI). — Kupie Tpoedpe, kupie Borrell, Sev ypewaletar mruyio diknyopou yia va katadikdoete g
@pikadedTtes Tou katoyikou Iopan ot Tala. Aev yperdCetar. Tati onépvouv tov davato oe veoyvd, maudid, apdyous, yuvai-
keg, PopPapdiCoviag voookopeia, oyoleia, pe xthades vekpous. Katappeouv éva-¢éva ta fake news tou iopanhivot otpatol mou
doho@ovioe ©G kat 1opanAivols apayous, MAVTA L€ TO YVOOTA TPOCYNHATA TePt QUTOAHUVAS yia va SLeVIGEL TV KatoyT).
Stoyo dev et ™ Xapdg, al\a ™ pataioon dpuong aveEaptrou malaiotviakol kpatoug, Ty ekkadapion s Talag and
TohatoTvioug yia va yiver autr] kepdogopo yia Ty aotikn Tagn tou lopan), epmopikd kat evepyetako mepaopa. Kataducaloupe
T oygdia avta mou ompilouv n Eupwenaik Eveon kat ot kuPepviioels, onwg aut) g Néag Anpokpatiag oty ENAada.

Anartolpe va otapatroet 1 otpatioTiki enideon kat 1) katoyr. Kapia epmhokn) kat dieukoluver) ¢ o@ayic Tou malaioTviakou
Aaov. Exatopptpia diadnhetav g 0Ao Tov kOGO aypnotelouy T fpodpikn mpomnayavda, unepacmifovial To dikato Tou makaio-
TVIAKOU AoV kat anattolv aveEapTto maAaoTviakd Kpatog ata ouvopa Tou '67 pe mpetevouca Ty Avatohikr lepoucalp,
pe aneAeUdEPWOT TOV TOMTIKGOV KPATOUHEVOY KAl EMOTPOQT] TWV TPOCYUY®LY OTIG ECTIEG TOUG.
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Antonio Lépez-Istiriz White (PPE). — Sefior presidente, el 19 de octubre aprobamos por inmensa mayoria en este
Parlamento Europeo una Resolucién que condenaba los ataques de Hamds y se hacia eco del sufrimiento del pueblo
palestino como escudo humano de Hamds. Pero, de los veinte diputados que votaron en contra de aquella Resolucién —
absoluta minoria en este Parlamento—, dos han sido nombrados ministros del Gobierno de Espafia.

El sefior Borrell explicaba que le resulta muy dificil alcanzar acuerdos dentro del Consejo Europeo. Pero ¢cémo va a
poder hacerlo si la Presidencia del Consejo Europeo la ostenta el Gobierno de Espafia con estos dos ministros?

El Parlamento ha hecho su labor. Nuestra presidenta estuvo donde tenia que estar al principio, igual que la presidenta de
la Comision. También se han puesto en marcha fondos financieros. Estamos ahi para ayudar.

Pero esta es la historia europea: aqui estamos debatiendo otra vez después de dos semanas, no sé para qué, cuando lo
que tenemos que hacer es hallar soluciones. Ayuda financiera, presencia europea... Han sido los Estados Unidos y otros
paises los que han conseguido esta pausa humanitaria. ;Dénde estdbamos nosotros? Pues ahi estd la explicacion, con
este Consejo Europeo que tenemos.

Evin Incir (S&D). — Herr talman! Kollegor. Ett litet omrade i Mellandstern, helt avskilt frin omvirlden. Inget stille for
civila att s6ka skydd bortom bomber och pansarvagnar. Dir berévas kvinnor, barn, spiadbarn och ildre, dven journalis-
ter och vérdpersonal, sina liv.

Platsen har ett namn — Gaza i Palestina, virldens storsta utomhusfingelse. Skriken efter hjilp borde eka i allas 6ron,
dven védra hir inne i vdrt parlament. Men hela den svenska hogern — M, KD och L tillsammans med SD — och hela den
europeiska extremhogern verkar vara dova pa grund av sin fientlighet mot palestinier.

Ja, Hamas och andra terroristorganisationer ska bekdmpas. Samtidigt méste det sikerstillas att oskyldiga palestinier och
israeler riddas och att inte Gazaborna fordrivs frén sina hem. Gardagens 6verenskommelse mellan Israel och Hamas ar
viktig for att ridda civila.

Vi far dock aldrig glomma att dven kriget har lagar som mdste respekteras av alla parter, alltid. EU maste bidra med
humanitart stod, stodja Palestinska myndigheten, fd slut pa lidandet och ta ett globalt ansvar for en tvastatslosning,
genom att bland annat erkdnna Palestina. Isracler och palestinier fortjanar fred och sikerhet.

And finally, I want to thank HIVP Borrell and Commissioner Lenarci¢ for your important work. But, [ also must say that
I'm ashamed of Commissioner Varhelyi and his actions.

Bernard Guetta (Renew). — Monsieur le Président, dans nos 27 capitales, & Washington et dans tous les pays de la
Ligue arabe, on ne parle plus que des deux Etats israélien et palestinien. Beaucoup ne veulent pas y croire, mais la
Palestine verra bel et bien le jour aux cotés de I'Etat d’Israél pour la simple et bonne raison quil n’y a pas d’autre
solution a cette guerre de 100 Ans. Mais qui expulsera, dit-on, les 500 000 colons? Eh bien, une minorité tentera une
vaine résistance, la plupart rentrera en Israél et d’autres deviendront résidents étrangers dans ce nouvel Etat.

Le probléeme n’'est pas la. Le vrai probléme est que la raison n'a plus assez de défenseurs, ni d’'un coté ni de l'autre. Et
cest pour cela que la paix, une paix juste et pérenne, devra étre imposée de I'extérieur, comme le partage de 47 l'avait
été par les Nations Unies. Notre Union aura la un role fondamental a jouer, et plutdt que de se disputer sur les mots
«tréve» ou «cessez-le-feu», notre Parlement doit d'ores et déja, d’'urgence, pleinement s’y préparer.

Hannah Neumann (Verts/ALE). — Mr President, as we debate, families in Israel are mourning children, parents, spouses
barbarically killed by Hamas terrorists on 7 October. They fear for the lives of hostages, and they are seeking shelter
from ongoing Hamas shelling. In Gaza, people are mourning their children, parents, spouses who have become victims
of Israel's shelling of civilian infrastructure. They fear for those who remain exposed to ongoing airstrikes and suffer
under the siege of Gaza.

All human beings have the right to live in safety and freedom. Demanding this for one group does not question this
right in relation to another group. Empathy is not a zero-sum game.
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The announced release of hostages linked to a temporary truce offers a new glimpse of hope to end the spiral of
violence. The European Union, together with the UN, Arab states and the US, must facilitate a process where both
Israelis and Palestinians can work on solutions to live side by side in peace. Hopefully for good this time.

Eppavouh ®@paykog (ECR). — Kupie Mpoedpe, avapgiofiuya, faoikoc tvoyog yia my katdotaon ot [ala eivar or HITA
nou xpnuatodotioav toug Tahipmav oto Agyaviotav kat T Xapdg yia va mAnyet n ®atay kot o Arafat. Eniong faoikdg évoyog
eivar kar o Erdogan, o onoiog dev diotaler va otnpifer avorytd v Tpopokpatiky opydveon e Xapdc. Ki epeic avapatio-
paote, kUpte Borrell, mag n Euponaikr Eveon otmpitel, cuvophet kat xprpatodotel tov cuykekpipévo dictatopa. Epyopevot ato
onuepa, N Evponaikr Eveoon dev da mpénel va mapahdfer kavévav poucoulpdvo eEtpepiot oto ¢6agog e, edika T oTiyp)
mou dev To mpdrttel autd kapia apafikr xopa. Eivar viponr, avti va pikape yia aneldoeis, va oyedialouv kamotot v agién kat
M@V NapopeTavactov oTig YEITOVIES Ha.

Bernhard Zimniok (ID). — Herr Prisident! Weder auf den Kriegsverlauf noch auf die Freilassung von Geiseln haben wir
in diesem Konflikt irgendeinen Einfluss. Die EU ist vollig aulen vor, spielt politisch nicht einmal eine Nebenrolle und
wird auch keine spielen — alles Tagtriume. Viel wichtiger wire eine Debatte hier in diesem Haus dariiber, welche
Konsequenzen in Europa aus diesem Konflikt jetzt schon zu ziehen sind. Die antisemitischen Demonstrationen des
iberwiegend muslimischen Mobs auf unseren Straffen sollten fiir uns alle ein Wecksignal sein.

Es besteht dringender Handlungsbedarf, um der Islamisierung hier in Europa endlich Einhalt zu gebieten. Aber was
wurde nach diesen Machtdemonstrationen unternommen? Wurden Islamisten ausgewiesen, Organisationen verboten,
illegale Migranten abgeschoben, ein Aufnahmestopp verhingt? Nichts dergleichen, nichts! In Deutschland reisen ohne
Kenntnis der Regierung Taliban-Funktiondre ein, halten Hasspredigten in DITIB-Moscheen. Wieso diirfen Islamisten wei-
ter ihre Hetze verbreiten? Will die EU der Islamisierung so lange zuschauen, bis sie vollendet ist?

Werte Kollegen, wachen Sie auf und bekidmpfen Sie die Islamisierung Europas, bevor es zu spit ist! Konzentrieren wir
uns auf das, was wir machen konnen, und nicht auf unsere Tagtraume!

Miroslav Radacovsky (NI). — Vizeny pdn predsedajici, postoj nds, Eurépanov, k zZidovskému nédrodu je netiprimny a
pokrytecky. Po celé stirocia sme fyzicky likvidovali Zidovsky ndrod. Nakoniec sme to zdokonalili holokaustom a vyv-
razdili sme Sest milionov nevinnych Zidov. Nedokdzali sme s nimi zit. Vytvorili sme im $tét. A kedZe my sme s nimi
nedokdzali Zit, povedali sme Palestin¢anom: vy s nimi musite Zit! Vy s nimi musite Zit, ale za nie rovnakych podmienok,
nie ako rovny s rovnym. Izrael¢ania dostali vlastny §tat. Palestin¢ania dostali pdsmo Gazy, dostali zdpadny breh Jordanu,
okupované tzemie bez hlavného mesta, bez vizie do buddtcnosti. A toto je hlavny dévod a pricina toho, ¢o sa dnes deje
na Blizkom vychode. A zopakujem to, o som povedal pred asi pol mesiacom. Nikdy nikomu sa v Zivote nepodari znicit
historicky tazko skaSany zidovsky ndrod. Ale ani nikdy nikomu sa nepodari znicit tazko skiigany palestinsky ndrod.
Za¢nime rokovanie o mieri. Ziadajme vytvorenie palestinskeho $tétu. Toto je budticnost.

Andrzej Halicki (PPE). — Mr President, dear colleagues, I would like to emphasise the dramatic situation of children in
Palestine. We cannot be blind. 5000 kids were killed. 700,000 are displaced because their homes have been destroyed.
Thousands are injured. There is a lack of water, electricity. Children have to be protected. But this is not the only
situation in Gaza Strip. In the West Bank territory, an 11-year-old girl was sentenced to prison, 12 years — this is cruelty.

We have to protect children. We cannot accept it. As the European Parliament, we have to react, and I call on European
institutions to act and to react. Children are innocent and there is no black-and-white scenario. The war is not a
solution. We have to protect kids, children. Hospitals, schools have to be protected. Stop this war.

Elena Yoncheva (S&D). — Monsieur le Président, chers collégues, la situation humanitaire & Gaza est insupportable et
prés de 900 000 personnes déplacées trouvent refuge dans les installations des Nations Unies. Au moins 17 de ces
installations ont été directement touchées, ce qui est effroyable. Au lieu de discuter de la maniére d'imposer des condi-
tions supplémentaires a l'aide, 'Union devrait faire pression pour davantage de couloirs humanitaires et s’assurer que
cette aide parvienne réellement a la population de Gaza.

14/134 ELL http://data.europa.eu/eli/C/2025/983oj


http://data.europa.eu/eli/C/2025/983/oj

DzU. C z 14.2.2025 PL

Et aujourdhui, ce conflit dépasse les frontieres d'Israél et de Gaza, avec le récent détournement d’'un cargo par les
Houthis au Yémen. Nous savons désormais que des citoyens européens se trouvent a bord de ce navire, des équipages
bulgares et roumains. Quelles mesures, Monsieur Borrell et Monsieur Lenarci¢, comptez-vous prendre pour faciliter la
médiation et libérer les otages du navire? Quelles mesures?

Maria Soraya Rodriguez Ramos (Renew). — Sefior presidente, hoy hay un rayo de esperanza con la liberacién de
rehenes israelfes y un alto el fuego durante cuatro dias.

Pero todos sabemos que esto es claramente insuficiente. Lo que estd sucediendo en Gaza es terrible: Gaza hoy es una
fosa en la que yacen mds de 16 000 cadaveres, y quiero decir que no estamos haciendo todo lo que debemos para evitar
esta catdstrofe humanitaria.

La Uniéon Europea no permitirfa a ninglin otro pais que estuviera vulnerando las normas bésicas del Derecho
Internacional, la proteccién de los civiles, la proteccién del personal humanitario, la proteccién de la prensa, la prohi-
bicién de los ataques a hospitales... El Derecho Internacional Humanitario y su cumplimiento es lo que divide a los
paises democrdticos de los regimenes autocraticos y de las organizaciones terroristas.

Nuestra doble vara de medir la defensa de los derechos humanos, del Derecho Internacional, en este conflicto es insu-
frible. Y nos va a pasar factura. Va a pasar factura al papel necesario que tiene que desempefiar la Unién Europea en la
solucién de la paz, que no es otra que la soluciéon de dos Estados.

Mounir Satouri (Verts/ALE). — Monsieur le Président, d’abord, merci Monsieur Borrell, face & la cacophonie et a
l'irresponsabilité, vous avez tenu ces dernieres semaines la barre haute et je vous en remercie.

Depuis hier, on a eu deux nouvelles. La possible tréve humanitaire avec la libération des otages. Ceest une bonne
nouvelle et il faut encourager un cessez-le-feu permanent et durable. Et la preuve que nous n'avons jamais financé le
Hamas. Le commissaire Varhelyi, qui a jeté l'opprobre sur 'Union européenne, sur 'administration et qui a mis en
danger le personnel européen doit partir et il en va de 'honneur de I'Union européenne.

Nous ne sommes audibles dans le monde que lorsque nous sommes les faiseurs de paix, les promoteurs de la stabilité,
les gardiens du droit international, les promoteurs du droit humain. Cest ¢a notre role! Alors, exigeons tout cela! Et
nous avons les moyens pour y arriver, nous sommes le premier partenaire économique et commercial d’Israél, le pre-
mier financeur de l'autorité palestinienne. Nous pouvons peser, nous avons des outils. Nous devons activer le régime de
sanctions contre celles et ceux qui nuisent aux droits humains et nous devons exiger une solution de paix durable. Deux
Etats, c’est la seule condition de la stabilité dans le monde.

Bert-Jan Ruissen (ECR). — Voorzitter, mijnheer de hoge vertegenwoordiger, mijnheer de commissaris, aan allen die
vandaag menen vooral Israél te moeten bekritiseren, inclusief de heer Borrell, zou ik de volgende vragen willen stellen:
Wie houdt er al meer dan zes weken meer dan tweehonderd onschuldige burgers in gijzeling? Precies, Hamas.

Wie zaaide er 7 oktober jongstleden dood en verderf op een vredig muziekfestival en in vele kibboetsen? Precies,
Hamas. Wie zet onschuldige burgers in als een menselijk schild? Precies, Hamas.

Zeker, alles moet er nu op gericht zijn alle gijzelaars zo snel mogelijk vrij te krijgen. We hebben de wanhoop en het
verdriet gezien in de ogen van hun familieleden die ons hun schrijnende verhalen vertelden. Dat er nu een akkoord ligt
over vrijlating van een eerste groep is wat dat betreft hoopgevend. Maar laten we niet vergeten: om tot een duurzame
vrede te komen, zal Hamas toch echt van het toneel moeten verdwijnen. Israél verdient onze blijvende steun in die strijd.

Dino Giarrusso (NI). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, bambini morti per attacchi scriteriati; donne e uomini
civili uccisi senza pieta solo perché palestinesi; persino neonati che muoiono nelle incubatrici perché ¢ stata sottratta la
corrente elettrica persino agli ospedali: questo succede in Palestina; queste sono le gravi responsabilita di Netanyahu.
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Un mese fa, in quest’Aula ho chiesto all’Europa di condannare questo orrore, queste violazioni del diritto internazionale
e non ¢ successo nulla. Abbiamo condannato giustamente l'azione terroristica di Hamas, abbiamo condannato giusta-
mente l'atto di guerra della Russia di Putin. Ma cosa aspettiamo a condannare la politica criminale di Netanyahu?

E una vergogna accusare di antisemitismo chi critica questo governo di Israele: migliaia di ebrei stanno protestando in
tutto il mondo contro i crimini di Netanyahu. Che fa I'Europa? Non vi fanno orrore quei bambini disperati, quei corpi in
terra senza piu calore? Esistono morti di serie A e di serie B? Esistono crimini e violazioni del diritto che I'Europa
tollera?

No. Dunque, per rispetto a quei bambini palestinesi innocenti uccisi dalle scelte di Netanyahu, 'Europa deve prendere
posizione e condannare subito o non sara pit Unione europea ma sara squallida ipocrisia.

Anna-Michelle Asimakopoulou (PPE). — Mr President, ‘bring them back home’ — that was the desperate cry of the
families of the hostage that were brutally abducted by the terrorist organisation Hamas when it launched its heinous
attack on Israel on 7 October.

Today, it appears 50 hostages are going to be released as part of a deal that includes the release of 150 Palestinian
prisoners in a four-day humanitarian pause. And of course, we welcome this development and hope it leads to more
positive developments.

Israel has indicated its willingness to continue to discuss the humanitarian pauses in exchange for release of the hos-
tages. Today, I would like us not to forget that there are another 200 families that are desperate at this moment, that are
in excruciating pain, that are wondering about their loved ones, and to them, I would like to say that ‘bring them home’
means ‘bring them all back home’.

Nacho Sinchez Amor (S&D). — Sefior presidente, sefior Borrell, quiero agradecerle su impecable posicién politica,
pero también su posicién moral en la gestién nada ficil de un conflicto tan envenenado.

Lamento que la Comisién (que empezé fatal), tras el dafio que le hizo la posicion inicial del comisario Vérhelyi a la
Uni6n Europea, hoy se haya dedicado solo a describir la situacién sin establecer ninguna responsabilidad politica por lo
que estd pasando.

Sefior Borrell, yo quiero advertirles a usted y a mis colegas del enorme riesgo que corremos por las acusaciones desde el
Sur Global de que la Unién actda con dobles raseros morales en sus juicios sobre los muchos conflictos recientes.
Algunas acusaciones con razén y otras no, pero el riesgo del desarme definitivo de nuestro poder blando estd ahi
presente.

Nosotros, tan exhibicionistas de nuestros principios y nuestros valores, no podemos ofrecer al mundo una imagen
peligrosa de incoherencia moral, juzgando de modo diferente conflictos u operaciones militares por encima de las
fronteras internacionales con excusas preventivas.

Para esta Casa, el respeto al Derecho internacional es nuestra brdjula, sin preferencias ni excepciones. Y nos duelen igual
los nifios muertos sean israelies o palestinos.

Nathalie Loiseau (Renew). — Monsieur le Président, aujourd’hui, le Proche-Orient tout entier est pris en otage. Je pense
bien stir aux 240 otages détenus par le Hamas. Tous les hommes, toutes les femmes, tous les enfants, tous doivent
rentrer chez eux. Je pense aux 2 millions de Gazaouis. Eux aussi, le Hamas les a pris en otage. Ce sont nous,
Européens, qui nous préoccupons de leur sort et qui occupons la premiére place de l'aide aux Palestiniens. Le Hamas
construit des tunnels, pas des écoles. Il achete des armes, pas des médicaments. Il ne sert pas la cause palestinienne, il
s'en sert pour s'enrichir et pour nourrir son projet fou, antisémite et islamiste.

Et je pense a la paix, cette paix dont les accords d’'Oslo dessinait les contours et dont les artisans sont morts. Arafat n'est
plus, et en Palestine, qui a son courage, le vrai courage de la paix ? Rabin a été assassiné. Aujourd’hui, des extrémistes
israéliens encouragent les colons a s'en prendre aux Palestiniens en Cisjordanie. Ils ne dessinent aucun avenir pour Gaza,
hormis la destruction. Ils ont trahi Rabin et pris la paix en otage.
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Nous autres Européens savons ce quest le terrorisme islamiste et nous sommes solidaires du peuple israélien. Nous
autres Européens savons ce que sont les souffrances du peuple palestinien. Et je tiens a vous remercier, Josep Borrell et
Janez Lenar¢i¢, pour vos positions courageuses et votre action inlassable. Vous nous faites honneur. La paix, ce sont les
Israéliens et les Palestiniens de bonne volonté qui devront la construire ensemble... (Le Président retire la parole a l'oratrice)

Teuvo Hakkarainen (ECR). — Arvoisa puhemies, entéipi jos sinun kotiisi ammuttaisiin péivittdin raketteja vuosi vuoden
jalkeen, ryhtyisitko vastatoimiin? Varmasti ryhtyisit tai sitten luovuttaisit kotisi viholliselle. Juutalaisten mereen heittdmi-
nen on jokapiiviistd puhetta. Voiko siltd pohjalta edes neuvotella? Hamasin peruskirjassa lukee, ettd jokainen juutalainen
pitdd poistaa maan pdaltd. Taltd pohjalta on turha odottaa rauhaa niiden ihmisten kanssa.

Gazan viesto on yksiselitteisesti joutunut Hamas-terroristien uhriksi. Ja nyt Euroopan unioni ja Suomi on rahoittanut
Gazassa olevia niin sanottuja pakolaisia, mutta rahat ovat menneet Hamas-terroristeille, jotka ovat rakentaneet niilld
luolastoja sairaaloiden ja siviilien... (Puhemies keskeytti puhujan.)

David Lega (PPE). — Mr President, commissioners, I want to talk about hostages. I want to talk about the over 200
Israeli women, children and men whom Hamas kidnapped on 7 October. And I want to talk about the Palestinians in
Gaza whom Hamas has taken hostage too. And while I welcome the positive news about a possible deal, it is still vital
to stress that Hamas must release all hostages — all hostages.

The vicious terror organisation Hamas, set on annihilating the State of Israel, has butchered Israelis, raped women in
front of their children, burned humans alive. But Hamas is also tormenting Palestinians in Gaza, blocking their escape,
using them as human shields, refusing basic rights, torturing people for being gay, silencing women. Hamas leaves no
hope for the future of Gaza and for the people of Gaza that they claim to represent. Hamas must be defeated: from the
river to the sea, all hostages must be free.

Udo Bullmann (S&D). — Herr Prisident, werte Kolleginnen und Kollegen! Wenn es dazu kommt, dass Geiseln freikom-
men, wenn es dazu kommt, dass Feuerpausen eingehalten werden, dann sind das wichtige und richtige Schritte — aber es
ist nicht genug.

Die Menschen in den Todeszonen Israels, die Menschen in den Todeszonen Gazas brauchen mehr. Und ja, Herr Borrell
hat Recht: Wir miissen in Richtung Frieden blicken. Aber was heiflt das? Das heifst fiir die Europdische Union, dass wir
auch die Kraft und die Courage aufbringen miissen, den Weg dafiir zu ebnen.

Die Menschen in Israel miissen in Frieden und in Sicherheit leben konnen. Wo sind die Vertreter der arabischen
Nachbarstaaten, die ihre Stimme erheben und das mit garantieren? Ja — wo sind die Freunde Israels, die klar und
unmissverstandlich deutlich machen, dass keine weiteren unschuldigen Menschen sterben diirfen und dass die Gewalt
der Siedler gestoppt gehort?

Herr Kommissar, Herr Hoher Beauftragter, lassen Sie uns Teil der Antwort werden! Lassen Sie uns Teil der Losung sein,
die die Todesspirale ein fiir alle Mal stoppt!

Lukas Mandl (PPE). — Herr Prisident, Herr Kommissar und Aufenbeauftragter! Ja, die Waffen miissen schweigen, und
zwar die Waffen aller vom Iran organisierten und finanzierten Terrorgruppen: der Hisbollah, der Hamas, der Islamischen
Revolutionsgarden und aller islamistischen Terrorgruppen in aller Welt — auch in Europa, in der EU, in unseren Haupt-
stadten. Wenn diese Waffen schweigen, dann gibt es keinen islamistischen Terrorismus mehr.

Und ja, die Geiseln miissen befreit werden, und in diesen Stunden gibt es offenbar die Gelegenheit dazu. Aber nicht hier
aus dem Europdischen Parlament, aus gemiitlichen Sesseln, konnen wir entscheiden, wann die richtige Zeit ist fur eine
Pause zur Geiselbefreiung, sondern nur die Profis der israelischen Armee konnen das entscheiden. Die israelische
Regierung entscheidet das als unsere Partnerregierung politisch, und offenbar gelingt das.

Aber einige werden nie heimkehren: Das sind die iiber 1000 durch diesen islamistischen Angriff ermordeten Kinder,
Frauen und Manner.
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Ich bin einer, der immer Islam und Islamismus unterscheidet. Deshalb fordere ich Muslime auf, sich zu distanzieren von
dem Antisemitismus, der in ganz Europa jetzt wieder Platz greift; er gehort mit aller Hirte des Gesetzes bekdmpft,
genauso wie rechtsstaatliche Verfahren die Terroristen, die fiir den 7. Oktober verantwortlich sind, zur Verantwortung
ziehen werden.

Isabel Santos (S&D). — Senhor Presidente, Senhor Alto-Comissdrio, Senhor Comissédrio, antes de mais uma palavra de
reconhecimento pela clarividéncia, pela firmeza e pela determinagdo em momentos em que a cacofonia reinante nos
ameacou retirar de um papel ativo no Médio Oriente.

Ontem, como milhares de cidadios, recebi no meu e-mail pessoal um pedido de ajuda de uma organizacio nido gover-
namental, que a dada altura dizia: <As nossas equipas que ainda trabalham em Gaza estio exaustas e aterrorizadas.
Temos criangas a ser operadas no chdo do hospital e a serem amputadas sem anestesia». Diante disto, pouco mais é
necessério dizer.

O direito da defesa de Israel em relacdo aos ataques do Hamas s6 ¢ legitimo se pautado pelo mais estrito respeito pelo
direito humanitdrio internacional. Acabou o tempo das meias-palavras. A trégua e a libertado de reféns, hoje anunciada,
¢ motivo de esperanca mas ndo chega. A Unido Europeia tem que ser clara na exigéncia de um cessar-fogo definitivo, da
libertagdo dos reféns, mas também do fim da violéncia na Cisjordania.

Temos que nos pautar pela luta pela defesa da solugdo de dois Estados, tnica que garante a paz.

AnexkcaHIbp AJIeKCaHIpOB ﬁopnaﬂos (PPE). — T-u Tlpencenaren, r-H Bopern, Heka ma nosmpasum V3paen 3a ycunusita, KOUTO
morara 3a ocBo0oXnaBaHe Ha 3amoxHuiute. Ho Heka Ha e sICHO, e IOKATO ChliecTBYBa XaMac, XyMaHMTapHaTa Katactpoda e
NPOILIKM M HAMA Ja MMa Mup. PelleHnero e camo eIHO — yHumiIOXaaHe Ha Xamac, Ha Xu30yna u Ha BCHUKM OCTaHAIM
TEPOPUCTUYHM OPraHM3aLMM B PErMOHA.

Ilo ce oTHacs MO0 MMPHOTO HaceneHue B Iasa, TO ABHO HE € TOJIKOBA MUPHO, CJI€[l KaTO MbXE OT Hero crapar Tepopucru. Tosa
HacelleHMe BUIMMO nonkpertst Xamac. HeoOXomumy ca HOBM CaHKIMM CPelly Tbp>KaBUTe, KOUTO MOIKPEINSAT TEPOPU3MA B PETMOHA.
Ha mppBo msicro MpaH, HO ma He 3abpassive u 3a Pycms. Mup m manmecTMHCKa [IbpxKaBa TPsOBa Ia MMa, KOTaTo HsAMA [a MMa
nanecTMHCKM TepopusbM. CobonHa [TanectnHa o3Hauasa cBobomHa oT Xamac.

Brando Benifei (S&D). — Signor Presidente, signor Alto rappresentante, onorevoli colleghi, sono ore decisive: i nego-
ziati in corso sembrano portare a una possibile tregua, a un rilascio degli ostaggi. Ci auguriamo che possa accadere
quanto prima.

Questo lieve ottimismo, pero, lascia subito spazio alla constatazione di una drammatica situazione sul campo: a pitt di
un mese dal criminale attacco di Hamas, i morti continuano ad aumentare a Gaza; mancano beni di prima necessita:
acqua, cibo, medicinali, combustibile. Questo scenario drammatico lo ha potuto vedere proprio lei, Alto rappresentante,
e ha tracciato, io credo, correttamente la strada da seguire: si a un'immediata cessazione delle ostilita per garantire il
passaggio degli aiuti umanitari verso Gaza; no alla sua rioccupazione da parte di Isracle e no all'espulsione forzata dei
palestinesi.

Voglio ripeterlo come l'ho gia detto in quest’Aula: Israele ha il diritto di difendersi ma non alla vendetta e i civili vanno
protetti. L'Europa sta dimostrando nei fatti che pud, se vuole, parlare con una voce propria e svolgere una funzione
diplomatica importante.

Continuiamo a farlo. Facciamolo veramente. Non c'¢ pili tempo: fermiamo questa guerra.

Aoukag ®oup)ic (PPE). — Kipie Tpoedpe, kupte Enitpone Borrell, ot €elifeig omv meproxy g Talag, n mpocwpwviy katd-
TAOT] TOU MUPOG TOU AVAKOWVAUNKE TPV amod PEPIKES MPEG, 1) omoia mepAapPaveL Kal ENOTPOQT] AYHOAGTOV, avOlyeL EVaL LIKPO
napddupo e\midag. Ao TV MPOT OTyWr KATAOIKACE TV TPOHOKPATIKY emiveon e Xapdg, mou avolée Tov ackd Tou
Atohov. Ymepaomotrikaje to dikaiwpa tou Iopan\ oty avtodpuva, evd Ty i dpa dnldoape ot ot apayor kat o anhog
nolatotiviakog Aaog dev mpémet va mnpdvouv yia ta eykhipata e Xapdg.
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Ayammroi ouvadehgot, emParetar va fpedel Ao oto tepaotio avdpemotikd {imua. @¢he oto onueio auto, kUpte Borrell, va
Jupice v mpetofoulia e Kimpou yia Snuioupyia avipeniotikol diadpodpou and Tt XOpa HOU TPOG TV EUMOAENN TEPLOXT).
H Kumpog eivar To eyylUtepo yewypagikod euponaikod £dagog oto medlo Twv cuykpouoewv kat dnhavel mapoloa He ERMPAKTO
Tpono oty mpoonadeia yia emiluor tou avdpeniotikol depatos. Xaipopat, kUpte Borrell, mou ompilete avty v mpwtofou-
Ma. Mia npetofoulia 1 onoia ouctaoTika dev eivar pOVO kumptakr), aAAa eivar Kat EUPOTAIKT.

Der Prisident. — Meine Damen und Herren, ich habe jetzt folgendes Problem: Wir haben in wenigen Minuten unseren
Gastredner am heutigen Tag, den Premierminister von Bulgarien, hier im Raum. Ich habe aber sehr viele ,Catch the eye*-
Wortmeldungen — die kann ich nicht alle nehmen. Ich bin verpflichtet, fiinf zu nehmen, und hier muss ich nach der
gender balance und nach der balance der Fraktionen vorgehen.

Und zweitens ersuche ich den Rat und die Kommission, sich an die Redezeit zu halten.

Spontane Wortmeldungen

Janina Ochojska (PPE). — Panie Przewodniczgcy! Uwazam, ze powinni$my dazy¢ do réwnowagi w méwieniu o kon-
flikcie izraelsko-palestyniskim, apelowaé o uwolnienie wszystkich zakladnikéw, zadaé zawieszenia broni, skrytykowad
Izrael za odwet na Palestyficzykach, ale zdecydowanie potepi¢ Hamas i inne organizacje terrorystyczne. Te przemoc
nalezy jak najszybciej zakonczyd.

Trudno mi zapomniec palestyfiskq dziewczynke, ktéra utracita obie rgczki i miata zraniong twarz, czy ciatek wczesnia-
kéw zmartych z powodu braku pradu. Nie zapomng réwniez widoku cial Zydéw pomordowanych przez Hamas.

Wizja stabilnego pokoju musi zaczaé si¢ od wybaczenia i od dialogu.

Domenec Ruiz Devesa (S&D). — Sefior presidente Othmar Karas, alto representante y vicepresidente Josep Borrell y
comisario Janez Lenar¢ic, yo creo que hay que felicitar al alto representante por esta gira que ha hecho por los paises de
Oriente Medio, que creo que ha sido muy dtil para dejar clara la posicién europea.

Creo que es positivo que se deje claro también por parte de la Unién Europea que estamos en contra de que Hamads
controle la Franja de Gaza. Y se debe hablar del futuro de la Franja de Gaza, yo creo que ese debate también hay que
ponerlo encima de la mesa: la idea que ha sefialado Josep Borrell de que la Autoridad Palestina se haga cargo de la
Franja con el apoyo de la Liga Arabe, de las Naciones Unidas, y de que, como también ha dicho, se relance el proceso de
paz y la solucién de dos Estados.

Y animo asimismo a que la Uni6n Europea valore la posibilidad de trabajar para plantear también una propuesta de paz
europea, como en otros momentos han hecho los Estados Unidos. Creo que eso podria también dar un valor agregado
al proceso de paz por parte de la Unién Europea.

Abir Al-Sahlani (Renew). — Mr President, allow me to start by apologising to the children of Gaza on our disappoin-
ting positions so far. We have let them down. We have let their lives be taken away from them and not defended their
equal right to life.

And let me thank also Mr Borrell for finally raising his voice in a just way, standing up for all humans’ human rights,
because something that has been very clear and strongly shown is that we have applied double standards when it comes
to implementing human rights for all. The people of Gaza, the Palestinians have been treated with double standards, and
that is just a fact.

Yesterday I listened to the Israeli former Ambassador, Elie Barnavi, and he said that we have to show courage. That
means that we have to now start to force both sides into the peace negotiations. We have to have a Marshall Plan for
Gaza, and we have to recognise the state of Palestine and bring on the... (The President cut off the speaker)
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Margrete Auken (Verts/ALE). — Hr. formand! Og tak til Borrell for en fin tale. Der er et punkt, der slet ikke har veret
talt om i dag, og det er truslen, der sker nu i Libanon. I gir blev ni draebt, heraf to journalister og en gammel kvinde. 45-
-46 000 er internt fordrevet. 45 000 oliventraer er blevet edelagt, hugget ned, spredt med »white fosfor«. Og lad mig
citere, hvad den israelske forsvarsminister — Defence minister Galant — har sagt. De flyver overalt i arabiske medier nu.
»What we are during in Gaza, we can do in Beirut.c

Jeg synes, vi skal veere meget mere opmarksom pé den alvorlige trussel, der er ved at ramme os alle sammen, fordi vi
ikke ser de ting, der sker i gjeblikket. Ogsé i Beirut og i Libanon er der jo sterke erindringer om, hvad det er, de har
vaeret ude for. S& vi kan ikke garantere, at de bare sidder med foldede hander og héber, at det gir godt. Hvis ikke vi er
meget, meget mere tough. Jeg ved, at Borrell ved det, men jeg tror, at alle skal vide det her.

Ladislav II¢i¢ (ECR). — Postovani predsjedavajudi, postovane kolege, kazete da Izrael ubija civile i to koristite kao
argument da osudite Izrael.

Jasno je, dakle, da svaka vijest o nekom ubijenom civilu $teti Izraelu, a koristi Hamasu. I iz toga je jasno zasto Hamas ne
pusta civile da odu, nego ih koristi kao Zivi §tit. TraZite primirje. U tom primirju, naravno, Hamas nece sjediti prekrize-
nih ruku, nego ¢e se pregrupirati i dobaviti dodatno oruzje. Zasto ne traZite potpuno razoruzanje Hamasa? Zasto ne
trazite postene izbore u Gazi?

Dakle, svi vi koji danas osudujete Izrael ustvari Stitite Hamas i Stitite radikalni islamistic¢ki terorizam i vodite taj terori-
zam i u Europu kroz potpuno nerazumnu migrantsku politiku. Mislim da bi bilo vrijeme da shvatite da Izrael danas, kad
uniStava Hamas, ustvari radi uslugu svima nama.

(Ende der spontanen Wortmeldungen)

Janez Lenar¢i€, Member of the Commission. — Mr President, honourable Members, I listened very carefully to all the
interventions and I would like to summarise my concluding remarks in the following five points.

One: there can be no doubt that the international humanitarian law applies fully in this conflict, as in any other conflict,
and it is binding on all parties. And it is also quite obvious that international humanitarian law is not being respected.
Large numbers of civilians have been killed in Israel on 7 October. Hostages were taken. Rockets have been fired indisc-
riminately across Israel. More than 12 000 civilians have been killed in Gaza. Humanitarian aid is being obstructed.
More than 100 UN staff have been killed, and so on. These are violations of international humanitarian law and they
have to stop.

Second, it is urgent to improve humanitarian access into Gaza and within Gaza. Now let me explain what this means in
practice. With the help of the UN Security Council resolution adopted last week, resolution No 2712, which says, inter
alia, what this access means. It means, I quote, ‘urgent and extended humanitarian pauses and corridors throughout the
Gaza Strip for a sufficient number of days to facilitate the continuous, sufficient and unhindered provision of essential
goods and services throughout — again, throughout — the Gaza Strip, including water, electricity, fuel, food and medical
supplies, as well as emergency repairs to essential infrastructure’, and so on. This is the law. This is what the law says
and we still have not seen it complied with fully by all parties to this conflict.

Third point: I also wish to stress the importance of the role of the United Nations. The role of the United Nations in
humanitarian assistance to Palestinian territories is indispensable. And I want to say that very clearly, because the United
Nations has been attacked by some recently. And I just want to make it clear that without them, there can be no
meaningful humanitarian assistance to Gaza and other parts of Palestinian territory.

Fourth: for us as the European Union and our Member States, it is essential to step up the humanitarian response, both
in kind and in funding, and the European Commission is committed to doing its part.

And finally, my fifth point: while our focus has been on Gaza, we should not lose sight of the deteriorating situation in
the West Bank, and we should step up our efforts on the political front towards a two-state solution.

20/134 ELL http://data.europa.eu/eli/C/2025/983oj


http://data.europa.eu/eli/C/2025/983/oj

DzU. C z 14.2.2025 PL

Josep Borrell Fontelles, vicepresidente de la Comisién | alto representante de la Unidn para Asuntos Exteriores y Politica
de Seguridad, en nombre del Consejo. — Seflor presidente, ya les habia advertido al principio que debia ser posible ver los
dos platillos de la balanza. Y si hay que decirlo otra vez y repetirlo todas las que hagan falta, lo repito: lo que ocurrié
el 7 de octubre es algo absolutamente reprobable y condenable que no puede ser justificado en nombre del derecho a la
defensa contra la colonizacién ni en nombre del combate para construir un Estado palestino. No.

Cuando se me pregunta: jes que los palestinos no tienen también derecho a defenderse? Es que lo del 7 de octubre no
fue un acto de defensa. Fue un acto de terror en el que se atacd a civiles indefensos de forma premeditada. Hay que
decirlo todas las veces que haga falta, porque parece que algunos no quieren escucharlo cuando algunos lo decimos.

Hay que decir también que los cécteles molotov lanzados contra sinagogas en Berlin o los esléganes en la otra punta del
mundo —en Sidney— contra los judios no tienen nada que ver con la solidaridad con el pueblo de Palestina. Solamente
representan el antiguo odio contra el pueblo judio, que ha escrito la peor pagina de la historia de Europa y que tenemos
que combatir todos los dias sin excepcién y sin duda alguna.

¢Hay que repetirlo otra vez? Hagdmoslo todos los dias, pero no por eso dejemos de reconocer lo que ocurre en
Cisjordania con una colonizacién que va contra las resoluciones de las Naciones Unidas. Ni minimicemos los errores
que hayan podido cometer unos y otros en esta tragedia que dura ya demasiado tiempo.

Y si queremos hablar de la ley y el Derecho, escuchemos lo que dice precisamente el encargado de aplicarla, el fiscal de
la Corte Penal Internacional, cuando nos recuerda que su tarea no tiene que ser desarrollada basdndose en emociones,
sino basandose en pruebas objetivas y verificables, y que estd llevando a cabo la investigacién necesaria para responder a
lo que ahora percibimos como un drama y que después —cuando llegue el caso— tendra que ser convertido en actos de
acusacion frente a una defensa.

No cambiemos la emocién por la razén. Las emociones estdn a flor de piel en esa parte del mundo, pero a nosotros
aqui nos corresponde intentar superarlas para ver un camino por el que transitar juntos hacia la bisqueda de una paz
que no podré ser construida solo sobre la destruccién militar de una organizacién terrorista, sino sobre la esperanza del
pueblo palestino para poder vivir en libertad y dignidad. Sin eso, no habrd paz.

Y la paz no es solamente algo que se necesita por razones morales. Ahora que estd tan de moda hablar de la necesidad y
la virtud, no es solo por la virtud, es por la absoluta necesidad. Y quien mds necesita la existencia de un Estado palestino
es Israel, porque la mejor garantia de paz y seguridad para Israel es la existencia de un Estado palestino inscrito dentro
del orden internacional y que respete la convivencia justa. Y en eso es en lo que tenemos que invertir.

Y ahora permitanme que descienda un poco a un pequefio debate hispano-espafiol. Sefior Lopez-Istiriz, Espafia no
preside el Consejo Europeo. Que yo sepa, el Consejo Europeo lo preside el sefior Charles Michel, no lo preside el
Gobierno espafiol. El Gobierno espafiol ostenta la Presidencia rotatoria del Consejo de la Unién Europea, que es otra
cosa. Y las transferencias en materia de politica internacional han sido transferidas alto representante de la Uni6n para
Asuntos Exteriores y Politica de Seguridad representante. Por lo tanto, si quiere criticar a alguien, critiqueme a mi.

Seguramente, necesitaré su apoyo mds que su critica, porque —créame— es muy dificil encontrar el punto de equilibrio
en un momento en que cada uno solamente atiende a su dolor. Y es légico que asi sea. Donde nadie quiere hablar del
dia después, porque todos estdn en el dia de hoy. Unos queriendo acabar con Hamds y otros queriendo evitar mads
muertos entre su pueblo.

Pero habrd un dia después, y ese dia después es cuando la Unién Europea tiene que estar en la cita con la historia y ser
capaz de contribuir mds, no solo como el buen samaritano que acude a ayudar y minimizar los dafios que ya se han
producido, sino a evitar que se produzcan mds. No solo con toda la ayuda humanitaria que mi compaiiero Janez
Lenar¢i¢ estd desarrollando de una forma admirable, sino también con el compromiso politico para que esta ayuda
humanitaria no tenga que dedicarse a curar las heridas, porque de poco sirve dar de cenar una noche si vas a morir al
dia siguiente bajo las bombas.
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Con lo que tenemos que colaborar es con la ayuda humanitaria y con el compromiso politico para evitar una cosa y la
otra. Espero que este Parlamento contribuya activamente a esta solucioén superando también sus logicas diferencias.

Der Prisident. — Liebe Kolleginnen und Kollegen, ich danke Ihnen fiir die so wichtige und intensive Debatte zu diesem
Thema. Ich bitte die Kolleginnen und Kollegen, die ich beim ,Catch the eye* nicht drannehmen konnte, um Vergebung,
aber es war mir aus zeitlichen Griinden nicht mehr moglich.

Schriftliche Erklarungen (Artikel 171)

Marc Botenga (The Left), par écrit. — Des ministres israéliens nient ouvertement l'existence d'un peuple palestinien,
proposent l'expulsion de tous les habitants de Gaza vers I'Egypte, et utilisent des cartes ol la Palestine a été rayée.
Israél assume ouvertement sa volonté de nettoyage ethnique. En paroles et en actes. Au nord de Gaza la moitié des
immeubles ont été détruits, un million et demi de Palestiniens chassés de leurs maisons. En un mois seulement, Israél a
tué des milliers d’enfants et de bébés innocents, assassiné des journalistes, des médecins et leurs familles, des travailleurs
des Nations unies et de I'Organisation mondiale de la Santé. Le nettoyage ethnique ne se limite pas a Gaza. En
Cisjordanie occupée, des villages palestiniens entiers sont vidés de leurs habitants. A Jérusalem, les quartiers chrétien et
arménien sont menacés par les colons israéliens. Mais malgré tout cela, malgré les dénonciations faites par les plus
importantes agences des Nations unies et ONG internationales, 'Union européenne refuse de condamner Israél ou
dappeler a un cessez-le-feu. Pire, dans les faits, 'Union européenne soutient les crimes israéliens. Par l'argent, par les
armes, par I'’Accord d’Association UE-Israél. Elle se rend complice du nettoyage ethnique. Basta. Suspendons I'Accord
d’Association. Arrétons l'exportation d’armes. Retirons les diplomates européens.

Fabio Massimo Castaldo (NI), per iscritto. — Sard forte e crudo, cosi come forti e crude sono le immagini che ci
arrivano quotidianamente dalla striscia di Gaza e quelle relative all'attacco di Hamas del 7 ottobre scorso. Tutti noi
dovremmo imprimerne queste immagini nei nostri occhi e nei nostri cuori. Tutti noi dovremmo fermarci un momento,
guardare queste immagini, immedesimarci nelle sofferenze dell'una e dell’altra parte, e dire basta, una volta per tutte.
Quello che sta accadendo rappresenta una macchia nella storia dell'umanita. Questa macchia appartiene a tutti noi e
diventera un peso nella coscienza di tutti i nostri popoli.

Pertanto, & necessaria una risposta globale. E improcrastinabile che la comunita internazionale, senza fazioni ed ecce-
zioni, si impegni per pervenire a un cessate il fuoco immediato. Allo stesso tempo, & essenziale sgombrare il campo
dalle ambiguita: facciamo appello a tutti quegli Stati, arabi e non, che non hanno ancora preso le distanze da Hamas
affinché taglino i ponti con quest'organizzazione terroristica e barbara. Solo cosi potremo veramente sostenere la ricerca
di una soluzione definitiva a questa ferita che rimane aperta da tanti, troppi anni.

Cari colleghi, la storia ci giudichera sulla base delle nostre azioni. Adoperiamoci affinché si ponga fine a questo conflitto
una volta per tutte.

Alfred Sant (S&D), in writing. — Diplomatic discourse about humanitarian issues and the search for a ceasefire, not just
a truce, must continue. Given the levels of barbarity (attributable to both sides) which the Isracl-Hamas war has reached,
that discourse and that search should be accompanied by a re-evaluation of the position that European nations adopt
towards Israel and the Palestinians (in the absence of a Palestinian state). On the one hand, we are told, there is a new
confrontation being set up by a Russia-China-Iran axis, against the ‘Western’ coalition that the US and Europe represent,
plus Israel and hopefully some Arab states, chief of which Saudi Arabia. On the other hand, the Palestinian issue is
presented as an anticolonial struggle against an invading tribe simply intent on practising ethnic cleansing. Europe
should not accept both sides of this fundamentally misleading dichotomy. It should follow the line taken by UN
Secretary-General Guterres. His is the best available assessment of the ongoing atrocious situation, no matter who rebuts
it. A European policy in favour of a two-state solution to the Middle East ‘problem’ should be situated strictly in the
political context set by Guterres, if Europe is to contribute validly to the establishment of some kind of just peace to
Palestine.
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Carlos Zorrinho (S&D), por escrito. — No dia 7 de outubro de 2023 Israel foi vitima de um brutal ataque terrorista. No
total, cerca de 1 200 israelitas e estrangeiros foram mortos nesse ataque, a grande maioria dos quais no primeiro dia dos
ataques do Hamas.

Israel tem o direito de se defender. Mas ninguém tem o direito de estar acima do direito internacional e do direito
humanitdrio. Depois disso, mais de 14 000 pessoas foram mortas em Gaza. Mulheres, criangas e idosos indefesos
foram vitimas de um conflito que ndo os protegeu. A catdstrofe humanitdria em Gaza atingiu niveis intoleraveis. O
direito humanitdrio ndo pode continuar a ser violado. As solu¢des humanitdrias tém que ser imediatas. Aquelas que
tem sido possivel desbloquear sdo manifestamente insuficientes.

Para travar a tragédia humanitiria e a proliferagio do conflito é preciso ir mais além. E preciso que o processo de
libertacio dos reféns prossiga e conduza a um cessar-fogo imediato. E precisa uma solugio politica baseada no principio
dos dois Estados, que como disse Joseph Borrell, tem sido proclamada hd trinta anos mas nunca implementada, que
inclua o controlo de Gaza por uma Autoridade Palestiniana reconhecida e um processo de reconstrugdo que constitua
um fator de pacificacio no Médio Oriente.

(Die Sitzung wird um 10.45 Uhr unterbrochen.)

PRESIDENZA: ROBERTA METSOLA

President

5. Wznowienie posiedzenia

(The sitting resumed at 10.50)

6. Debata z cyklu ,Oto Europa” z udzialem premiera Bulgarii Nikolaja Denkowa

(debata)

President. — Dear colleagues, we have the Prime Minister of Bulgaria, Nikolay Denkov, with us today. Prime Minister,
welcome to the European Parliament. Thank you for being here. A special welcome also to Mariya Gabriel, the Deputy
Prime Minister, whom we know so well in this House.

Prime Minister, this is the first time you are here since we have seen the conclusion of the critical governmental rotation
agreement in Bulgaria that finally managed to break through the political deadlock and gave Bulgaria an important
perspective, stability and European outlook, and for that we are grateful.

Sixteen years of European Union membership have been transformative for Bulgaria and for Europe. It has given new
impetus for businesses, for industry, for science, for technology. It has brought opportunities for people and for young
people, in particular. It has more brought more social and judicial benefits and reforms, because EU membership
promotes equality, social justice, democracy and the rule of law. And in times of geopolitical change, these European
values must be defended.

Dear Prime Minister, [ would like to particularly thank Bulgaria for its support for Ukraine, for providing military aid,
for providing political support. Europe is stronger thanks to Bulgaria and your government, and will be stronger still
when you join the eurozone and finally take your rightful place in the Schengen area.

Next June, 6.8 million Bulgarians will be called upon to choose the 17 elected Members of the European Parliament
who will represent them here. We must work together to make sure people understand why they must vote — why it is
important. Their voice matters for the European Union and Bulgaria’s future, and we must keep listening and keep
delivering.
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Prime Minister, the floor is yours.

Hukomait [leHKOB, munucmep-npedcedamen a Benzapus — YBaxaema r-xo Ilpencenaren Ha EBpomefickust mapraMeHT, ysa-
KaeM) IIpefcefiaTeNlM Ha MNapllaMeHTapHM Ipymu B EBpomeiickusi maprameHT, yBaxaeMy 4WieHOBe Ha EBpomejicKus mapraMeT,
yBaxaemy I-H [IbpXaBeH ceKpeTap, yBaxKaema I-K0 KOMMCAp, aMy 1 TOCIOMA,

3a MeH e uecT [1a 3acTaHa Ipell Bac, MPeNcTaBuTeNuTe Ha obemmHeHa EBpoIa, B TO3M KPacuB ¥ M3IBIHEH CbC CUMBONMKA rpan. Ha
1031 [eH mpemyt 105 romyHu, OpoeHNM THU CIIel MPUMMPHETO, KOETO Criara Kpait Ha [IbpBaTa cBeTOBHA BOJiHA, PpeHCKMTE BOJCKM
Hapmzar B CtpacOypr. A Ha yrpewHus nen npemu 79 romunn rerepan Qummn JTboknep u 2-pa Gpormpana mususus Ha Qpen-
cKaTa cBOOOTHA apMust, OINIOMOTHATH OT ChIO3HMINTE, 0cBOOOXKNaBaT CTPacGypr OT HALMCTKATA OKYTIALSL.

CrpacGypr e rpan ¢ 6orata u GypHa uctopus. Bun e uact or Pumckara nmmepust, cien Toga e 6un B npenenure Ha (parkckara
umnepyst 1 Ha CBellleHaTa PUMCKa MMIIEpHs, 32 KPAaTKO ¢ OWIT He3aBuCUM CBOOOMEH Ipal, a B MOCIETHNTE 1Ba BeKa € peMUHABaI
HenpekbcHato Ty BbB Qpaduus, 1y B TepManus.

Erumornornsra Toikysa CtpacOypr Karo rpal Ha IBTHINATA. B MMHAIOTO MO Te3y IBTMIIA Ca Ce MBVIKENM TOBede BOMHMLM 1
TAHKOBE, OTKOJIKOTO THPIOBLIA ¥ CTOKM, IO TSAX €A €XTENM [OBeYe M3CTPENM M CTOHOBE Ha PaHEHM M YMMPALIM XOpa, OTKONKOTO
MECHM Ha IIbTYBAIUMTE MY3MKAHTH. B MMHANIOTO [a ce HAaMMpall Ha KPHCTOIBT YeCcTO € OWiIo MpOKIIATHE, a He MPEInMCTBO. B
MJHAIIOTO Te3) IbTHINA Ca Paslelsili XOpara, JHeC Te M CBbp3BaT. B muHanoro HeGero Ham CrpacOypr e Guio pasmupaHo or
3MOBELIVST BOW HA CHapsimy, m3rpebmrermm u 60MOApmupoBaun, JHEC TaM JIETAT ITBTHIYECKUTE CAMOTIETH, LBETHMTE OATOHM 1
LIapeHNnTe NeTCKM XBbpumna. B Munanoto CrpacOypr uecto e 0w ,s6bikata Ha pasgopa“, nHec CtpacOypr e ,0emusr ruabd Ha
Mupa“ M CUMBOITBT € TYK.

B munartoro FOmuit Uesap, Kapn Benvku, Kapn Ietn, Hamoneon bonamapr, Amond Xutnep n Vocud Cramus ca ce onutsanu mia
obemmusaT Epoma upe3 3aBoeBaTeNHM BOJMHM M [a INOMUMHAT OCTAHANIATE HAPOHM CHC CUIaTAa HAa OPBXMETO. M KONKOTO mo-
KeCTOKM ¥ Ge3CKPYIyIHM ca OUIM Te3y BOJMHM, TOJIKOBA MO-KPATKOTPAIHM ca OUITM YCIIEXUTE MM.

ITHec, 3a PBB ITBT B CBOSITA MHOTOBEKOBHA McTOpusi, EBpoma e oOelmHeHa [0 MMPEH ITBT B PABHONPABEH CHIO3 HA HE3aBUCUMU
IIbPXKABY, B KOMTO OCHOBHM LEHHOCTH Ca CONMIAPHOCTTA, CBOOOMNATA, IEMOKPALMSATA, PABEHCTBOTO MpEX 3aKOHA, IPABOBATA
[[bpKaBa, 3aYMTAHETO HA YOBELIKOTO MOCTOIHCTBO M OCHOBHMTE NpaBa Ha BCHUKM rpaxmanu. M B CrpacOypr 3acemasare Bue,
TMaprnameHTsT Ha OOemmHeHa EBpoma, rapaHT u masuten Ha Te3u LEHHOCTHL.

YBaxaeMu urieHOBe Ha EBpONeEfiCKMS NIapiiaMeHT, MOsiTa POfMHA € elHa OT Haii-cTapute IbpxKasu B EBpomna, 3amasuna MMeTo
Borrapust ot cb3naanero cu mpe3 681 r. mo Hau IHK. B cBOSTA XMIIAHONETHA MCTOpMst TS e OWMITa MPUChEIMHSBAHA HACHIICT-
BeHO 3a 167 rogmem kbM BuzamTist u 3a 6mmso mer Bexka kbM OcMarckara ummepys. Ho crpaHata Hu ycrsiBa 1a Bb3KPBCHE
Oraromapenne Ha meiiuute Ha Obiarapckoto Buapaxmane [Mamcuit Xunenmapckm, Teopru Pakosckm, JTioben Kapasenos, Xpucro
Bores u MHoro mpyrm. Enme ot tsx, Bacun JleBcku, Koroto Gbiarapckust Hapon Hapuua Anoctonbt Ha CBoOomata, € IyXOBHMST
BIIbXHOBUTEN Ha He3aBMCHMA U eBporeiicka buirapus. Owe mpe3 1872 romuna Toit mpoksiamupa, de buiarapus tpsiosa na Gbre,
LMATHPaM, ,JEMOKPATHYHA pery0miKa, B KOSITO BCMUYKM HAPOIHOCTH, ObIrapy, Typu, eBped M mp. lue ObIAT PaBHONpABHM BbB
BCSIKO OTHOIICHME M BCUUKM 1€ XKMBESIT 110 eIVH 001 3aKOH, KOJTO 1ie e 130epe 10 BUIIErTACKETO Ha BCUUKM HapomHocth. [a
OblIeM paBHM C [IPYTUTE eBPOIEHCKY HAPONM 3aBUCH OT COOCTBeHNMTE HY 3afpyxHM cumn.“ TONKOBA e aKTyanHO 1 [IHeC, ye HsMa
KaKBO IOBeue [a ce H00aBi.

B Haii-HoBata cu ycropus bbnrapus e 6una 06eKT Ha HempeKbCHATY OMUTM 33 JOMMHALMS, YacT OT TSX YCHEIUHM, OT CTpaHa Ha
Pyckara nmnepus v Ha ChBETCKMS CbIO3. 3a ChXaJleHNe Te3M BEIMKOPYCKM aleTUTH MPOIbIIKABAT M B HAIUM OHYM U CTPaHATa HU €
obexT Ha ueneHacoueHn xuGpumHu araku. TaitHure Ciy>kOm u mponaraHpara Ha [IyTuH ce BB3MON3BAT OT MKOHOMMHUECKATA U
CypOBMHHA 0OBBP3aHOCT Ha CTpaHaTa Hu ¢ Pycus, KakTo M OT MCTOPMYECKMTE M KYITYPHM BPB3KM MEXIy HapomuTe HY, 3a 14
PasHensT ¥ MPOTMBONOCTABST OOIIECTBOTO HYM HAa PYCOQMIM U €BPOATIIAHTUIM. 3aTOBA ITHIHONMPABHOTO WICHCTBO Ha Bbirapus B
EC u HATO e Haii-ronsmara rapaHums 3a OpOIbIKaBaHETO Ha JIEMOKPATUYHMS 1 €BPOMNEJICKM ITbT Ha pa3BUTHE Ha POIMHATA HUL.
3aroBa TpsOBa ma 3aBBPIUMM EBPOICIICKATA CM MHTerpawust ¢ npuchemuussane koM Llenren u EBposonara.

3nonzsam City4as, 3a 1a 6nar011ap51 ropemo Ha BCUMYKU eBpOHeI?ICKI/I HEIyTaT, KOUTO IOOKpENnmxa BLnrame 3a LleHreH u no
TO3M HAaYMH HUM TIOMArat Jia IpeofiojieeM €liHa CBpOl’[eﬁlCKa HeCpaBeIyIMBOCT.

BoIpeky M3IbIHEHMS C NMPENM3BMKATENCTBA MCTOPMYECKN T Ha CTpaHata Hu, Bbirapust BuHarm e Owa HepasmeNHa wacT He
CaMO OT BOEHHMTe IOCTVKeHMs Ha EBpona (Heka [a HallOMHs CIMPAaHETO Ha MHBasusATa Ha ApaGckust xamudar npern KoHcrantu-
Honon ot Xan Tepsen mpe3 718 T.), HO U OT eBpoMeiicKaTa KyiTypa M IPOCBELICHNE — BEPOSITHO Hali-PKMAT MpMMep € KUpH-
nuiara, cp3pageHa ot cs. Knmmenr Oxpumcku B kpast Ha IX B. Ha Gasara Ha riaroymuara Ha cB. cB. Kupun u Merommit. Crpe-
MEeXBT HJ € ChbBpeMeHHa Bbrrapus cblio ma mame cBOSI HOCTOEH M ChiecTBeH mpuHOC B passutiero Ha EC. Pasbupaemo e, ue B
IOBEYETO OT NOCTIETHO MPUCBEOMHUIINTE Ce CTpaHM, 0cobeHO B mo-OemHute, OutyBa Harnacara EC ma ce mpueMa OCHOBHO Kato
M3TOYHMK Ha LEAPM (QOHIOBE, [IOMOLM U MSCTO 3a [O-I0oOpe IUTaTeHa pa0oTa. YOemeHM cMe, ye TO3M CTEPEOTHII HA MICIIEHE
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Tpst0Ba a Gboe pasbut, 3aToBa MI03BONETE My 13 NepudpasupaM M3BeCTHaTa MUCHI Ha npesunenta [xon (. Kenemn: He nuraiite
KAaKBO MOXe [1a Harpasu EBpOIeE/CKMAT CbIO3 3a CTpaHAaTa BY, NMTaliTe KaKBO CTpaHaTa Bu Moxe ma Hampasu 3a EBpomeiickus
CBIO3.

YBaxaemy uneHoBe Ha EBpomeiickust mapnameHT, 3a chxanenue, EC He e m3ommpan octpos Ha Mupa u OnaromeHcrsuero. Ha
rpaHuIaTa My Bede O30 [1Be rogyHy OylryBa OIyCTOLIMTENIHA BOJHA, B KOATO PYCKMTE arpecopy Ce OMMTBAT [a CIOMST MOpuBa
Ha YKPaMHCKMS HApOI Ja KMBee B HE3aBMCUMA, CBOOOIHA ¥ [IEMOKpPATMYHA ObpxKasa. He 10-Manko KpbBOIPONMTEH € ¥ ION-
HOBEHMST BHOPBXKEH COMBCBK B BIM3KMs M3TOK, Mpemys3BMKaH OT OpyTalHaTa TepPOPUCTMUHA aTaKa Ha Xamac cpelly LUMBMITHM
paOaHM, JKeHM ¥ [ela, U MMPOKOMAIAOHIST BOCHEH OTIOBOP Ha VI3paen, mpm KOMTO Beue 3armHAXa XMWV [ANECTVHIN,
BKITIOYMTEITHO MHOTO XeHM M fela. [lepcriekTvByTe 32 pasiupsiBaHe Ha KOHQUIMKTA M NPEBPBLIAHETO MY B PErMOHANEH He ca 3a
TOMIIeHsBaHe, 0COOEHO KaTo ce UMa TpemBul HectabunHata cutyauus B JInsan, Cupus, Vipak u VemeH, KakTo u pexummte Ha
asironacute B Vpan u Ha tanmbannte B Adrarucrad. TpeBoXHO e u nonoxennero B [aneunus u3rok, kbuero CesepHa Kopest
IPOIbIKABA [d MPEIM3BIKBA CBETOBHATA OOWIHOCT C speHaTa CM MPOrpaMa 3a BOGHHM LEMM M PENOBHOTO M3CTpENBAHE Ha
pakery, cocobHY 10 HOCAT syapeHyt GoitHu rasy. [OMSIM PUCK Kpue M HENPeKbCHATO PACTALIOTO HAIpexeHue Mexny Kurail u
Taitean. HecrabuiHa e m obcraHoBkata B Adpuka Ha tor ot EBpoma. B mocnemsure rommum B HAKOMKO cTpany B LleHTpanHa u
3amama Adpuka — Ta6ow, Hurep, Yan, Teures, Mamm u Bypkuna (aco, memokpatiuno usbpanute mpaButerncrsa Gsxa craneHu
OT BOeHHuTE. [IpUTECHUTENHO e, ue HSKOM OT Te3M NpeBpaTi Osixa M3BPIICHM C pellaBallaTa NMOMOLI Ha HaemHuiy ot YBK
,BarHep“ u moBemoxa IO MIBAHETO Ha BIACT HA MPOPYCKM pexmmy. Kato mpmGaBum KbM TOBA MPONBIKABALIMTE TPAKIAHCKM
Boitiyu B JIn6us, Cyman u Ermomms, amapxmsra B CoMamyst ¥ MHOXECTBOTO TepopucTuuey araku B Tynuc, Erumer, Kemus,
Hurepust u opyru cTpaHy, BIXIaMe eIMH M3KIIOUUTETHO TPEBOXKEH CBSIT, 003¢T OT HECTAOMIHOCT B OMISIMA YacT OT KOHTHMHEHTA
Ha or or EC.

He MokeM [1a cu 3aTBapsiMe OuMTe Ipef Te3M TEOMONMTHYECKH MpEeOM3BUKATENICTBA. 3a Ia ce Chpasu C TsX, Espoma Tpsisa ma
Obme cunHa, a 3a ma Obme cwiHa, TpsOBa ma Obme emmHHA. [IBeTe OCHOBHM MACOTIOTMYECKM M monmutudecku Teuenust B EC,
KOHCEPBATU3MBT I JIMOEPATM3MBT, MOTAT ¥ TPsiOBa [a Ce Pa3sBUBAT He B OCTPO NPOTHMBOIOCTABSIHE, a BbB B3AUMHO pasbupaHe u
ChTpyIHMYECTBO. [paHMIMTE HA HALIMTE [TbPKABU, UCTOPUATA M TPALMLIMNTE HA HALIMTE HAPOIM, XPUCTUSAHCTBOTO M CEMECTBOTO
Ca KOHCEPBATMBHM LIEHHOCTH, OT KOMTO ChBPEMEHHVST CBSIT IPOIbIKABa [a MMa Hyxma. [panmuute Ha EBpora, Kourto craHaxa
TOJIKOBA BUMMM IIpe3 IOCIIEHUTE TOMMHY 3apajyl Kpu3aTa C MUIpaHTHTe ¥ BOMHATA B YKpaiiHa, ca ecTecTBeHO 000OLieHNe Ha
Ta3y KOHCEPBATMBHA LEHHOCT. HO CBETHT ce MpOMeHs 1 CTaBa Bce IO-IobareH, mubepanHute uien cu mpoOMBaT IBT He CaMo B
VIKOHOMMKATA, HO U B IIOJIMTMKATA, KYITypaTa ¥ MEXIyHApOIHOTO CHTPYIHMUECTBO. [IpaBaTa Ha XeHMTe, HAa MaILMHCTBATA, Ha
pasTMYHUTE, HA MMUTPAHTUTE Beye ca HepaslenHa uact oT nubepanHata nemokpaumst. TpsOa ga oTceeM KpaiHOCTMTE M 1A ce
0beMHNM OKOIIO HAi-T0OpHTe KOHCEPBATMBHM U JIMOEPATHN LIEHHOCTH B MMeTo Ha Obmemero Ha EBpoma. Tpsbsa ma ce mpebo-
PUM C OMpa3saTa Karo [ONIATHYECKM MHCTPYMEHT UM C MOJSAPU3ALMSTA KaTo IONMTHYeCKd IUIaTdopMa 3a 3aBOIOBAHE HA BIIACTTA.
CaMo Taka Lue C1 BbPHEM JOBEPUETO HA IPaXMaHMTE M lue MPOTbIXuM Hampern ObemmHeHa u cunHa EBpomna tpsiOBa ma urpae
I0-aKTHBHA POJIS B MEXIyHAPOIHMUTE OTHOLICHWSI KATO BIIMATEIICH M CUVIEH [OCPENHMK U FapaHT Ha Mupa. EnHOBpeMeHHO ¢ ToOBa
EC tpsi6Ba 11a yKpersa Bpb3KMUTE CU CbC CTpaTernueckute cu chrosHuim ot HATO u na sacuiBa oTOpaHUTENHUTE CU Bb3MOXKHOCTH
B CBTPYIHMYECTBO MeXIy CTpaHute BbTpe B CbI03a, BKIIOUMTETIHO [a OOMMCIIM BHNMATENHO WMIESITA 33 Cb3[ABAHE HA CIMHHA
€BpOIIEIICKa apMus.

YBaxaeMy uiieHOBe Ha EBpOIeiicKus MapiaMeHT, MpemBMIl CIIOKHATa MeXIyHapofHa oOcTaHOBKA pasmmpsiBaHeTo Ha EC mpumo-
OMBa VM3KITIOUMTENHA BaXHOCT. Bbirapust BuHarM e Omma pelumTeneH MOMAPHXKHUK M pafeTeNl 3a NPUEMAHETO HA amagHuUTe
Bankany B EC. B cbl1oTO BpeMme BsipBaMe, ye CTpaHUTE OT TO3M KPUTHUYEH 3a cTAOMIHOCTTa M Mupa B EBpoma permon Tpsibsa ma
ObIaT MPUETH, KOTaTO M3ITHIIHST BCUUKM HeoOXOmMMN m3uckBarust. [IpuchenyHsBaHeTo TpsibBa Ja ce OCHOBaBA HA PEaTHM MOCTH-
KEHMS, KOMTO OTPa3sBaT PealHOTO KellaHue Ha KaHAMOATUTE Ja Ce Pa3BUAT KAaTO MHTErpaiHa 4acT OT eBPOIENiCKOTO CEMENCTBO,
a He Ha pe3ynTaT OT NONMMUTUYECKU cMeTKu. TIpuserctsame peumenmero Ha EK ma mpemopbua 3amousaHe Ha IIPETOBOPHM 3a NPUCHe-
mMHsBaHe ¢ YkpaitHa u Monnosa. Hamssame ce B Gmm3ko Obmemre KbM Tasu rpyma ma ce Bkmoun u Ipysust. Bescmopro EC ce
HyXJae OT yKpeNnBaHe Ha VHCTUTYLMMUTE M yCUIIBaHE Ha KamauuTeTa 3a pasiMpsBaHe, HO CMATame, ue TO3M BaXKeH IpOuec U
paboTaTa Mo NPUCHEAMHSIBAHETO HA HOBM CTpaHM TpsiOBa [a BBPBST YCIOPENHO UM EIHOBPEMEHHO. PeleHnero HOKmamute 3a
BbPXOBEHCTBO Ha 3dKOHA [ BAXAaT U 3a HOBONPHMETUTE CTPAHM ¢ eHA 100pa rapaHIMs 3a KOHTPOJ, a M CaMuTe CTPaHM Ha ce
YyBCTBAT OLEHABAHM IO MAPKA, NpWIaraHa M 3a ObpXaBuTe wieHKM. Beuuky moceramnm pasmmpsibanusa Ha EC mokassar, ue
YBENMUABAHETO Ha CTPAHMUTE UIIEHKM He Hamanssa cuiata Ha Cbrosa. HampoTus, Toii cTaBa Bce MO-MOLIEH.

YBaxaemu wieHoBe Ha EBpomeiickms maprmament, nHec B EBpoma Bce mo-uecto ce 3a0eis3BaT M3BECTHM MPUBHALM HA YMOpPa OT
BOJIHATA B YKpajlHa M Ce HAJMraT IJacoBe IPOTMB IOMOIITA 3a YKPaWHCKMs HApOm M yKpamHcKute OexaHum. Bce moseue
€BPOIICILIMN CM 3amaBaT BBHIPOCA 3aWI0 TpsGBA Hiue Ha MOHACSME TEXECTUTE M HECTOMMTe OT eHA [aleyHa BOVHA MEXMIy JBe
crpany, kouto He ca uyact or EC. He e ym no-moGpe ma ce HampaesT HSKOM OTCTBIKM Ha [IyTMH M BOVHATA 1A IPUKITIOYM.
Llnripa ce matuHckara centeHuys Pax potior bello u HeitHuAT chBpemMeHeH BapuaHT: ,J Hail-NOLWIMAT MUP € MO-HOOBp OT Hail-
mobpara Boita“. Ho chImo Taka e Xxy0aBo [a Ci NPUIIOMHMM e[IHA MUCHIT Ha amepukaHckust duiocod [kopmx CaHTasHa,
UMTHPaHa OT YMHCTBH Ubpumil BbB Bpb3ka ¢ MIoHXeHCKOTO cmopasymenye or 1938 r.:, Tesu, KOUTO He IIOMHAT MMHAJIOTO,
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ca OCbIEHM J1a TO MOBTAapsiT.“ [leuallHO M3BECTHO € KaK 3apbpluyxa omuTute Xumnep na Gble OMMIOCTMBEH C HENpPeKbCHATH
oTcTblKM. ChLIOTO Baxy M OHec. Bolinara Ha IlyTuH cpeuty YkpaiiHa BChIIHOCT € BoJiHa Ha Ilytun cpeury Epona. Kato moma-
raMe Ha YKpaiiHa, momarame Ha Eppomna. Karo sammrasame Ykpaiina, sammraBame EBpona. MHaue yTpe B NONOXKEHMETO Ha
YkpaitHa Moxe [a ce 030Be MonmoBa, BopyrumeH Gamruiickure penyOrmku, mocne [lonumia, PymbHus, Bonrapus u mpyru espo-
HENCKM TbPXKaBU.

YBaxaemy uieHoBe Ha EBpOmeJiCKMS MapiaMeHT, HEMOCPENCTBEHO CIIENCTBME OT BOMHMTE M HecTabumiHata Ij0banHa cpea e u
yBe/INUABAIIATA C¢ MMMUIPAHTCKA BBIHA. [lopamy rosiMata MPUBIIEKATENIHOCT KATO MSICTO 33 paboTa 1 KMBOT, OTPOMHOTO MHO-
3MHCTBO OT ThpCelMTe CUIypHO ybexuuie ce Hacousa kbM Espoma. Ho EC He e B chcrosHMe Ha mpueMe HeorpanudeH Opoii
umMurpanty, Ge3 TOBa [a 3aCTpalIM HOPMAITHOTO QYHKUMOHMpaHe Ha MHCTUTYLMMTe My. Olle TMOBeve, ye MHTErpamisITa Ha rofsMa
YacT OT Beue IIPUETHUTE MMUTPAHTM BbPBYM OABHO ¥ HE3AIOBONMUTEIHO, 3a KOETO CBUICTENICTBAT PelMLid MHLMICHTY, HANameHus u
aTeHTATH, M3BBPIICHN OT PATMKAIM3MPAHN TIEMEHTH, TONSIMA YacT OT KOMTO POICHI, M3PACHANM ¥ MONy4miy 06pa3oBaHUETO Cit
B crpann or EC.

HyxmaeM ce OT HOBa CTpaTerytsi M IIOIXO, KOUTO [d PasrpaHMyaBaT sICHO OeXaHLMTe OT BOJHNMTE OT MKOHOMMYECKUTE MMMUI-
parri. EC TpsiOBa a Hanpasy BCMYKO BB3MOXKHO 3a yIIeCHsBAHe NpyeMa Ha OEXKaHLMTe M [a NpelpuemMe BCHUKM HEOOXOMMMY
MEpKI 33 CIMpaHe M 00e3KypaxaBaHe Ha MKOHOMMueckuTe Murpanti. OcBeH ToBa TpsibBa fa ce Hamepy HEOOXOTMMUST Oanac
MEXIIy COMMIAPHOCTTA M PealiHUTe Bb3MOKHOCTH, KAaKTO Ha OTHENHMTE IbpXKaBM, Taka M Ha EBPOINENCKMS ChIO3 KATO LSO
HapsiBame ce, de BCHUKM Te3d BBIPOCKH M MPENV3BUKATEICTBA Wie OBIAT B3eTH mpemBui B HOBus [lakT 3a Murpamysita u yoe-
Kuiwero. B Tasm Bpb3Ka OMX MCKanm 1a HANOMHS, Ye Bbiarapus e M3IbIHMIA BCUYKM M3MCKBAHMS 33 NPUMEMAHETO I B
IIIeHreHCKOTO POCTPAHCTBO M BCSAKO NO-HATATBLIHO OTJIAraHe € HENMPMEMIIMBO M IEMOTMBMPALIO 3a HAIIATA CTPAHA ¥ 3a HEfHUTE
rpaxnaHi. PasOmpame, de B MOMeHTa CaMoTO (yHKUMOHMpaHe Ha LIIeHreHCKOTO cropasyMeHme e M3IpPaBeHO Ipel CepUO3HM
npoGiieMit ¥ MHOTO CTPaHM Bb30OHOBABAT NPOBEPKUTE 10 TPAHMLMTE CU, HO HE CMSATAMe, Ye TOBAa MOXe [a Oble apryMeHT 3a
HernpuemaHeto Ha Bbirapus u Pymbrns. C Hammre e mbpkasu B LLIeHreHCKOTO MPOCTPAHCTBO IpaHuimte Ha EBpora iwe ca mo-
mobpe 3ammrenn u EBpona me 6bme mo-cuiHa.

YBaxaeMu ujieHOBe Ha EBpOHef/’ICKI/IH IIApIIaMEHT, IIO3BOJIETE MU HaKpas Ha BU INPUIIOMHA €IHA TPOraTeiiHa MCTOpUA 3a BOﬁHaTa,
romMolira u ConmaapHocCTTa.

Ha 5 mapr 2022 r., GpoeHn mHM CIIeT HAXIYBAHETO HA PYCKUTE BOJCKM B YKpaiiHa, B ofuumannata QeiicOyk crpanmua Ha
CIIOBAIIKATA TPAHNYHA TONMIMS € MyONMKYBAHO CIENHOTO ChOOLICHMe:

,EnHO emBa 11-romyurHO MOMYe OT 3aMOPOXMETO [PEMMHA IIella TPAHNYHMS IYHKT OT YKpaitta B CrroBakust. C emHa HaillloHOBa
TopGMUKa, [ACIIOPT, 3aBbP3aH Ha BpaTa M TeleQOHEH HOMep, HAMcaH Ha pbkata. TO JOiime ChbBCEM CaMo, 3alIOTO Mailka My
Tpsi6Bano ga ocTaHe B YKpaiHa.”

,Kassam ce Xacan, Ha 11 romuum cbM. ViMam [Be cecTpu 1 TpyMa OpaTs‘, IpeICTaBst ce A€TETO Ha M3yMeHuTe rpaHyyapu. Yerupu
IIHV TIPONBIIKABA IBTYBAHETO OT IOMa MY IO CIIOBAIUKAaTa IpaHMIa, Crell KaTo Majika My IO M3Mpalla [0 XII TapaTa.

,Hamero ceMeiicTBO MMa M3BeCTeH OIMMT® - MPOIbIXKaBa LUTAThT. ,Hue usOsraxMe ot apmmsita Ha IIyTHH, KOraTo XuBeexMe B
Cupust. Torasa 6six Ha 12. Baia Hyu Gete yout u Tpsibpalue fa ce mpemecTiM B YKpaitHa [py CeMeiICTBOTO Ha Maiika MiL. V Taxa,
MIHAXa OCEM TOIMHM M OTHOBO Pycusi, OTHOBO apmusita Ha IIyTuH®, paskassa mo-ronemust Opat 3akapus, crymeHT B CroBakus,
YMiiTO TeNeOH € HAIMCAH Ha pbKara Ha XacaH.

JMckaM a Grmaromapst Ha BCMUKM CIOBAIUKY TpaHMuapy 1 gobpoeonmum. He mora ma ocTaBs Maiika CH cama, TS € HElOTBIMXKHA,
3aTOBA 3aBENOX CMHA CY HA rapata M 0 Kaumx Ha Baka. Mors, criacere HalmTe YKpayHCKM Jel@ M MM faiire 0e30IacHoCT”,
[IOITbJIBA MajikaTa Ha MomueTo, [Ommus BrapumuposHa.

LChI3M B ounte HU... TOBA € Hail-BelIMKUAT repoﬁ OT NpeaniiHaTa Hour®, 3aBbpIIBA Hy6HI/lKaHI/l}ITa Ha CJI0BalllKaTa TpaHNYHa
nojmuus.

Herero e npombTyBano 1200 kM., IbpPBOHAYAIIHO C BNAK, a Hakpas mHema. CbBceM CaMMUKO, IEHEM U HOILEM B CypoBaTa yKpauH-
CKa 31Ma, ITIallHO, NPEMpPb3HANO, YIUIANIEHO UM IIPECNeABaHO OT BOA Ha CUPEHMTe M IPOXOTa Ha CHapsmuTe. B ounmre Ha rpa-
HUYHMTE TMONMIAM MOXE U [Ia € MMANo ChII3M, HO B OUMTE Ha MeTeTo — He. KakTo ce BuXna OT myOnyMKyBaHUTe CHUMKM, MalKUSIT
Tepoli Jopy ONMUTBA J1a CE YCMUXHE.

Tosa e TpareousaTa Ha XOpaTa, 3a KOUTO HUC YETEM KaTO CTATUCTMKA B Pa3lIMUHUTE MeIMitHI Hy6]’lIAKaHI/IM.
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YBaxaeMn urneHoBe Ha EBpomeiicKmsa MaprnameHT, 3alOYHAX CIIOBOTO CY ChC CMMBONIMKATAa Ha [HEIUHATa ¥ yTpeWIHaTa JiaTa.
Tlo3Bonere My [1a 3aBbplua C OLIe [BE 3HAKOBM CHOMTMS, CIywiiu ce Ha Te3u mati. Ha tosm men mpemm 133 rommum e pomen
reposit Ha (DpeHcKata CHIPOTHBA Cpellly HALMCTKATA OKYNALMS, IIPBUAT [IpeMyep Ha cBoGomHa crenmpoenHa (panuys, mbpusT
npesugeHT Ha [lerata pemy6muka, remepan [lapn me Tom. A Ha 23 Hoemspu 1959 r. npesugentsT e [0 mpomsHacst cBosiTa
3HaMeHMTa ped ,OT ATIaHTMKA 1O Ypan“, B KOATO M3passBa YBEPEHOCTTa CM, Ye €IMH JeH 1sna Ebpoma oT ATnaHTUUecKust
OKeaH [0 IUIAHMHCKaTa Bepura Ha Ypan me Obge emmuHa. Torasa, B pasrapa Ha CrymeHata BoiiHa, Koraro JKems3Hara 3aBeca
pasgenst EBpona ,,or [lueunn Ha Bantmiicko go Tpuect Ha Anpuaridecko Mope®, ToBa TBbpHeHue Ha e Ton e 3Byuaso abeyprHo.
Oure mo-abCyphHO 3Byuy TO [HEC B pasrapa Ha ropeliata BOVHA B YKpajiHa, KOraTo BCEKM IICH 3arMBaT CTOTHILIM €BPOIEICKM
MbXe, KeHM I JIena.

Ho emuH meH, Korato [Hec Lie CTaHe Buepa, a yTpe ILie Obie AHeC, KOraTo IYTMHOBLUM M NyKAIIEHKOBLM lie ObIAT caMo efHa
CpaMHa CTPAaHMIA OT MCTOPUATA HA TEXHMTE CTPAHM, a [ellaTa HY HiMa Na GbIaT MpMHYXIAaBaHM [a Osrat or BoilHaTa caMi, C
TMACIOPT, 3aBbP3aH 3a BPATIETaTa UM M TeleOH HOMep, M3MICAH HA PHUMUKMTE UM, TOTaBa Ta3u Meuta Moxe ma ce cobuHe. Hama
€ OTTOBOPHOCTTA CBOOOIIHA, HEMOKpaTiuHa i obemyHeHa EBpoma ma mpe6be!

Amnppeii Kosaues, om umemo na epynama PPE. — I-xo Ilpencenaren, r-xo Komucap, xomneru,

[obpe mouwmy, yBaxaemu r-H [IeHKOB, yBaxaeMa I-xo0 [abpuen! MHOTO CbM LIACT/IMB, Ye IHEC CTe Cped Hac.

Bbirapus 1Ma npoeBpoIneiicko, IeMOKPAaTUYHO, IPEABUIMMO IIPABUTENCTBO, Ha KoeTo Bue cre IIpemuep, ocHOBHO OnaromapeHue u
Ha TbpKABHMUECKOTO MoBemeHne Ha maprvist [EPB u Ha HeitHms mpencemarern r-H Bopucos, 6naromapeHne Ha HaieTo XefaHue
Beirapust a m3fiese OT KamaHa Ha OMpasata M Xaoca OT mociefgrute Tpu rommun. OcobeHo mHec, KakTo Bue ouepraxte Tasu
MBKITIOUMTENTHO TPEBOKHA CUTyallys IO LENMs CBAT, € MHOTO BaXHO BCSKA CTpaHa oT EBpomefickus chio3 fa MMa NPenBUAMMO,
IIPOEBPOIEICKO 1 ePEKTUBHO MPABUTEIICTBO.

3a cpxareHMe, CbC CepUO3HATA OIS Ha Bauara mapTist ce CTMrHa O TofsIMO 3a0aBsiHe B €BPOIEICKOTO GMHAHCHpaHe 3a Gbirap-
CKaTa MKOHOMMKA, CIMpaHe Ha BaXXHMUTE MHQPPACTPYKTYPHMU MPOEKTH, KOETO IOBENE O CEPMO3HM IIETH ¥ IPOIyCHATH IOJI3M 3a
OusHeca 1 rpaxnanute. HesiCHOTO reomonmuTiuecko nosefeHye B MpeuiIHaTa Baia Koanmmums ¢ mpopycKuTe CHiM ce HalsiBaM 1a
He ce noeropu B O6umHckms coeer B Codust. TEPB otHOBO Bu ce mpurede Ha momolr Ha BTOpust Typ u Bue He 3arybumxre
CTONMUATA. 33 HAC HEMOKpAaTM4Ha ¥ €BPOIEViCKa bbirapus e mpemy BCUUKO, JOPY HAll HApTUIAHUTE UHTEPECH.

Hue cMe 1 1e mpoirsikuM 1a GbeM rapant 3a TOBa KaTo OCHOBEH cTabuimsmpany noiutideckyt gakrop B boirapus. Hamssam ce
CBIIO Taka OOLIMTE HIM YCUITMS 33 IEMOKpaTiuHa oOliecTBeHa cpefa, KyTypa 1 0bpasoBaHue na ObIAT YCIEWIHM M OCTATBLMUTE U
IpOIaraHgHuTe apTeakT Ha TOTAJMTAPHATA IMKTATypa [a HAMEPST CBOETO MSICTO B My3eure 1 yueOHmimrte. HamsiBam ce, ue u B
MMHAJIOTO L€ OCTaHe M [ONMMCBAHETO HA MEMOPAHIyMH C IPUOMMKEHM IO PYCKM ONMrapcu (GOHIOBE, KAKTO M Ta3u CTpaHHA
3alMTa Ha NEpOralysiTa 3a BHOC Ha CypoB pycku Hedr or padurepusra, Onmuska mo Kpemsn, Jlykoiin, upes kosto Buirapus
ITBITHN BOeHHMs OomKeT Ha Kpemsbi.

Vickam na 3aBbpuia ¢ OnaromapHocT, oco0eHo KbM I-ka [aOpwen, 3a HeflHMTe yCWIMs 33 IIPEONOIISBAHE HA MPEUKMTE IIpef
Borrapust 3a npueManeto Hu B [LIeHreHCKOTO MPOCTPAHCTBO, KAKTO U B NOMTOTOBKATA HIM 33 eBpo3oHara. Chlo Taka ma Grmarogapst
¥ 33 MBKITIOUNTEIHO noOpata pabora Ha r-xa [aOpuen 3a pesyinrara, KOMTO MOIy4MXMe OT WIEHCTBOTO Hu B ChBeTa 3a IIpaBaTa Ha
yoseka Ha OOH. ToBa e MHOro moGbp curHan 3a bbirapus.

T-u [lenkoB, 1-xo0 TaGpuen u pasbupa ce, r-ko VIBaHOBA, MHOTO OKypaXXaBallM ca CHTHAIIMTE OT IMOCTETHUTE HSKONKO IHM 34
pasOMpaTesicTBO Ha IHPOEBPONEHICKUTE NEMOKPATHUHM cuimu B Bbmrapus. [IHec rmacyBaHeTo B OBIrapckus MapiameHT e ChIIO
TaKbB CUTHATL. VMaMe MHOro pabora mperx Hac m cbM yOemeH, de ¢ o0 ycumus, I-H [IeHKOB, Iie MOXeM MIa TMOCTUTHEM OIle
ToBeye YCIeXy 3a eBPOIECKOTO pasBuTye Ha Bbiarapus — yBakaBaH M TOCTOSH wieH Ha EBpomnerickust Chio3, efinH no-edeKTyBeH,
no- obGemymueH EBporericku cbio3, Koiito pabotn 3a ¢u3Mueckata, COLMATIHATA M MKOHOMMYECKATA CUIYPHOCT Ha CBOMTE
TpaKIaHm.

Merbp BuranoB, om umemo Ha zpynama S&D. — T-xo Kommcap, r-H Munucrsp-nipencenaren, nodpe mouum B Esporesickus
TapraMeHT. ViBare B JeH, B KOJTO Makap M MHIMKATMBHO, llie Ce IJIaCyBaT MpeUIokKeHus 3a ObIela MpoMsHa Ha Jlorosopure 3a
EBpomeiickus Cbi03, BKIIOUMTETTHO B3MMAHE Ha PEIICHNS, CBbP3aHM C PA3UIMpPSIBAHETO, M 3aTOBA M3ION3BaM BB3MOXKHOCTTA [Ia
MOMKTAM: KaKBa € IO3MLMATA HAa OBIITapCKOTO IPABMTENICTBO MO BBIPOCA C KBANMQUIMPAHOTO MHOBMHCTBO U EMHOLYLIMETO,
KOraTo CTaBa [lymMa 3a pasumipsisaHe? J moHexe Beue CIOMEHAXTe, ye IONKPENsTe IpemioxkeHneTo Ha Komucusra 3a 3amousane
Ha mperosopy ¢ MommoBa 1 YKpaiiHa, KaK TOBa Lle Ce OTpa3y Ha Npolieca MO pasiumpsiBaHe B 3anagHuTe barkaHy u Kak BIKIaTe
TO3M TPOLIEC, TaKa Ye CTPaHUTe OT 3anafgHuTe bankaHu ma He 3ary0sT CBOMTE CTMMYNM B MHTETPALMOHHMUS CH ITBT?
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Stéphane Séjourné, au nom du groupe Renew. — Madame la Présidente, Monsieur le Premier ministre, chers collégues.
Merci, Monsieur le Premier ministre, de ce discours trés pro-européen. Votre gouvernement, dans la continuité du
précédent, a fait d’ailleurs souffler un vent nouveau sur la Bulgarie et notamment sur les aspects européens. Clest I'objet
de mon intervention aujourd’hui. Ce vent, il est européen, comme je le disais, il est progressiste. Il est surtout bienvenu
et clest cette nouvelle énergie qui fait de la Bulgarie un solide allié européen, notamment dans le soutien concret a
I'Ukraine face a l'agresseur russe. Ma famille politique européenne soutient en tout cas cette orientation politique et ce
changement.

Jen profite notamment pour saluer l'esprit de responsabilité de votre parti, qui a également conduit a former une
coalition malgré les différences, on I'a vu a l'instant, dans lintérét du pays, dans lintérét surtout de I'Europe. Il y a
souvent eu, dans ces institutions, une forme de fatalisme quant a certaines difficultés de la Bulgarie au sein du Bloc en
matiére de lutte contre la corruption, en matiere de lutte contre le réchauffement climatique ou d’unité du continent du
point de vue international. Mais, il faut le dire, les réformes de votre gouvernement, de votre prédécesseur, ont estompé
beaucoup de critiques.

Aujourd’hui nous travaillons en commun, avec une vision commune, une vision européenne, celle de I'Europe verte,
celle d’'une Europe innovante, celle d’'une Europe solidaire de I'Ukraine, celle d'une Europe souveraine, celle d'une Europe
fondée sur I'état de droit. Et dans cette Europe de demain, la Bulgarie a sa place. Une place prépondérante, notamment
dans la perspective de I'élargissement aux Balkans occidentaux.

Vous savez que dans mon groupe, nous avons des députés qui sont trés investis sur le sujet, mais nous avons aussi avec
nous des responsables européens qui doivent jouer leur role. Et il est temps enfin, que la Bulgarie, avec son voisin
roumain, entre dans l'espace Schengen. Nous ne pouvons pas décevoir les espoirs des Bulgares et j'en appelle également
a mes colléegues du PPE.

Monsieur le député, vous le savez, pour ce qui est de Renew, nous avons fait notre part du chemin. Nous avons
convaincu nos alliés de prendre cette décision de soutenir les Bulgares dans I'espace Schengen et il faudrait que le PPE
puisse convaincre ses alliés également, et notamment je pense aux Autrichiens qui aujourd’hui ménent toujours cette
opposition de principe. Monsieur le Premier ministre, avec Renew Europe, vous avez toujours ce chemin, vous aurez
toujours un allié et nous vous soutiendrons dans ces efforts.

Philippe Lamberts, on behalf of the Verts/ALE Group. — Madam President, Mr Prime Minister, we were born actually — Mr
Prime Minister, I know that Mariya Gabriel is more attractive to you than me, because she’s your partner in government!
— we were born actually six months apart. And when we were born, we were separated, you and I, by an iron curtain.
And it remains to me a deep joy to see that our two countries are now part of the same Union. And it’s a Union, as you
said, of choice of freedom and based on rule of law.

And like you, and maybe you didn't say it explicitly, but I really resent when some European politicians are comparing
the European Union to the new Soviet Union or to a renewed Third Reich, where we would be submitted by force. We
all chose freely to be part of that Union, and that remains a source of pride. And let no one believe that the European
Union is a repetition of the past failures in Europe.

The second thing I want to say is that I totally agree with you when you say that what is happening in Ukraine is
basically the defence of the values on which the European Union has been built. This is our struggle, and I must say that
yes, it entails efforts from the Members of the European Union to help Ukraine, but frankly speaking, they are putting
their lives on the line. We are just putting part of our wealth to help them, and I think that's the least we can do.

The third thing where I agree with you is that yes, the European Union is a union freely chosen, but it has to be merit-
based. And there again, when the merits are there, the decision should follow. Yes, Bulgaria and Romania must be part
of Schengen. And for citizens this is probably, with the common currency, the most emblematic meaning of what it
means to be part of the European Union. So full support for that.
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I will finish with the values you mentioned a lot, the conservative and liberal values. And then the green in me said,
‘hang on one second, yes, the conservatives and the liberals have brought a lot to Europe, but I think that there’s more
to European political diversity and values diversity than just those two families’. I think that the left has brought these
values of social justice, and that lies at the heart of the European Union.

And I would finish with the thing that was most absent from your speech. Well, you know, if you and I and our kids
and grandkids will live in the 21st century and beyond, well, it will be because we have been able to protect this planet
as our common home. And indeed that lies as well at the heart of the values of the European Union, making sure that
indeed, the planet on which we live will be welcoming us for generations to come.

Anren [Txam6a3ku, om umemo Ha epynama ECR. — T-xo [pencenaten, r-H MUHUCTBp-TIPECeNaTer, KOIETH,

T-H MuHMCTbP-TpecenaTen, 3aOYHaXTe BCTHIIEHUETO C C KPAaTKM MCTOPUUECKH MPEMPATKy, KOUTO 0baue OT MOsi [TIefHa TOUKa
0sixa gocra, gocra yactudyHu. Heka By HamoMHs, ye OKOJIO IHEIIHNMTE JATW B TOOMHUTE HA3all ce cIy4a M HbONCKMAT IMKTAT U
HE3aKOHHATa OKyTIAIMsS Ha 3amagHuTe OBNrapcKy MOKPAiiHMHM, YepHATa TPAHMIA, KOMTO CTaBaT ChC CBIJIACUETO HA [TbpXKaBaTa
(Opanuns, Ha xosTo Bue Gnaropapure nec. C MBIYANMBOTO ChINIACKE, HAPYLIABAHE HA TOTOBOPH, Pa3MeNlAHE HA CENMIIA, TOHEHE
Ha XOpa, ¢AMHCTBEHO, HaMecaTa Ha Npe3IeHTa YWICHH cracsBa Obirapckara Hauus orT pasuerenue. ToBa cbino TpsiOBa ma ce
noMHy, TpsibBa [a ce Ka3Ba CreuyanHo Ty, B CTpacOypr, 3al[0TO HHMKOIT He Meues OT YaCTMYHOTO LMTUPAHE HA MCTOPUSTA.

Moeto BreatieHye, I-H MUHICTBp-IIpeNiceaaTen, €, ue Crpemmxre ¢ enuradusta Ha npesugeHTa KeHem Ha Heroata Hamrpo6Ha
mioua. Kasaxre, Tps6Ba fa BumuM Kakso mpasum Hue 3a Epora, 3a EBpomeiickus cbo3. Bue cre Obirapcku MUHMCTBp-Tpenice-
[[ATeI, @ He BIMCOKOIOCTABEH €BPONCIICKM UMHOBHMK. Bue TpsiGBa ma ce murate KakBO NpaBy GBITapcKOTO MPAaBUTEICTBO 3a
ObIrapckuTe IpaxmaHy. Beska cyTpuH mpem ormemanoro Toa TpsiGBa @a ce MuTaTe, 3alIOTO OBIArapckuTe IpaxnaHy ca Bammre
HayaimHuuy 1 paboromareny, a He eBporneiickute Gropokpari. Tosa ca BaxHure Hela. VHaue Ka3axre, ye Buxmate Oemy GanoHu,
e BICKMATe KPAacuBY LIAPEHN XBbpumia 1 wapeu 6anonn, 6emu roasbu. CurypHo obaue Obirapckute IpaXiaaHyt BICKIAT BUCOKM
LIeH) Ha TOpuBa, Ha TpaHcnopT u T.H. Tosa e 3amoro benrapus He e B llenren, a brnrapus ne e B llenren, r-u JIeHKoB, 3a10TO
VIKOHOMMYECKMTE MHTEPECH HAa 4acT OT EBPONEHICKMTE IbPXKaBM IpPEYar, Te ca MKOHOMMYECKN. Bbirapys e m3mbnHmMma BCMYKM
CBOM 3aIBJIXEHNs, 0bade HSKAKBM XOpa M3ITBIHABAT MKOHOMMYECKMTE CM MHTEpec M ToBa TpsibBa Ila MM Kasare Bue. Bue cre
MUHUCTBP-TIpercenaTensr. Bue TpsiOsa ma kassare B EBporerickist chBer, He MOXe 3apafy BAIIMTE MKOHOMMYECKM MHTEPECH
ObIIrapcKyTe rpaXmaHM Oa crpajar. He Moxe [1a MMa BUCOKM LieHM, He MOXe Obirapure ma CTosT oTBbHKA. He Moxe ma cMe
BTOpa pbKa xopa. He Moxe. ToBa He e eBpOIENiCKO, TOBa HE € eBPOIENCKO M He € pelHo. Bcuuko ocranano e miuemepue. Beuuko
OCTaHAIIO € [BOEH CTaHAapT. He MOXeM [la Ci MO3BOJIsIBAME TOBA Hewlo. Bye He cre MpefcTaBuTerl Ha Typuctidiecka ¢upma. Bue
CTe MMHMCTBp-TIpencenatessit. TpsiGBa 1a TpONHeTe MO MacaTa ¥ JIa MM TOBOPMTE BaXXHO Ha Te3u Xopa, Te Ja Bu pasdupar.

LlnTupaxte ChIIO Taka HAlATa MOOKpena 3a Ykpaitua. Tst e BakHa 1 TpsiOBa ma st uMa, pasbupa ce. Ho korato Hue oxasBame
nofKpena Ha xopa B Gema 1 B HyXIa, Bue TpsiOBa [1a m3mcKkBate MOAKpeNaTa Ha Te3u xopa 3a MakenoHus, 3a Gbirapckara Kaysa B
Maxkenonus. 3ai0TO He CIIOMEHAaXTe HUTO AyMa 3a PEelpecumTe, 33 HACUIIMETO, 34 OTKA3BAHETO HA NMPABOTO Ha CaMOOMNpENETIEHNE.
Konera CexypHe, rosopute KaKk ILie HM NOHKpEIATe, HO M BbB Ballata rpyma uMMa Xopa, KOMTO Ce IIPaBAT, Ye He BIKHAT Hacu-
nueto Hap Obnrapute B Makegonust. ObsicHere uM ro. Te ca BbB Bamata rpyma. Bue kangumatcrsate 3a Renew. TaM e B Obgar
sayaimanuy [I1C, te B Boarapus ca Bu Hawanmsmim n TyK we By Gbmar Hawanmamim. Hsma nowo. Taka cre cu ro u3bpanmu 1 Taka
cre cu ro mogpemwin. He, ToBa He e HsKakbB Ipobrnem oco0eHO, HO BCe IAK MM Kaxere, MMa Hacuime Hapx Obirapure B
Maxkenonus. Tosa He e epomneticko. IIpaBoto Ha camoornpeperneHye, IIPaBOTO Ha HALMOHAIIHO CaAMOYYBCTBHUE, IIPABOTO HA HALMO-
HaJlTHO JOCTOJHCTBO — TOBA Ca €BPONENCKM LEHHOCTY, eBPOMENCKUTe LeHHOCTH. 3an Bac croar Bamm pumnomatn. Kaxere M,
KOTaTo 3ammrapat Tesu fena B CrpacOypr, ma ObOaT Mo-aKTMBHM, A 3aLIMTABAT HAMCTMHA GbNrapckara Kaysa. 3allOTO TOBA Ca
BaKHMTe Hellla.

Al 3anagHuTe NOKpaiiHMHY, TOBOPUXME 3a OKynauusTa, 3a Hboiickus nykrar. Tam uMa envH noet, Vsan Hukonos ce kasga. Toau
Mecell Ha OCMJ, Ha ApXaHIeNOBIIeH, Ha [IeHs Ha OKymaiysra, Ha KocoBo 6sxa cpbpOCKMTE BIACTM M LVMBWIHY MOMALIAN [IPY TOET.
Tperbpcar ro. OGamete My ce, BIZKTE TO3M YOBEK, OKaXKeTe My TMOMIKpena. HeroBoto mpaBo Ha camooIpeleNnicHue € HapymeHo OT
cpbOcKaTa Bract, npolenrpancka, mpokpembicka. ToBa cTaBa ¥ B MakemoHus, TOBa ce OTKa3Ba Ha ObNrapute 1 TOBa He MOXe Aa
HPOIBIIKABa IO CHIIMS HAUMH.

3a Illenren, rosopyxme ro Beue. Lllsixte ga mposepsiate CyOcHmmuTe, amy IpOBEpeTe Ii, CENCKOCTONAHcKuTe. Pasmkara B cyOcu-
[IMUTE € TOBA, KOETO NMpaBy OBIIrapCKuUTE 3eMeIeICKY [IPOM3BOIMTENN N0-OeTHM, M0-HeKOHKypeHTocnocobHu. Toa Tpsibsa ma ce
mposepu 1 ToBa TpsBa ma ce mocTay TyK. ToBa TpsOBa ma Obme oOCHIEHO M TpsiOBa Ha Oble MOCTABEHO B THEBHMS pell.
TpeBo3BaunTe, OTHOBO TOBOPMXTE MHOTO 3a TOBA KAKBO CE CIlyuBa B MeXiyHapopHa oGcraHoBka B Yam, B Mamm u B Bypkuna
(aco. ToBa ca BaXHM Hewia, HO CIOPET MeH [HEBHMAT Pell HA OBIrapcKus MUHMCTbp-Tipercenaten u ¢okyc Tpabsa ma Obie
BbPXy MHTepecuTe Ha GbIIrapckuTe TPaXIaHM U Kak Te, ObIrapcKuTe IpakaHu, a UMAT JOCTBI O ENMHHMSA 11a3ap, 10 IbTYBa-
HETO, 10 eBPOIE/CKUTE TePCIeKTUBI M XOPU3OHTH, & He 1a ObIAT [paxIaHuTe BTOpa pPbKa.
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Taka ue B NIMUeH IU1aH By Xemas Kpemko 3mpase, HO B MONMTHYECKHM Iie By TpsbBa MHOTO TBBPIOCT, MHOTO KypaxX, MHOTO
XapakTep ¥ MHOTO IONUTMYECKM TPBOHAK, 3 Ia OTCTOsIBaTe OBIrapcKMST MHTEpec. BBIrapckmsr uHTepec Ha ¢opmarmre, Ha
KOMTO TpsibBa [1a IO MpefcTaBIisBaTe U TPsOBa Ia ro ycTossare.

IN THE CHAIR: DITA CHARANZOVA

Vice-President

Gunnar Beck, on behalf of the ID Group. — Madam President, honourable Prime Minister, allow me to congratulate you
on your decision to order an investigation into the 2023 Bulgarian-Turkish gas deal concluded by your predecessor. The
Southern Gas Corridor, we all know, is used to launder Russian gas via Turkey, and to circumvent EU sanctions, which
so far have had little effect on the Russian economy.

The European Commission knows this full well, as its EUR 400 million subsidy agreement with the Gas Corridor
contains a secrecy clause, which prohibits any probe into the provenance of the gas. In other words, former Prime
Minister Borisov was given a free licence to launder Russian gas in return for his loyal support for Mrs Merkel and her
party throughout his years in the Council.

Moreover, under the gas deal, Bulgargaz has to pay Turkey’s state owned gas company Botas an annual service fee of
EUR 2 billion. Northern European citizens are paying cohesion funds to Bulgaria, which Bulgaria then appears to be
handing over to Erdogan. EU policy, it seems, is riddled with hypocrisy.

On Bulgarian accession to Schengen, I agree with the position taken by the Austrian and Dutch governments. We need
to reform Schengen before we can talk about Schengen expansion.

There’s also the regrettable issue of Bulgarian officials selling Schengen visas to illegal migrants. Of course, the main
culprit here is Germany, which is creating pull factors for migrants to enter via southern Europe, and resisting credible
rules for pushbacks and comprehensive repatriation of illegal migrants.

We therefore call on the Bulgarian Government to help us in the fight for ambitious migration reform in the EU. Then I
can’t imagine your application finally to join the Schengen system would pose too many problems.

Nikolaj Villumsen, on behalf of the The Left Group. — Madam President, Commissioner, and Prime Minister, this is Europe.
A Europe where we stood united in solidarity with Ukraine after the brutal attack by Putin. A Europe that has imposed
sanctions against Putin for his grave violations against international law and human rights. A Europe that actively has
engaged in making sure that war crimes in Ukraine will be prosecuted. Dear colleagues, this is a Europe I'm proud of.

But when we look at the horrors unfolding in Gaza, and the response of the European Union, we have clearly failed. We
stood united in condemning the brutal terror attack of Hamas. Good. We have stood united in a call for immediately
releasing of all hostages. Good.

But we have failed in protecting the innocent children and people of Gaza. They have died by the thousands. Those alive
are struggling to survive. If they live, they will be traumatised. This is Europe.

This Europe has for years failed to speak up against Israeli violations of international law; failed to speak out against the
human-rights violations that Palestinians in the occupied territories daily suffer; failed to pressure for a sustainable two-
state solution, where both Israelis and Palestinians can live in peace and prosperity, side by side.

Dear colleagues, dear Prime Minister, Europe can do better. Let this Europe be a Europe of strong values. A Europe that
speak out for international laws in all matter. A Europe that speak out against killing of civilians, whoever they are. A
Europe that speak out for peace and prosperity, for both the people of Israel and Palestine.
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Tatjana Zdanoka (NI). — Madam President, honourable Prime Minister Denkov and Ms Gabriel, yes, I want to start with
also acknowledging what Philippe told. I was a little bit surprised when you spoke about conservatism and liberal
values, not mentioning social values while President Metsola spoke about.

But nevertheless, I have to remind that the Bulgarian Presidency, when it took place in the beginning of 2018, suppor-
ted our proposed guidelines for employment policies in the Member States. I was a reporter at that time and thanks to
that, the directive on minimum wage appeared. But our proposal was more ambitious. And what do you think about
the proposal of minimum income for the EU? And I have to remind you that Bulgaria is the State at the bottom of the
list of minimum wage. Smaller minimum wages than my country as well.

Another question is about rights and about rights of minorities. You spoke about Vasil Levski mentioning Bulgarians,
Jews and Turks as equals. But what happens now? What do you think about the rights of minorities, especially the
rights to participate in election campaigns in their own language? We know the decision of the European Court where
Bulgaria lost, and the same problem exists in my country, Latvia, as well. Abolishing education, abolishing rights to
speak in pre-election campaigns in minority languages — it is not the Europe you mentioned as a Europe uniting. ‘United
in diversity’ means not only unity of 27 Member States, but also of all languages of all cultures within European Union.

Paulo Rangel (PPE). — Madam President, dear Prime Minister, dear Commissioner Ivanova, I would like to say that
Bulgaria is a country whose history is intertwined with Europe, and it is really in the origin of the DNA of Europe,
from its ancient times to modern times. Your country gave us the alphabet of Saints Cyril and Methodius, and you are
speaking, in a very clear way, the language of freedom after 1990. So it's a pleasure — and it's really something that
completes the European project — to have Bulgaria in the European Union and also in NATO.

And I also have to congratulate you and Mariya Gabriel for the return of political stability and responsible behaviour — a
clear pro-European government. And I would like to say here that Mariya Gabriel — a very, very committed pro-Euro-
pean — is a very important actor of your executive.

Then let me tell you that I understand the difficulties in the external landscape of a country that has its coast in the
Black Sea — so close to the war — but at the same time, it is very important to call on you to step up your efforts to end
fossil fuel dependence on Russia. Could you clarify how you plan to close this loophole on Russian oil? We are here as
the European Union to support you, but we need also your efforts in this field.

And let me tell you that we are also a bit worried with the European funds, because the instability of the last two years
paralysed the development and the implementation of these European funds. So what is the plan for the next two years
where you have a very, very tiny time?

And only to say: we are totally with Bulgaria and with Romania on your Schengen accession. And we, as the EPP, we
already condemn the EPP government that is blocking that. I hope that liberals with the Netherlands would do the same,
especially after these elections.

Victor Negrescu (S&D). - Madam President, dear Prime Minister, dear Deputy Prime Minister, Romania and Bulgaria
deserve to be accepted to the Schengen Area, and this needs to happen fully, and it needs to happen now. It is unac-
ceptable for our two countries to be left out, even though we fulfil all the Schengen criteria, and we have efficiently
protected the European borders for so many years.

We live, dear Prime Minister, in a difficult region, but we have always defended European values and the cohesion of our
Union. We did that during difficult times in the Western Balkans. We helped build a safe Black Sea region, while
maintaining a good relationship with Turkey, Georgia and the countries in the Black Sea. We are proving it once more
today with the support provided to Ukraine and the Republic of Moldova.

Romania and Bulgaria are not second-rank Members, and people should stop looking at us this way. That is why I call
upon the EU leaders to support our accession to Schengen all the way: by having a vote by the end of the year, in order
to show that respecting the rules in the EU pays off.
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Unxan Krourok (Renew). — T-xo Ilpencemaren, r-H MuHMCTbp-TIpecenatesn, KOJerM, MHOTO ITbTM CbM Y4acTBANl HA TaKMBA
me0aty 1 BCUUKM Ca 3aBbPLIBAIM C €IHO U ChIIO 3aKiiodenne. [lebar 3a BbTpelHata nonutuka Ha bemrapus. Heka ma Hampasim
TaKa, ye To3y febar 1a He Gble 33 BHTPEIIHATA NMONMUTMKA HA Bwrrapus, a ma 6bne mebar 3a 6buemero Ha Epporna, B K0ifTO McKam
Boirapyst 1a yuactsa MHOTO aKTMBHO ¥ JIa M3IIOJI3BAME TOBA IIPOEBPOINEIICKO MHO3MHCTBO 3a HeoOXomumuTte pedopMi, KOMTO ca
TaKa HajleXally KaKTO B HALMOHAJIEH KOHTEKCT, TaKa M B €BPOINEHCKN.

AKO MMa TI0 €[MH BBIIPOC KOHCEHCYC OT TOMHM Hapel Mexiy EBporeickata KOMUCHS, eBpONENyTaTnTe, OBIrapcKis HALMOHATIEH
emur, Tosa ¢ Temata 3a Llenren. o xpasg na 2023 1., aKo He ce Ciyuy IpyuchequHsaBaHero Ha boirapus u Pymbuna s lenren,
HUE pUCKyBaMe MHOTO KaTo EBpormeiicku cbio3. PucKysame [a NMOHKONAeM YCTOMTE Ha BCMYKO, KOETO IIOCTMTHAaXMe IIPe3 Te3n
noBeue or 70 romuHM. 3amo? 3amOTO OBITApCKUTE M PyMBHCKUTE TPAKIAHM He MOTAT [a IMPOIBIIKABAT A OBIAT TPeTMpaHM
IO ChIIMSA HAUMH, KAKTO €A TPeTMpaHM Ipe3 IOCIIeAHMUTE TOOMHM, 3al0TO Te He Ca MO-PasIM4HM OT TepMaHCKUTE, aBCTPUIICKUTE,
XOJAHJICKMTE U IPYTH TPaXIAHM. 3al0TO ObIrapckaTa MKOHOMMUKA THPIM OTPOMHM wieTy. Y ako mckame ga umame Chro3, KOWTO
ce OCHOBaBa Ha CUJTHA MKOHOMMKA, KOSITO € KOHKypeHTHOCI'IOC06Ha, Cpl03, KOVTO pa3umTa Ha eNVHHMS Tasap, TpsiOsa bonrapus u
PymbHms ma Gbmat yact ot LlleHreH.

Oue efHa TeMa, KOSTO MU ce CTPyBa MHOTO BaxHa. Ha MeH Mu ce wcka, I-H MuHucTsp-npencenaren, boiarapus ma Obae ambu-
1MO3HA C UIEUTE CH, C IUTAHOBETE, C NMPEMIOKEHNATa CM, KOUTO NpaBM B eBPONECKUTe MHCTUTYIMU. Hama xak ma mmame EC,
KOJITO JMCKa [1a MMa CIJIHA BBHIIHA IOJIMTHKA, aKO MPOIB/IKABAME [1a B3MMaMe pellleHUs O TO3M HaumH. Bunaru me 6bge too
little, too slow. 27 mbpxaBu ce chOupat, B3eMar pelleHMst M Kak IO B3eMar, C Mecel, ¢ OTJIaraue, ¢ masapmblyt. Vima pemyia
VHMLMATYBY, BKITIOUMTENTHO M Ha MbpKaBM, KOUTO Ca OT HalllaTa Yepra, Taka Ja ce Kaxe, 3a IPOMSIHA Ha HauyMHA Ha B3eMaHe Ha
peuernst. [la ce NMpeMyHe OT IMHOMYIIME KbM KBATMGMIMPAHO MHO3MHCTBO. 3HAM KAaKBO Iie MY OTTOBOPSIT Te3M HAlMOHAIIMC-
Tideckn cumn. Vnxan Krourok mcka fa mpokapa uHTepecute Ha 3amammute banmkanu. Hukora toBa He e 6mio Tema. Temara 3a
pasiMpsiBaHe, IOMIMTIKATA 3a Pa3lIMpsiBaHe He ¢ Ouia yacT oT To3u geat. 3aToBa Heka Ja OboeM aMOMLMO3HM U OTIOBOPHM Hpel
6bmemero Ha EC, 3a110TO TOJ € ChIO3 Ha BCUYKM HAC.

Reinhard Biitikofer (Verts/ALE). — Madam President, Prime Minister, Commission, colleagues, I want to thank you,
Prime Minister Denkov, for talking to us and with us. You dwelt quite extensively on historic issues and you spoke about
the European spirit of Bulgaria that your national hero emphasised, and I'm sure all of us loved it. You quoted JFK, and I
like that too. So let me ask you this question: what will Bulgaria do for the EU with regard to EU enlargement?

You didn’t mention the name of your neighbouring country, North Macedonia, whose access so far has been blocked by
Bulgaria. In vague terms only you seemed to question the real will of candidate countries. Can anybody question the real
European will of North Macedonia, a country that even went as far as changing its name in order to open the door to
Europe?

After Mr Dzhambazki spewed hate against North Macedonia here, I would like to ask you, Prime Minister, to be more
specific. What will you do to help open the door for North Macedonia? I believe Bulgaria must avoid hampering the
accession process with overhyped national blockades.

Anppeit Cnabakos (ECR). — I-xo Ipencenaren, akamemyk [enkos, r-xo abpuern, r-xo Komucap, a3 muciex fa rosopst 3a
KyNTypa ¥ 00pasoaHye, 0baue KaKTO BBPBAT HelIaTa, e TPbrHA [a roopst 3a LlLIeHreH, a3 CbM 3aMeCTHMK-TIpeNCelaTell Ha
KOMMCHATA [0 KyNTypa M oOpasoBauye. VIckam caMo [1a Kaxa Ha XOpara, KOMTO CMSTart, ye bwimrapus He TpsiGa ma Bimsa B
[lleHreH, Ye BCUYKY HENErayHM MUTPAHTCKYM KaHAIM ca QUHAHCMPAHM OT CIIeNHMTE IThPXKABU, AKO Te He IO 3HAasAT: ABCTpus,
Xonanmus, Qpanms u Tepmarus. Toa He ca ObIrapckM KaHanmy 3a MPEHOC HA MUTPAHTH. [IPyroTo, KOETO MCKaM fia Kaxa Ha
KOJIeraTa OT 3eJIeHHTe e, e KOrato Omsr v yOusat Gbirapu um 3a0paHsBaT 1a ce CAMOOIIPENENIAT, He Mi Ka3Baiire, ue [Ixkambasku
M3IIONI3BA e3MKa Ha ompasara. [Ipocto pasGepere KakBo ce cCilyuBa B MaKemoHMs.

A cera mo BbIpoca 3a 0Opa30BAHMETO, KOETO Me MHTEPECyBa M3KIIOUMTEIHO MHOTO. 3a ChXaneHue B Bomrapus OromkersT 3a
kynrypa e 0,4%, a To3u 3a obpasosarue e 4,1%. Ha MeH ToBa My M3ITexX[a M3KIIOUMTENHO Mako. TyK Ipemy M3BECTHO Bpeme
I7IacyBaxMe B HAIaTa KOMVCHS MUHMMATHUAT OOMKeT 3 KynTypa ma Obme 2%. 3Hauy ako BbPBUM C Te3y Temrose, bbirapist e
TO JOCTUTHE CIIOpel MeH criell okono 150 romyun. [pennonaram, ye Bue umate HAKAaKbB IUIaH 3a HEMCTBUE, 3aLIOTO CNOPEN MEH
KyITypaTa 1 00pa3oBaHMETO Ca HEllO M3KITIOUMTENHO BaXHO M TpsibBa Ja GBIAT 3aTBIKUTEIHO NPUOPUTET.
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Harald Vilimsky (ID). — Frau Prisidentin, meine sehr geehrten Damen und Herren! Im deutschen Sprachraum kennen
wir das Sprichwort ,Am Abend wird der Faule fleiffig“, und genau das ist es, was mir einfillt, wenn ich mir die
Beschlussfassungen der jiingeren Vergangenheit ansehe, das, was wir heute und in den vergangenen Tagen zu beschlieSen
haben, und das, was Sie noch beschliefen wollen.

Bevor ich aber auf diese politischen Irrsinnigkeiten, Wahnsinnigkeiten, aus meiner Sicht vollig verfehlten Mafinahmen zu
sprechen komme, auch noch ein Wort zu der Vergangenheit dieser This is Europe-Debatte. Als wir diese Mandatsperiode
begonnen haben und Sie mit einer irrwitzigen Lockdown-Politik hier Chaos iiber den ganzen Kontinent gebracht haben,
als Sie mit dieser Lockdown-Politik hier Konkurse, Arbeitslosigkeit, Rekordschulden produziert haben, mitunter im psy-
chischen Bereich manchen Menschen gigantisch zugesetzt haben, Sie mit der Bestellung von 1,8 Milliarden Impfdosen
die Europdische Staatsanwaltschaft beschiftigen und jetzt ein Gutteil dieser Impfdosen verrottet — da haben wir einmal
die erste kapitale Art des Versagens der Europdischen Union.

Es ging weiter mit der Ukraine/Russland-Auseinandersetzung, wo in elf oder zwolf Sanktionswellen sich die Europdische
Union und dieses Haus und eine Mehrheit hier nur ins Knie geschossen hat und hier massive Teuerungen produziert hat,
massive Inflation, Arbeitslosigkeit, Konkurse usw. produziert hat. Das ist der falsche Weg.

Und jetzt, nachdem hier mit diesen zwei kapitalen Totalversagensmafinahmen Bilanz gezogen werden muss, geht es
weiter mit einer Irrsinnigkeit nach der nichsten. Einem Griinen Deal, der zwar nett klingt, aber in Wahrheit dazu
fihrt, dass Europa seine Konkurrenzfihigkeit vollig verliert, dass wir mit der E-Mobilitit, der Atomwirtschaft in
Wabhrheit ein Energie- und Geschiftsfeld aufbereiten, was politischer Irrsinn ist, wo Sie mit einer Mehrheit beschliefen,
dass Insekten unserem Essen beigemengt werden kénnen.

Man greift sich nur noch auf den Kopf, in welche Richtung diese Europaische Union unterwegs ist. Und wenn man hier
als Frage stellt: This is Europe?, ist meine Antwort ganz klar: Diese Europiische Union geht vollig in die falsche Richtung,
und ich hoffe, dass die Wahlen kommendes Jahr, 6. bis 9. Juni, eine Kehrtwende in Richtung eines guten, freien und
friedlichen Europas ... (Die Prdsidentin entzieht dem Redner das Wort.)

Clare Daly (The Left). - Madam President, Prime Minister, thanks for being here and for the meetings you had with us
and your cabinet and your President on the recent rule of law monitoring visit to Bulgaria. Bulgaria, of course, is the
oldest independent country in Europe — a magnificent place and people. But for all the hope that EU membership would
help transform it, the truth is that it remains the poorest country in the EU, experiencing an 11% drop in population as
young people left to find opportunities elsewhere.

While scandal after scandal dogged previous administrations — ‘Barcelonagate’, ‘The Eight Dwarves’, the golden bars,
massive corruption facilitated by the absolute power of the Prosecutor General and the close collaboration with former
Prime Minister Boyko Borissov — your party came out of the movement of the people to change all that. And that
movement has made changes. But many issues remain, and [ think it’s really important that it's put on record here that
all of those cases of those in power accused of robbing the Bulgarian people will be investigated, those responsible held
to account and that there will be no impunity.

Lastly, I agree with you totally: Bulgaria should be in Schengen, but I do have a concern that the European Commission
is demanding a price for that — that you act as Europe’s brutal military border guards, in violation of human rights.
There have been multiple accounts of pushbacks. We have a black book on pushbacks here, which I'm going to give you
as a present, which I hope you read to investigate the evidence in it and ensure the upholding of human rights.

Annpeit Hoakos (PPE). — I-xo [Ipencenaren, r-H [Ipemuep, r-ko Komucap, cKblm mpusITeny, HOfaraM yCuimust Aa 3alovHa ¢
HElIO NONMOXKMTENHO, 3aT0BA JCKAM [a Onmaromapst Ha npemuepa [IeHKOB 3a YCMIIMSITA, KOWTO IIONara ¥ 3a rapaHTMpaHaTa 1
3asiBeHa MPOEBPOIEIiCKa, MPOATIAHTIUECKA OPVMEHTALMs Ha Bbirapust — Helwo, Koeto Oelie 3abIKUTEIIHO 1 MHOTO BaXKHO.

3a KanocT MONMOXUTENHNUTE Hellld NONPUKITIOYBAT, 3alI0TO bbmrapus Tpsbsa ga ce BbPHE KbM OHa3y CTAOWIHOCT M IpPENBUIM-
MOCT, KOATO MMallle TIpely TOOMHM. BrpoueM Tt Gelue BMMMa M KOTaTo TyK B 3anara Oewre mpemuepbT Boiiko Bopmcos. 3a
xKanoct bvirapus Geie cpen mbpxasute, KOUTO Osixa CTOXepy B EBpOMENCKMS CbI03 M MHCTUTYLMMUTE BUXKIAXa CTaOWIHOCT U
TPEIBUIMMOCT, BIXKIAXa I0-Mako OaimoHM u xBbpumna. [IHec ToBa He € akT. 3a ChXaleHNe XKMBeeM IO yrpo3aTa Ha HaIBIC-
HaJlM OCTAaBKM, Ha CKaHMIANM, KOETO ce OTpa3siBa Ha BCUYKY HAC U Ha UMuIXa Ha bpiarapus. VHBecTMTOpUTE MIBaXa M OCTaBaxa, a
[IHEC TOBa He € Taka. Moxe [1a BU M3HEHa[laM, HO POTMBHO Ha PearTHOCTTa B Bbirapus, ocBeH BLIPOCHT KOif, € MHOTO BAaXHO [1a
mMTamMe KOJIKO. Harmpymep KOJKO ca pasiiateHuTe cpencTsa OT eporneiickute ¢onmose? Llle Bu orrosops — mBa, 2%. Konko ca
cpencrsara, pasmiatedy oT Ilnana 3a Bb3cTaHoBsBaHe M ycromumsoct? Tpu, 3 %. Konko ca mbpxKaBure, KOUTO MMAT TaKuBa
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nokazareny kato bbnrapust ? Hyma. Huto emHa. MozkeM ma mpomBIXuM CbC cepusTa oT Bbipocu. Konko me Gbae pasnukata ot
moroopernte nmapu 3a 2024 1. 1 Te3u, KOUTO Iue CTUTHAT 10 obumHute ? TomsMa Hali-BepOSITHO.

A3 MuCIIS, ue CTpaHaTa HM OTHOBO TPsiOBa Ia Ce MOTPYKM 3a MHBECTHLMM B oOwmHMUTe 1 pernonute. EBpomerickute mapy Osixa
BMIVMMY M OCe3aeMI BbB BCsKa OOLIMHA, a TOBA Beye He € Taka. VM Tasu Tparemust TpsiGBa IIa cripe Taka, KakTo TpsiOa ma crpem
IPEXBBPIITHETO OT CTapHs MPOrpaMeH MepUOM Ha CPEICTBA 3a LENM, Pa3nudHy OT npemsuieHyTte. Tesn mapy Osxa 3a IBTHINA, XKIT
IIMHUM U MOCTOBE M 3a HUILO JPYTO.

Eto 3amo Ha ocHoBanue wi. 22 u wi. 29 npusosasaM EBponelickaTa KoMucus [a M3MON3BA CMIELMATIHY MEPKM U TapaHLMM, de
Borrapust Hsima fa 3ary6u epomnelicku cpefctsa oT [InaHa 3a Bb3CTAHOBSIBAHE M YCTOIYMBOCT, KATO MPUIIOXM TPAdUK 3a TAXHOTO
crazBae. Hey3IblIHeHMeTO Ha eBPOMEICKITE MHCTPYMEHTH NMIIABA XOpaTa 0T pedopmu 1 uHBectnuyy TyK OLeHsIBaMe He [EKIa-
pauyure, a JeNCTBUSATA M MOCTUTHATUTE PE3YNITATH.

Enena Vonuesa (S&D). — I-xo Tpencenaren, r-H [Ipemuep, IPaBUTENICTBOTO, KOETO OITIABSBATE, OLPABABA ChIIECTBYBAHETO CH
C IOCTUraHe HA HAKOJKO LiefM — WIEHCTBOTO Ha Bbirapus B LleHreH u eBpo3oHaTa, KAKTO M ¢ HEOOXOUMMOCTTA OT CTABMIIHOCT B
CIIOKHATA TEOMONINTIYECKA CUTYaLMsL. BbB BbTpellleH MaH MpencToy 1a BUAMM Hajly 3asBKaTa 3a pedopMa B IPABOCHIMETO liie Ce
ocbuectsit. [Ipemioxennte mpoMeryt B KOHCTUTYUMSTA CAKALN LEAT 0-CKOPO 14 YSI3BAT OBITApCKMs IIPeMUEp, OTKOJIKOTO [a
YKPEIAT MHTerpuTeTa Ha ChieOHaTa Bract. Iler Mecela Mo-KbCHO MOXKETe I [Ia KaxkeTe [y LeiuTe Ha Bauieto ympasneHmue ime
ObIaT IOCTUTHATH?

OrtnocHo Illenren u3bpaxte mbTsi Ha ybexmneHuero Ha ABcTpusi M Humeprnanmms, mete Obp:KaBy, KOUTO MPOIBIIKaBAT 1a 0110-
Kupat meTa HU KbM [lenren. ToTOBM 1m CTe Ha OKaXXeTe HaTMCK BbpXY [BETe CTpaHM ¢ MexaHmsmute Ha Cbio3a ¥ lie mpuemeTe
II1 TIOTIOBMHYATO PEIeHME 3a BIM3AHETO — BIMIAHETO Ha KOHTPOJA CaMO Ha BB3MYIUHMUTE IPAHULM ?

U ome, r-H [lpemuep, B Hemens JieMeHCKUTe XyTM OTBIsKOXa B YepHo Mope Kopab ¢ 24 mymm exumax. Cpen TX mma 1
Obirapckyt rpaxnann. [-H [IeHKOB, He cMsTate f, ue bbnrapus TpsiGBa ma mma MO-aKTMBHA POJIS B JMAnora C iieMeHCKMTe
xyu ? W pemHO 1u € Ja OCTaBsAMe NPEroBOpUTE Ha TPeTy CTPaHM, TIPY TOBA Ha CTPaHM U3BBH EBpomerickus cbio3?

Dacian Ciolos (Renew). — Doamni presedintd, domnule prim-ministru, suntem impreund, romanii si bulgarii, captivi
cancelarului austriac Nehammer in chestiunea Schengen si stiu ci faceti mari eforturi diplomatice pentru a debloca atat
vetoul Austriei, ct si rezervele de anul trecut ale Olandei. As avea doud intrebari pentru dumneavoastri.

Cand am condus Guvernul Roméniei, am colaborat foarte strins pe chestiunea elimindrii vizelor pentru Canada cu
guvernul bulgar de atunci si forta in negociere a fost mai mare. Asa cd vi intreb dacd in acest moment existd acest tip
de ofensiva si de coordonare comund cu partenerii romani, cu guvernul din Romania?

A doua intrebare este dacd in aceste negocieri sunteti pregatiti sd acceptati anumite elemente care ar debloca aceste
discutii? Cu o decizie clard: politica Consiliului din decembrie cd ambele tiri aderd la Schengen in cursul anului viitor,
cel tarziu, chiar dacd acest lucru s-ar intdmpla in etape, in cursul anului viitor. Deci m-ar interesa dacd existd — evident,
nu o si dezviluiti aici elementele de negociere, dar cred cd e important s putem avea o decizie finald privind aderarea
la Schengen in acest an in Consiliu.

Ioan-Rares Bogdan (PPE). - Doamnd presedintd, excelentele voastre, domnule prim-ministru, ii dau o veste proastd
cancelarului Nehammer: Austria nu mai este imperiu. Au trecut vremurile cand impdriteasa Maria Tereza le-a pus
ciobanilor romani taxe asa de mari incat i-a alungat din Transilvania lor, peste munti, in Valahia. Ungaria are miliarde
de euro suspendate din cauza nerespectdrii statului de drept, Polonia, la fel. Nu si Austria, care blocheazd accesul
Romaniei si Bulgariei in Schengen si incalcd Tratatul fird si aibd niciun motiv plauzibil.

E un mister de ce nu a declansat Comisia Europeand procedura contra Austriei, care a incilcat cinci articole ale Cartei
Drepturilor Fundamentale din Uniunea Europeand. Prin blocarea Romaniei §i Bulgariei s-au adus pagube de sute de
miliarde de euro nu doar acestora, ci intregii economii europene. Dacd tot promoveazd dna Von der Leyen, Green
Deal-ul si cere emisii zero, o anunt cu respect ceva: in fiecare an, camioanele care asteaptd si 24 de ore la frontiere
genereazd 46 000 de tone de dioxid de carbon.
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Si totusi, Austria a scipat cand exact Comisia Europeand, gardianul tratatelor, ar trebui sd-i ceard despigubiri. In
Consiliul JAI de peste doud sdptimani Europa are sansa istoricd de a elimina abuzul comis impotriva cetdtenilor romani
si bulgari. In cazul unui vot negativ al Austriei, cer respectuos statelor membre Schengen s isi dovedeascd respectul si
sustinerea pentru Romdnia i Bulgaria si si renunte din proprie initiativd la a-i mai discrimina pe romani si bulgari,
permitandu-le accesul in tdrile europene prin portile de intrare sau culoarele Schengen.

Dovadid de bund-credintd si sigur, romanii si bulgarii ar putea controla la singe camioanele, masinile mici si trenurile
austriece, ca nu cumva s se strecoare migranti ilegali prin intermediul statului austriac.

IN THE CHAIR: ROBERTA METSOLA

President

Beatrice Covassi (S&D). — Signora Presidente, signor Primo ministro, onorevoli colleghi, cos’¢ I'Europa oggi? Un pro-
getto comune che deve diventare ogni giorno di pili orizzonte di speranza per i suoi cittadini. Questo significa andare
avanti sull'allargamento dell'area Schengen, come lei ha giustamente rivendicato, garantendo liberta di movimento e
opportunita per tutti. Cosi come serve progredire sull'adesione alla valuta comune per rafforzare economia e mercato
interno.

Ma una cosa deve essere chiara: 'Unione europea non ¢ soltanto un grande blocco commerciale ed economico. L'’Europa
¢ una comunita di destino che si regge sui valori comuni sanciti dai trattati e fa della coesione, della solidarieta e della
pace le sue armi pill potenti.

Questa consapevolezza deve riflettersi nel nostro lavoro da qui alle elezioni europee. E necessario che I'Europa parli con
una voce sola in politica estera — penso all'Ucraina e all'impegno per la pace in Medio Oriente, dove in queste ore arriva
una prima tregua — che rafforzi democrazia, crescita sostenibile e inclusione con la riforma dei Trattati, del Patto di
stabilita e crescita, del diritto di asilo e consolidi I'Unione della salute.

Siamo all'appuntamento della storia, cari colleghi. E allora ¢ tempo di ritrovare oggi il coraggio della politica.
Vickpa Muxaiinosa (Renew). — I'-xxo IIpencenarern, r-xo Komucap, r-H MuHMCTBp-TIpefcenarTern, Komery,

T-H MuHMCTBp-TIpeNcenaTel, NOCTABMXTE BBIIPOCA 33 TOBA KaK Ja JONMpuHeceM 3a oGemyHeHa EBpoma, kak Bbnrapus ma mompu-
Hece. MosiT OTroBOp € ¢ aMOMIIMO3HO M KOHCTPYKTMBHO ydacTue Ha Bbirapust B peanmsmpaHeTo Ha IONMTHKMTE Ha EBporerickus
CBIO3 1 TYK ILie 0ObpHA BHUMAHME HA MONUTMKMUTE 3a €HEPIMIHA CUTYPHOCT M HE3aBUCHMOCT, KOUTO Ca YacT M OT 3eNeHMs MakT
Ha EBporneiickns cbros.

Kakso e Bamero MHeHue, I-H MI/IHI/[CT'I)p-l'[pe]]CCJIaTCJ'I, 3a MOTEHIMAaNla Ha MEPKUTE 3a 6H€pI‘I/II7[Ha C(])CKTI/IBHOCT 1 0OHOBSABaHE Ha
CrpagHus (1)OH]1 3a IOCTUTAaHE€ Ha LEIINTE Ha eHCpFVII?lHMH MMKC, HaMallsiBaHE Ha BBITIEPOJHMUS OTIIEUATBK U ueKap60HM3auvm,
0cobeHo ot IJI€OHa TOYKA Ha B’I)Hl"apI/IH — CTpaHa, KOATO € CUIIHO 3aBUCMMa OT PYCKM HOCTaBKM Ha €HEPrOHOCUTEIN, 3a0aBua e
IIOATrOTOBKAaTa M peanm3aunsiTa Ha IUIAHOBETE CU 3a CIIPABEIJIMB ITPEXOMN M aKTyalm3aluusaTa Ha HAUMOHAIIHMA IJIaH 3a €HEPreTuka
n knumat. ChlIo Taka e Hacnemusa crpageH (1)0H]1, V3IpaxuaH CIOpEN OCTapeny COUMAIIMCTUYECKM CTaHOapTH.

Ea Maitnen (PPE). — I'-xxo ITpencenaren, r-xo Komucap, r-H Musncrsp-npencenarern, godpe moursn B Eponerickus maprnamenr!
Boirapust e mpudponTosa IbpxkaBa BbB BONHATA, KOSITO Pycust 3amouna cpeity YkpaiiHa. [Ipenyimute Gbarapcky MpaBUTENCTBa
OTKa3aXa I1a MPENOCTABSIT BOCHHA MOMOII Ha YKpaiiHa M ¢ TOBa Ch3[anoxa BrevatneHue B uenust EC 3a HesicHoTata Ha Gblirap-
CKaTa IO3MUMS MO PyCKaTa arpecysi.

B HOBOTO MHO3MHCTBO B ObIrapckus MapiaMeHT TOBa Beue € MPEOJONISHO, CMsiTaM, IO rofsiMa cremeH. Ho TouHo 3apamu Tesu
TNOJO03peHNst KbM Bbirapys e BaxXHO Ma ce M3ACHM Hamu Bbirapyst KOHTponmpa CIasBaHeTO Ha YCIIOBMATA HA JEpOraunysra 3a
BHOCAa Ha PYCKM IeTpon 3a JIyKoill, KOATO NpEeaMINHOTO PENOBHO IIPAaBUTENCTBO NOMCKa OT Eppomefickata kommcus. Ilo Tosu
IOBOT, IbPBO, Bbrrapyst nma 3ambikenne na ysemomy EBpomerickata KOMyCHs 3a M3ITBITHEHMETO Ha eMOaproto cpeuy Pycust ot
2014 r., ¥ BTOPO, KOHKPETHO 110 PELICHNETO 33 AePOraLusTa, TpsiOBa Ja YBETOMMM IbpKaBUTE WICHKM M EBponeiickata KOMMCHs
3a BCEKM M3HOC OT JIyKOIIN, KOWTO MMHABA [0 M3KITIOUEHNSTA, CBbP3aHM C eKONIOTMUHNITE PUCKOBe. 3aToBa ONMX MCKama [1a Moiyya
MHOTO KpPaTbK I SICEH OTIOBOP: HAIPABIIIO JIM € TOBA GBITapcKOTO IPABUTENICTBO M YBENOMIMIIM JIM CT€ IBPXKABUTE WICHKH U
EBpomnerickata koMucus?
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IIserenuna Ienkosa (S&D). — I-xo ITpencenaren, r-u MurncThp-npencenare, -xo Komucap, borrapust u PymbHust ca uacr
or Epponerickus cpio3 Bede 17 rommnnm. PomeHuTe B TOmMHaTa Ha HAWIETO IPMCHENMHABAHE Ca MOYTHM ITBIHONETHM TPAXIAHM M
BBIIPEKM TOBA, IOpamy MONMUTUYECKM MHTEPECH HE CMe IThIHOLEHH! YIIeHOBE Ha Hali-BaXXHMTE MHTETPALMOHHM ChIO3U, 3 UMEHHO
Ilenren 1 eBposoHata. HemomycTumo e L0 eOHO MOKOIeHue 1a Oble TPETMPAHO KATO BTOpAa pbKa eppomeiiun. EBponeiickusT
napnamenT ¥ EBponeickata KOMUCHSA KaTeTOPUMYHO MHOTOKPAaTHO 3asBsBAT MOMKpPENaTa CM 3a MPUChelMHsABAaHe Ha bbarapus u
Pymbaus xeMm Ienren. Ot Hag 12 roomuyu Hue oTroBapsiMe Ha BCUUKM KPUTEPUN.

ITBa Bpmpoca kbM Bac, r-u Ilpemuep. Kak ce pasBuBa MapTHHOPCTBOTO HY C PyMBHMSI M KaKBM Ca BB3MOXHOCTHTE 3a O0LIa
peakiys? M KakBM IMIIOMATUYECKM CTBIKM HalpaBy B MOCIIEOHNUTE MeCely HACTOSIIOTO YIIpaBleHue, 3a Na yOemu IbpxKaBuTe,
KOUTO HM OTIOKMpart, ue Ghirapckure rpaXmaHM He MOTAT a ObIaT MOIIOXEHM HA Tasy IbIrocpouHa muckpumumHauys. Lo ce
OTHAcs 10 €BPO30HATa, OTHOBO 3aKbcHsABaMe. C XbpBaTis 3amovyHaxMe TO3M MBT €JHOBPEMEHHO, HO 3apaly NOJMTHYECKaTa Hec-
TaBUITHOCT y HAC HME Bede TPY TONMHM HE CME HANpemHAIIM.

Andreas Schieder (S&D). - Madam President, Prime Minister, I am a convinced European Social Democrat and from
Austria, and I have to say I think European solutions and cooperation is better than veto. So therefore I have to say
clearly I do not understand the Austrian veto against the Schengen membership of Bulgaria and Romania. I think it is a
big mistake European-wise, but also Austrian-wise.

Secondly, Prime Minister, being a European I have also to say I work very much on the enlargement and I am very
much involved in the Western Balkans and therefore I think also that North Macedonia needs the support of Bulgaria in
order to enter the European Union. They have made huge reforms and they would be your best friend. So please also
help North Macedonia to be quite soon a member of the European Union.

Matjaz Nemec (S&D). — Gospa predsednica. Spostovani predsednik vlade, spoStovani visoki zbor, dobrodosli v
Evropskem parlamentu. Spostovani premier, niz kriz v zadnjih letih — od zdravstvene, energetske, finan¢ne in varnostne
— je mocno zaznamoval Evropo in celoten svet.

Vnovi¢ se je izkazalo, da sta odpornost na eni strani in seveda kredibilnost Unije na drugi strani odvisni od sodelovanja
in solidarnosti drzav ¢lanic. Unija je odporna, kolikor smo enotni. Spostovani, zato je nesprejemljivo, da do danes
Bolgarija in Romunija $e vedno nista del Schengena, kljub temu da sta izpolnili pogoje Ze ve¢ kot pred desetletjem.
Nesprejemljivo je, spoStovani premier, da politicno preigravanje pescice zavira evropsko idejo mnogih Evropejcev.

Temu moramo narediti konec tudi v Siritveni politiki, ki se mora odvijati na podlagi objektivnih meril in ne na parcial-
nih interesih. Siritev Evropske unije je zato najboljsa strateska garancija za mir na dolgi rok, spostovani visoki zbor!

Zato, spoStovani premier, od Bolgarije e naprej pricakujemo proevropsko drZo, ki jo zagovarjate in jo upraviceno
pricakujete pri vprasanju bolgarskega pristopa k Schengenu.

Vo Xpucros (S&D). — T-xo Ipencenaten, r-# Ipemuep, Hanocnembk B ObIrapcKys TONUTHYECKM NebaT noHsTHeTo EBpora Ge
M3MECTEHO OT eBPOATNAHTH3MA. B MMeTo Ha eBpoarnaHTmama Bbirapus ce oTKasa OT [IBITOCPOUEH IOrOBOP 3a IOCTABKA Ha a3,
nokaro EBpona mpombikasa [1a BHACS PYcKM ra3. B MMeTO Ha eBpoaTIaHTU3Ma 1 B paspe3 ¢ Kputepuure ot Konerxaren Boirapus
mame xom Ha ambuiyute Ha Ckorme ma ce mpuchenvay kbM Cbioza. MexmyspemenHo B CeBepHa Makenonust Obirapure ca Bce
Taka IpecrienBann 6e3 peakuust or bprokcen. B nmero Ha eBpoatnanTi3Ma Bbirapys e Ha IbT 1a e OTKaXe M OT [EpOTalsITa 3a
BHOC Ha pycku meTpoi. Ha KOHKypcuTe 3a MpeBbOpbKaBaHE HA apMusiTa eBporieiickute Gupmu Osixa npeHe6persati. B umero Ha
eBpoarianTy3Ma Oe 3aps3aHa Gopbara ¢ KopymumsTa M Oe Ch3mafeHa CerallHaTa YIpaB/sBalId KOATMIMsA. MeXIyBpeMeHHO Bpa-
tte Ha llleHreH OCTaBar 3aTBOpEHM 3a Bbirapus, IVIaHBT 3a BB3CTAHOBSBAHE M pasButue OyKCyBa, a Obirapure Bce IOBede
OTKa3BaT [1a ITacyBar.

[-H l'[peMI/[ep, MMUCIIA 32 HEOTJIOZKHO Ia Ce I/I36I/ICTp}IT MOHATUSITA U LienuTe Ha Barero MpaBUTEJICTBO € HaECXKIOaTa Ha CBpOHeﬁC—
KNTE l/l360p]/[ gorogHa 61>nrapMTe BCE TaK Oa HaMEpAT CMUCHII 1a OTMHAT OO YPHUTE.
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Huxomaii [IeHKoB, munucmep-npedcedamen Ha benzapua — Ysaxaema r-xo IIpencenaren, yaxaemy NpenceaTen Ha KOMUCHH,
yBaXaeMyl WieHOBe Ha EBpomeiickysi maprameHT, Iie ce ONmMTaM B PaMKUTe Ha IeT MUMHYTU [Ia OTIOBOPSI HA OCHOBHWTE BBIIPOCH,
KATO 3aII0YHA C TOBA, ue 00pa3yBaHeTO, CHOPMMPAHETO Ha KOATMLMATA, KOSTO YIPaB/siBa B MOMeHTa Bbirapus, Oelue emHCTBe-
HAaTa Bb3MOXKHA IMPOEBPONEIiCKA Bb3MOXKHOCT 3a CBCTABSIHE HA MPABUTEIICTBO, KOETO [a MOXKE [a Ch3maje CTabMIHOCT B
IbpkaBata. V a3 mcKaM cnenpanHo fa Onaromapst Ha r-xa Mapust Tabpuen, KoATO [HeC € TYK C MeH, C KOSTO 3a¢HO XOIVUM
Ha cpemly, 3a ma yOemuM BCMUKM, KOMTO MMAT ChbMHEHME, Ye HUE MOXKeM, TOTOBM CMe M PabOTMM 3ae[HO 3a eBPOIEICKOTO
passutie Ha bbirapus.

OT Ta3sy INe[HA TOYKA 34 MeH € [eiCTBUTEITHO Pa3oyapoBallio, e YacT OT ObIrapcKuTe eBPOHENYTATH IHEC He NMOIKPEINXa Te3)
yeunus Ha nebata, a ce onmuTaxa OTHOBO 13 Ch3UANAT HSKAKBO Pa3meneHue, KOeTo e abCOMOTHO M3MMIIHO. Bbirapus e mpoespo-
IeJICKM HACTPOEHA CTPaHA ¥ HALIETO YIpaBlieHye wie paboTu 3a eBpOIEICKOTO passutie Ha Bbirapus.

Briaronaps 3a KoMeHTapuTe 3a TOBA, Ye HApell ¢ KOHCEPBATUBHUTE M NMOEPaIHUTE LIEHHOCTH, HUE MOXeM 1 TpsiOBa 1a 106aBuM 1
COLMATIIEMOKPATUUECKUTE, ¥ Te3M, KOUTO Ce HOCST OT 3e/ieHMTe MAPTHM, TaM, KBIETO MOXEM 1a HaMepuM OOLIO pelieHNe 3a
passutue Ha EBpoma B IOCOKMTe, KOMTO Iue [OHecaT ONIarofieHCTBUE, IPOCIEPUTET M CIOKOCTBME HA €BPOIMENCKUTE rPaKIaHI.
Hukoit HsMa mpaBo [1a MpeTeHmMpa, Ye eNMHCTBEHO TOJ MOXe Na HaMepy pelleHMe, Taka e [, TpsibBa 1a OOCmMHUM ycumus
TaM, KbIETO HAMEPUM OOLIM pelieHItst, i Ja paboTIM 3ae[HO, 32 Ja MOXEM Ipe3 CIe[BAIINTe TOAMHM 1a OCUIYPUM Pa3BUTHETO Ha
Espoma.

T-# [Ixamba3kyu Me NONMTA KAKBO MOXKe [a Harpasu EBpomeiicKusT cbio3 3a Bbirapus u 3aiio cbM OTCTBIMI OT Te3aTa, ue
TpsibBa [a OvuakBaMe TakoBa passutie. OTIOBOPDT € MPOCT, 3aLIOTO MHOTO YeCTO MHTEPeCHTe He Ca IPOTUBOIIONIOXKHIY, MHTEPECHTE
ca B3auMHM. TOBa, KOECTO MOKEM JIa HaIPaBMM 3aeHO, € Hali-NoOpoTO, KOeTo MOXe JIa IOMOTHE U 3a pasBuTieTo Ha bbirapus. U
3aTOBA € BaXHO Bbmrapyst a Oble HAITBIIHO MHTErPUpAaHa B eBpONeiicKuTe CTPYKTypH, B LlleHreH, B eBPO30HATA, 3aII0TO KOTATO Ce
B3eMaT pelleHNs 3a pa3BuTye Ha EBpoma, Te TpsiOBa 1a ChOTBETCTBAT HA MHTEpecuTe Ha BBNrapust u HsiMa IPOTHBOpEUME B TOBA.

Ilo oTHOWeHVe Ha BBIpOCKTE, CBbP3aHM C JIyKOilm, pyckusi HeT, MCKaM abCOMIOTHO KAaTerOPMYHO OT Tasy TpMOyHA [a Kaxa:
Beirapyst HMKOra [0 BpeMe Ha HAIIETO YIpaBlieHMe, M HsiMaM MHGOPMAlys M 3a MPemy TOBa, He € HapyllaBaa eBpOIeEiicKuTe
periaMeHTH, He e HapyluaBajla 3aKOHMTe, HUTO QupMara JIyKONT e HapyluaBaa Te3u PErIAMEHTM M 3aKOHM IO OTHOLIEHME Ha
npepaboTKaTa U M3HOCA Ha HeT i Ha HeronmpomykTy. Taka ye BCSIKAKBU CIEKYNALMM M BCIKAKBYU CIyXOBe B TO3M [IyX TpsibBa 1a
ObOar omposeprady u 1me GbOaT ompoBepranu ¢ ¢axTH. A3 CbM M IPOBEPWT U HSIMA TAKMBA HAPYLICHIS.

[To oTHOWIEHNE HA VHBECTUTOPUTE MCKaM Ja YBepsl BCUUKM, Y€ MPOTPECHT, KONTO Hampasy Bbirapys npes MocnegHuTe Meceny 1o
OTHOILICHME HA BbPXOBEHCTBOTO Ha 3aKOHa, Bede [aBa pesynraTy. OcBeH ue Oelie MpeMaxHAT MOHUTOPMHIBT BbPXY MPABOCHIHATA
cucTema Ha Bwirapus, ocser ue Boiarapus Gelue KiacupaHa Ha ITbPBO MSCTO IO Hait-Gbp30 pasBuTHe Ha HAIpEIbK B IPABOCHI-
HaTa CM CUCTEMA, YBEIMYEHMETO HA IPEKUTe UyKHECTPaHHYM MHBeCTMTOpM B bbirapus 3a Tasy roguHa e ¢ nosede or 50% —
TeTIeceT NMPOLEHTA [OBeYe MPEKY UyXKNECTPaHHM MHBeCTMTOpPY B Bbirapust. Taka ve ToBa € siceH 3HAK, 4e ycwmsita Ha Gbirap-
CKOTO MpAaBUTENCTBO Ce Pa3OMpaT M e TMOIKPEILST.

W Hakpasi, MMa I CbTPyHOHMUeCcTBO ¢ PymbHus? Pasbupa ce, Bceku OT mpemuepute, OT MPE3UIEHTUTE MOXKE I1a M3MON3BA Pas-
JINYHY M3PA3HM CPENCTBA, HO Hue ¢ PymbHMs cme yOemeHu 3aefHo, de TpsibBa ma paboTmM, 3a Ia pasBueM LETMsl PEMOH Ha
BankaHckust nonyoctpoB. VIHuImupaxMe TPUCTPaHHY Cpelyy. 3aloyHaxMme Ha pabOTMM IO NPOrpamy, KOMTO MMAT 3a LieNl Ha
pasBusT usinata MHpAcTpyKTypa or I'spumst mpes Bemrapust ke PymbHus, keM Monmosa, KeM YKpaitHa 1 3aToBa paboTiM
3aenHo. Pasbypa ce, TOBa € yacT OT OOLIOEBPONEIICKOTO yCuime Ia Pa3BUeM pervoHa Ha bankanure.

W nakpas me 3apbpma che CepepHa Makemonums. 3a pasimka OT MHOTO OT Bac, a3 NMOMHA YyJECHO HAUIMTe OTHOLIEHUS ChC
CesepHa Makemonust B 90-Te rOIMHM, KOTaTo BCHYKO M3ITEXKMaAlle, ye ce passysa MHOTo moOpe. Hue Gsixme mbpBata Ibpxasa B
cBeTa, KoATO Tpu3Ha CeBepHa MakemoHMs KaTo He3aBMCMMA €BPOIeENiCKa JbpxKapa. 3a ChXKareHue Ipe3 roNMHUTe HalUTe OTHO-
IIEHMA Ce BIIOIIMXA M a3 He CMATaM, ue Dbirapms uMa BuHA 3a TOBA. 3aTOBA JMCKAaM [Id KaXa ACHO, Y€ B HAaCTOAIUMA MOMEHT
Bobnrapusa Hama npyru musmcksanms kb CebepHa MakemoHus, OCBEH Te3M, KOUTO 3ajlerHaxa B pelleHMeTO Ha EBpomeiickus cbio3
1pe3 MMHanara rogvHa. Hsama nBycTpaHHM oTHOMWEHMs gHec Mexny bbnrapms m CesepHa MakemoHMs, MMa OTHOLIEHMS MEXIY
Cesepra Maxenonust u Esporerickust cbio3. Tsix Tpsabsa na m3mbman CeBepra MakemoHMs, 3a Ja MOXe [a OTBOPH Ipoleca Ha
nperopopute. M B ToBa OTHOIUEHME a3 He IpyeMaM HMKAKBM KPUTMKM KbM HalllaTa CTpaHa jHec. braromaps su.

President. — Thank you very much, Prime Minister Denkov. Thank you for this very good debate.
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The debate is closed.

(The sitting was suspended for a few moments)

7. Wznowienie posiedzenia

(The sitting resumed at 12.15)

8. Glosowanie

President. — The next item is the vote.

(For the results and other details concerning the vote: see minutes)

Mr Dzhambazki, do you have a point of order to do with the votes?

Angel Dzhambazki (ECR). — Madam President, yes, it is a point of order, if I may. I would like to ask you to postpone
Wiener report, ‘Sustainable use of plant protection products’, under Rule 200.

President. - OK, we will take that before the vote according to Rule 200.

Now we move to the votes.

8.1. Projekt budzetu korygujacego nr 4 do budzetu ogdlnego na 2023 r.. zmniejszenie
srodkow na platnosci — inne dostosowania i aktualizacje techniczne (A9-0363/2023 -
Fabienne Keller) (glosowanie)

8.2. Procedura budzetowa na rok 2024 - wspdlny projekt (A9-0362/2023 - Siegfried
Muresan, Nils Usakovs) (glosowanie)

— After the vote:

President. — Congratulations to the rapporteurs. The joint text agreed by the Conciliation Committee on-
11 November 2023 has been approved by both Parliament and the Council. The budgetary procedure for the financial
year 2024 can thus be deemed to have been completed. The Union’s general budget for the financial year 2024 is
definitively adopted, and I will now sign the budget.

(The President of Parliament signed the general budget of the European Union for the financial year 2024.)

8.3. Uruchomienie Europejskiego Funduszu Dostosowania do Globalizacji - wniosek
EGF/2023/002 BE/Makro - Belgia (A9-0351/2023 - Petri Sarvamaa) (glosowanie)

8.4. Elektroniczna publikacja Dziennika Urzedowego Unii Europejskiej (A9-0352/2023 -
Adrian Vazquez Lazara) (glosowanie)
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8.5. Umowa miedzy UE a Czarnogéra dotyczaca dzialan operacyjnych prowadzonych
przez Europejska Agencje Strazy Granicznej i Przybrzeinej w Czarnogorze
(A9-0369/2023 - Lena Diipont) (glosowanie)

8.6. Umowa o wolnym handlu miedzy Unig Europejska a Nowa Zelandig (A9-0305/2023 -
Daniel Caspary) (glosowanie)

8.7. Umowa o wolnym handlu migdzy UE a Nowg Zelandig (rezolucja) (A9-0314/2023 -
Daniel Caspary) (glosowanie)

8.8. Powolanie czlonka Trybunalu Obrachunkowego - Petri Sarvamaa (A9-0349/2023 -
Gilles Boyer) (glosowanie)

8.9. Powolanie czlonkini Trybunalu Obrachunkowego - Annemie Turtelboom
(A9-0350/2023 - Tsvetelina Penkova) (glosowanie)

8.10. Przepisy dotyczace VAT w epoce cyfrowej (A9-0327/2023 - Olivier Chastel)
(glosowanie)

8.11. Uzgodnienia dotyczace wspélpracy administracyjnej w dziedzinie VAT potrzebne
w epoce cyfrowej (A9-0324/2023 - Olivier Chastel) (glosowanie)

8.12. Przepisy dotyczace VAT odnoszjce si¢ do podatnikow, procedury szczegdlnej oraz
uregulowan szczegdlnych dotyczacych deklarowania i zaplaty VAT z tytulu sprze-
dazy na odleglos¢ towaréw importowanych (A9-0320/2023 - Olivier Chastel)
(glosowanie)

8.13. Zroéwnowazone stosowanie srodkow ochrony roslin (A9-0339/2023 - Sarah Wiener)
(glosowanie)

President. — We move now to the point of order by Mr Dzhambazki because it is just before the vote on the Wiener
report.

Angel Dzhambazki, on behalf of the ECR Group. — Madam President, dear colleagues, I would like to postpone this vote
under Rule 200.

President. — [ understand you are doing this on behalf of your political group, Mr Dzhambazki, and therefore we will
put the proposal to a vote.

(Parliament rejected the ECR Group’s proposal)

Is there another point of order?

Sylvia Limmer, im Namen der ID-Fraktion. — Frau Prisidentin! Ich mochte das auf Deutsch ausfithren. Es geht um
unseren Anderungsantrag 376 Teil 2, fiir den unsere ID-Fraktion eine namentliche Abstimmung beantragt hat, und
zwar fristgerecht. Und in dieser aktuellen Liste, die im Ubrigen erst heute Vormittag — das ist eigentlich skandalos —
die erst heute Vormittag tatsichlich herumgegangen ist, ist das nicht aufgefithrt, und deshalb beantrage ich, dass diese

namentliche Abstimmung noch eingefugt wird.

President. — Since you make it on behalf of the group, just to warn the other groups that there will be a recorded vote
on that point, but I will alert well enough in advance.

(Before the vote on the Commission proposal the President agreed to suspend the vote for a few moments)
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— After the vote on the Commission proposal:

Sarah Wiener (Verts/ALE). — Frau Prisidentin! Ein schwarzer Tag fiir die Umwelt und fiir die Gesundheit, fiir die
Gesellschaft und fur die Befreiung der Landwirtinnen und Landwirte von der Agroindustrie.

(Tumulte)

Aber ich mochte hiermit nach Artikel 59 Absatz 4 der Geschiftsordnung des Europiischen Parlaments die
Riickiiberweisung des Berichts an den ENVI-Ausschuss beantragen.

(Beifall)

(Parliament rejected the request)

8.14. Opakowania i odpady opakowaniowe (A9-0319/2023 - Frédérique Ries)
(glosowanie)

— After the vote on the Commission proposal:

Nils Torvalds (Renew). — Thank you for a very difficult vote. I can understand that many Members have some doubts
about the future, therefore I would like to refer it back for interinstitutional negotiations in accordance with Rule 59(4).

(Parliament approved the request)

SEDI VADA: ROBERTS ZILE

Priekssedetajas vietnieks

8.15. Cyfryzacja i prawo administracyjne (A9-0309/2023 - Karen Melchior) (glosowanie)

Karen Melchior (Renew), in writing. — Dear Colleagues, since the Treaty of Lisbon, we have witnessed an increasing
number of citizens directly interacting with the Union. Which is great. But how do we meet them?

Many of our Member States have rules to provide legal certainty and protect citizens interacting with national public
administrations. However, as of now, no such rules exist for the European Union. Our House has already addressed
these issues in: the resolution of 15 January 2013 with recommendations to the Commission on a Law of
Administrative Procedure of the European Union; and in the resolution of 9 June 2016 for an open, efficient, and
independent European Union administration and the proposal for a regulation of the European Parliament and of the
Council for an open, efficient, and independent European Union administration.

Only to be dismissed by the European Commission.

We desperately need regulations for an open, efficient, and independent EU administration, outlining principles for the
digitization of administrative procedures and the development and implementation of digital solutions. The call for rules
at the level of EU bodies is rooted in the understanding that such regulations are necessary for good administration.

It is emphasized that these rules should include special provisions related to digitalization, ensuring that European
citizens can enjoy easy and efficient access to digital services and solutions, aligning with the principles of the rule of
law and citizen rights.
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The Commission wants to — again — claim that the existing rules are sufficient and dismiss the need for additional
regulations. Public administrations and digitalisation was highlighting by annual meeting European Ombudsmen this
year. We must include aspects of digitalisation in the citizens’ rights when they faced with administrations.

Therefore, our endeavour is also to incorporate new digital solutions to meet the needs of efficient administrations,
while ensuring the full rights of citizens.

With this vote that we are about to cast now, I urge the Parliament to maintain our strong signal to the Commission
against their inability and reluctance to address these issues.

The same signal that was displayed when the file was unanimously adopted across the entire political spectrum of
groups in the JURI Committee on 24 October 2023. The time for action is now — and the Commission ought to listen
this time.

8.16. Wnioski Parlamentu Europejskiego w sprawie zmiany traktatéw (A9-0337/2023 -
Guy Verhofstadt, Sven Simon, Gabriele Bischoff, Daniel Freund, Helmut Scholz)
(glosowanie)

8.17. Negocjacje w sprawie umowy o statusie dotyczacej dzialan operacyjnych prowadzo-
nych przez Frontex w Mauretanii (A9-0358/2023 - Tineke Strik) (glosowanie)

President. — That concludes the vote. Thank you, colleagues, for your constructive work!

(The sitting was briefly suspended.)

VORSITZ: EVELYN REGNER

Vizeprésidentin

9. Wznowienie posiedzenia

(The sitting resumed at 15.05)

10. Przyjecie protokolu poprzedniego posiedzenia
President. — The minutes and the texts adopted of yesterday’s sitting are available. Are there any comments?

As that is not the case, the minutes are approved.

11. Zmniejszy¢ obcigzenia regulacyjne, by wykorzysta¢ potencjal przedsiebiorczosci i
konkurencyjnosci (debata na aktualny temat)

President. — The next item is the topical debate under Rule 162 on reducing the regulatory burden to unleash entre-
preneurship and competitiveness.

I would inform Members that for this debate there is no catch-the-eye procedure and no blue cards will be accepted.

Markus Ferber, Verfasser. — Frau Prisidentin, Herr Kommissar, Frau Ministerin, liebe Kolleginnen, liebe Kollegen! Die
Europdische Kommission hat erst in der vergangenen Woche eine neue Konjunkturprognose veroffentlicht, die ziemlich
diister ausgefallen ist. Die Kommission hat diese Herbstprognose selbst mit einer bezeichnenden Uberschrift versehen:
,Eine bescheidene Erholung nach einem schwierigen Jahr. Ich glaube, das ist eine gute Zusammenfassung unserer 6ko-
nomischen Situation in dieser Europdischen Union.
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Wir sollten uns aber nichts vormachen: Diese schwachen Wachstumsaussichten lassen sich nicht nur auf eine Konjunk-
turdelle oder auf die hohen Energiepreise zuriickfihren. Wer das als Erklarungsmuster nimmt, der macht es sich zu
einfach. Wir haben vielmehr ein strukturelles Problem, das sich darauf zuriickfithren lasst, dass sich die Wettbewerbsfi-
higkeit und das Produktivititswachstum der europiischen Wirtschaft in den vergangenen Jahren stetig verschlechtert hat.

Wenn die grofite Volkswirtschaft in der Europdischen Union — die Volkswirtschaft aus dem Land, aus dem ich komme —
mittelfristig nur noch ein Potenzialwachstum von 0,4 % hat, dann ist das, glaube ich, ein klarer Hinweis, dass hier
einiges im Argen liegt. Die Probleme sind weitgehend hausgemacht. Die Weltwirtschaft wéchst, Europa stagniert, und
die grofite Volkswirtschaft in Europa schrumpft.

Nahezu jeder Legislativvorschlag, den die Kommission in dieser Legislaturperiode vorgelegt hat, hat unseren Unterneh-
men neue biirokratische Lasten aufgebiirdet. Neben den materiellen Lasten, iiber die man sicherlich im Einzelfall immer
diskutieren kann, war das grofle, einende Element in dieser Legislaturperiode der enorme Aufwuchs an Berichtspflichten,
der mit nahezu jedem Gesetzgebungsvorschlag einherging, und mit der Nachhaltigkeitsberichterstattung und dem Liefer-
kettensorgfaltspflichtengesetz kommen ja erst noch zwei ganz grofle biirokratische Himmer auf unsere Unternehmen
zu.

Berichtspflichten verursachen enorme biirokratische Lasten, 16sen aber von sich aus heraus kein Problem; sie sind die
Definition von iiberfliissiger Biirokratie. Die Kommission hat nun erste zaghafte Vorschliage gemacht, um Berichtspflich-
ten abzubauen. Das geht zwar in die richtige Richtung, aber das geht natiirlich noch lange nicht weit genug.

Das heifdt, wir miissen das Thema Biirokratieabbau, Wettbewerbsfahigkeit, Wachstum zum Leitmotiv der nichsten Legi-
slaturperiode und der nichsten Amtszeit der Europdischen Kommission machen, sonst sicht es dauerhaft relativ diister
aus mit der Zukunftsprognose fiir Europa.

Und wenn die Kommission selbst einen Kostenindex vorlegt, wo sie die Kosten, mit denen Unternehmen belastet sind,
beschreibt und zu dem Ergebnis kommt, dass zum Beispiel die Nachhaltigkeitsberichterstattung in diesem Jahr noch
keine Kosten generiert; und wenn ich in der Kommission nachfrage, da wird mir gesagt: Ja, weil es ist ja noch nicht
giiltig, der delegierte Rechtsakt tritt ja erst am 1. Januar in Kraft. Ja, haben Sie tiberhaupt verstanden, was Unternechmen
tun miissen? Die miissen sich jetzt schon vorbereiten. Natiirlich entstehen da jetzt schon Kosten, weil wenn sie zum-

1. Januar Daten liefern miissen, konnen sie ja nicht erst am 1. Januar mit der Arbeit anfangen. Also hier wird wirklich
auch falsch gemessen und an die Offentlichkeit ein falsches Ziel gesetzt.

Europa hatte sich mit der Lissabon-Strategie einmal vorgenommen, zum wettbewerbsfahigsten und dynamischsten wis-
sensbasierten Wirtschaftsraum der Welt zu werden. Von diesem Ziel sind wir meilenweit entfernt; wir brauchen hier
dringend eine Umkehr. Die Kommission ist aufgefordert, das zu liefern.

Angeles Moreno Bau, presidenta en ejercicio del Consejo. — Sefiora presidenta, sefior comisario, sefiorfas, estoy aqui hoy
para tratar un tema de suma importancia para la Unién Europea, un tema que ocupa un lugar destacado en su agenda
politica: nuestros esfuerzos comunes por liberar el potencial del espiritu empresarial y la competitividad en Europa y
reducir la carga normativa.

La reduccion de la carga administrativa constituye un requisito previo para mantener la competitividad de la economia y
las empresas europeas —sobre todo las pymes— y complementa los importantes esfuerzos realizados recientemente
para apoyar el espiritu empresarial.

La competitividad es fundamental para facilitar y acelerar las transiciones ecoldgica y digital de la economia europea en
un mundo que se enfrenta al aumento de la tension geopolitica y la competencia estratégica mundial. Esto explica por
qué este tema ha ocupado un lugar destacado en los érdenes del dia del Consejo Europeo. Primero, en marzo de este
aflo, las y los dirigentes pidieron que se avanzara en los trabajos sobre un marco reglamentario que propicie el creci-
miento, reduciendo la carga administrativa y realizando controles de competitividad para las nuevas propuestas legisla-
tivas. A continuacion, en junio, el Consejo Europeo hizo balance de los progresos realizados y de lo que queda por
hacer para aumentar la competitividad y la productividad a largo plazo.
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En este contexto, celebramos que el programa de trabajo de la Comisién para 2024 incluya varias propuestas para
racionalizar y simplificar las obligaciones de presentacién de informacién con el objetivo de reducirlas un 25 %.
Estamos hablando de una cantidad importante de propuestas legislativas encaminadas a reducir la carga administrativa.
Algunas de ellas ya han sido presentadas y otras lo serdn en el futuro.

Unos dias después de la adopcién del programa de trabajo de la Comision para 2024, el Consejo Europeo pidid
precisamente que se impulsasen los trabajos en este dmbito, en particular en relaciéon con las obligaciones de presenta-
cién de informacion, especialmente para las pymes y las empresas emergentes. El Consejo estd dispuesto a hacer el
trabajo que le corresponde y abordar con rapidez y eficiencia las propuestas de la Comisién Europea. No obstante,
todas y todos somos conscientes de que las principales dificultades residen en los detalles de la manera de avanzar en
los trabajos de simplificacion.

Como colegisladores, podemos contribuir en gran medida a que la carga administrativa se mantenga al minimo cuando
negociamos expedientes legislativos importantes. De hecho, a menudo, la carga administrativa aumenta como resultado
de una suma de costes pequefios y proporcionados encaminados a alcanzar otros objetivos politicos clave. Tenemos
ejemplos concretos de esto en nuestro trabajo diario. Piensen, por ejemplo, en nuestros debates sobre actos legislativos
ya adoptados, como la Reglamento de chips, y sobre propuestas que todavia se estdn finalizando o negociando, como el
Reglamento de Materias Primas Fundamentales o el Reglamento sobre la industria de cero emisiones netas.

En relacién con estos y con otros muchos expedientes, hemos tenido dificultades para alcanzar el delicado equilibrio
entre nuestro deseo de recibir mas informacién de los operadores del mercado y la carga que podria implicar la recogida
de datos. Parte del proceso afecta principalmente a las autoridades de los Estados miembros, que necesitan simplificar las
herramientas y las practicas de la administracién ptiblica. No obstante, en los trabajos legislativos a nivel de la UE,
también se debe tener en cuenta la necesidad de simplificacion.

En resumen, la Presidencia espafiola estd decidida a tramitar las propuestas para reducir las cargas de la forma mads
rapida y eficiente posible y espera un nivel de ambicién similar por parte del Parlamento. Este es también el motivo
por el que debates como el de hoy resultan importantes para aumentar la conciencia colectiva sobre el asunto e impedir
que perdamos de vista el objetivo.

Maros$ Sefcovi€, Executive Vice-Pesident of the Commission. — Madam President, honourable Members, Madam Minister, I
would like to thank you, and especially Mr Ferber for having added this pertinent topic of reducing regulatory burden to
the debate.

This is an important effort to support our entrepreneurs and businesses, which have faced numerous challenges in
recent years, from the pandemic to high inflation and the energy price crisis, alongside wider societal changes such as
the twin green and digital transition. In the new geopolitical context and amidst strong global competition, it is crucial
that we look at boosting all factors that drive economic growth and sustainable competitiveness.

Our March communication on long-term competitiveness highlighted that the growth enhancing regulatory framework
is a central part of this, and it announced our goal to streamline reporting obligations and reduce its burden by 25%.
We made it clear that these efforts will not undermine our policy objectives, such as tackling the climate crisis. Rather,
they will give fresh impetus to our efforts to simplify and cut unnecessary burdens. The less red tape they are faced with,
the more our businesses, and especially our SMEs, can focus on building sustainable growth.

To follow up on the communication, reducing burden was made a top priority in our 2024 Commission work pro-
gramme, which we presented last month. It included 26 new rationalisation proposals, in addition to the 15 we had
already adopted between March and October. With the data already available, we have estimated that the proposals
could bring EUR 3.6 billion in cost savings, while total cost savings of all 41 proposals is estimated to be even bigger.

Let me give you some examples. First, the reform of the Union custom code is expected to bring EUR 2 billion in
savings by cutting burdens related to customs and VAT reporting for traders, including by providing one single EU
interface and facilitating data reuse. Second, it is estimated that a proposal for the revision of the regulation on
European statistics will save a further EUR 450 million. Third, we have proposed to postpone the deadline for adoption
of the sector-wide European sustainability reporting standards. This will give stakeholders more time to adapt to the new
requirements, and we also adjusted the thresholds of the accounting directive so that more than a million companies
will benefit from the simpler reporting requirements. Moreover, the work programme includes 16 evaluations and
fitness checks of existing legislation and they will help us to identify further potential to reduce administrative burden
and look at cumulative costs.
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Honourable Members in order to carry this work forward, we will seek to engage more closely with our businesses and
stakeholders. First, we launched a call for evidence last month asking stakeholders for their input. We will also pursue
targeted consultations with, amongst others, companies, SMEs, the SME envoys network and Member State experts. And
second, I have asked our Fit for Future’ expert group to contribute to this exercise. Third, each Commission
Directorate-General will prepare targeted plans for 2024 and beyond. We will report on the progress made on cutting
burden from reporting requirements in the next annual burden survey.

This focus on existing burden is complemented by our efforts to limit new burden. For instance, our ‘one in, one out’
approach acts as a cost break for new proposals. It means that we offset newly introduced burdens by removing
equivalent burdens, ideally in the same policy area. The last annual burden survey, published together with our SME
relief package in September, reported about the first year of full implementation of this approach, and it shows that the
overall expected savings from the 2022 proposals, once adopted by co-legislators, would amount to EUR 7.3 billion,
providing significant relief for businesses and citizens.

While we already have a top-notch better regulation framework, we also made ensuring its systematic and systemic
application a priority. We introduce a new mandatory competitiveness check in all impact assessments and strengthen
the SME test and the regulatory scrutiny board. Together with the incoming EU SME envoy, this would ensure greater
focus on the impact on businesses, especially SMEs.

We are also developing a more innovation-friendly approach to regulation through the greater use of regulatory sand-
boxes and testbeds. Better law-making is, of course, a joint effort and we will need your support, together with that of
the Council, to make sure that our EU laws are simpler, more targeted and easier to comply with in order to boost the
competitiveness of our businesses.

And finally, Madam President, I want to mention the series of clean transition roundtables with industry we are orga-
nising in order to remain fully engaged with those who are at the core of the implementation of the Green Deal. The
first one was held in October with a focus on hydrogen, with further ones to follow soon. We are also holding a series
of green dialogues with citizens, local authorities, social partners and other stakeholders as part of our efforts to ensure
a just transition. Together, I believe we can make a real difference that will be felt by our businesses and our citizens.

Henna Virkkunen, PPE-ryhmin puolesta. — Arvoisa puhemies, komissaari, neuvosto, kuluneella kaudella EU:n komission
tydohjelmassa oli ldhes 600 aloitetta. Se on aivan valtava maird. Samalla kun on aivan oikein edistetty Euroopan vihredd
siirtymadd ja digitalisaatiota, komissio on tuottanut aivan valtavan mddrin uusia direktiivejd, asetuksia ja delegoituja
sdadoksid, enkd ollenkaan sano, ettd Euroopan parlamentti olisi ollut mitenkddn parempi tdssd byrokratian vihentdmi-
sessd.

Seurauksena on ollut valtavasti paallekkaistd, ristikkdistd lainsdddantod ja velvoitteita, jotka kohdistuvat meidan teollisuu-
teemme ja yrityksiimme. Hallinnollinen taakka on niille valtava, suurille yrityksille, mutta erityisesti kun puhumme pk-
yrityksistd. Tahdn on laitettava stoppi. Meiddn on oikeasti kevennettivi ja vihennettivd sddntelyd, eikd vain puhuttava
siitd kauniisti. Muistamme hyvin, ettd tdiméan kauden alussa komissio lupasi toteuttaa one in, one out -sddntod, eli aina, jos
tulee joku uusi velvoite, toisesta pdastd kevennetddn. Tuloksia ei ole tdstd syntynyt. Nyt uutena komissio on luvannut
liittdd competitiveness checkin, kilpailukykyarvion, jokaiseen uuteen lainsddddntoon, samoin kuin SME-testin.
Odotamme tistd tuloksia.

Totta kai on myonteistd, ettd komissio on nyt ensi vuoden tydohjelmassaan tarttunut asiaan ja nostanut timan yhdeksi
prioriteetiksi. Mutta kylld meiddn tdytyy tulevalle EU-kaudelle asettaa tavoitteeksi koko Euroopan strategisen kilpailuky-
vyn vahvistaminen. Se tarkoittaa sitd, ettd meiddn on luotava lainsddddnt6d, joka kannustaa investoimaan ja innovoi-
maan Euroopassa. Ylimairdistd hallinnollista taakkaa on kevennettivi ja annettava yrityksille mahdollisuus ideoida uutta
ja luoda uutta.

Laura Ballarin Cereza, en nombre del Grupo SED. — Sefiora vicepresidenta, vicepresidente Sefcovi¢, sefiorfas, spor qué
legislamos? Legislamos porque queremos proteger la salud de nuestros ciudadanos, avanzar en materia de estdndares
sociales e impulsar el crecimiento de nuestras empresas.
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Legislar es dar respuestas a una realidad cambiante por el progreso tecnoldgico a crecientes demandas ciudadanas o al
deterioro del medio ambiente. Por ello, creemos que la derecha de esta Cdmara tiene una actitud irresponsable y que
alimenta el euroescepticismo con debates como este.

Después de cuatro afios de cooperacién constructiva entre las grandes fuerzas de este Parlamento, ahora el Partido
Popular Europeo pide una moratoria legislativa, que no avancemos tanto ni tan rdpido. Esta postura encierra otra
agenda, y es la de aprovechar para impulsar la desregulacién.

Como familia socialdemécrata, mostramos nuestro rechazo a este camino. En el grupo S&D, siempre hemos defendido
una regulacién equilibrada y basada en la ciencia, porque es imposible garantizar la competitividad futura de la Unién
Europea si no apostamos —con compromisos vinculantes y medidas de apoyo— por las tecnologias del futuro y
luchamos para evitar el desastre climtico.

No es serio simplificar y decir que regulaciéon equivale a menos competitividad. Es mds, la competitividad nos permite
crear oportunidades econdmicas en linea con nuestras prioridades estratégicas como continente.

Eso si, los métodos de trabajo de la Comision deben avanzar hacia una regulacion simplificada, profundizar en nuestro
mercado comin e incorporar las propuestas de sectores afectados garantizando siempre que la carga regulatoria sea
digerible para las pymes. Ahi si que nos van a encontrar.

En resumen, optimizar la carga regulatoria, si. Impulsar la desregulacion para disimular el negacionismo climdtico, no.

Morten Lokkegaard, for Renew-Gruppen. — Fru formand! Vi har talt om de her problemer i drevis, og nu er det vist pa
heje tid, at vi far gjort noget ved dem. Vi mé satte handling bag ved de ord, som der har veret alt, alt for mange af. Det
voksende bureaukrati kvaeler vores konkurrenceevne og udfordrer vores ivaerksettere. I den benhdrde konkurrence med
USA og Kina ja, det er altsd nedvendigt, at vi begranser vores bureaukratiske byrder, nu.

Derfor er Kommissionens forslag om at reducere indrapporteringsforpligtelsen et vigtigt skridt, som vi satter pris pa.
Men vi er nedt til at g videre. Vi er nedt til at indfere et egentligt konkurrence tjek pd ny EU-lovgivning, og det skal ske
allerede fra den naste samling. For vi vedtager en ny lov, skal vi sikre, at det ikke underminerer iverksattere og mindre
virksomheders muligheder for at konkurrere. De udger trods alt hele skelettet i vores erhvervsstruktur i Europa. Det er
vigtigt, at vi indser det. Inden leenge sd vil Renew Europe og jeg pad vegne af vores gruppe prasentere et papir pa
konkurrenceevne, hvor vi prasenterer ti forslag, der gerne skulle hjelpe og booste vores erhvervsliv. Det gleder mig
til at prasentere bdde over for Kommissionen og over for jer kolleger. Vi skal sgrge for, at vores bureaukrati bliver
begranset nu. Vi skal forbedre vores konkurrenceevne.

Henrike Hahn, im Namen der Verts/ ALE-Fraktion. — Frau Prisidentin! Produkte Made in Europe sind weltweit gefragt — von
mittelstindischen Automobilzulieferanten bis zu Global Players wie Airbus in Donauworth oder Toulouse. Dafiir gibt es
gute Griinde. Klar ist: Um im globalen Wettbewerb erfolgreich zu sein, miissen Unternehmen in Europa flexibel und
innovativ sein, und wir miissen die Berichte tiber zu viel Biirokratie ernst nehmen. Unternehmerinnen und Unternehmer
miissen anpacken, statt am Schreibtisch in Papierfluten zu versinken. Und es gibt wirklich keine Veranstaltung, die ich
mit Unternehmerinnen und Unternehmern erlebe, in der nicht iiber das Thema Biirokratie gesprochen wird — und das
muss auch in Briissel ankommen.

Die Kommission hat mit ihrem KMU-Entlastungspaket einen ersten Aufschlag gemacht, von vereinfachten Steuerregeln
bis hin zu einer verbesserten Methodik fiir die Berichterstattung zu ESG-Fragen, weil das eben auch immer wieder
Thema ist, und auch nationale Regierungen konnen viel tun. Das deutsche Bundesministerium fiir Wirtschaft hat gerade
ein Konzeptpapier gegen Biirokratie vorgelegt, mit richtigen Losungen von Praxis- und Digitalchecks bis hin zur Vernet-
zung nationaler Transparenzregister.
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Das Problem ist erkannt, das heifdt, es braucht jetzt die Losungen. Aber ich warne dennoch vor kiinstlicher Uberzeich-
nung, denn manche konservativ denkende Kolleginnen und Kollegen — auch gerade hier im Europdischen Parlament —
benutzen diese wichtige Aufgabe ,Entbiirokratisierung” als politischen Code fiir eine 100 %-Deregulierung und auch
gleichzeitig als eine Attacke gegen den Griinen Deal. Und iiber sinnvolle EU-Gesetzgebung mal eben mit dem
Rasenmiher zu gehen, statt sich wirklich verantwortungsvoll ganz genau das anzuschauen, was geindert werden muss,
das ist natiirlich keine verantwortungsvolle Sachpolitik, sondern schlichtweg Populismus.

Was wir stattdessen brauchen, sind weniger, klare, einfache und transparente Regeln, die Innovation und Wettbewerbs-
fahigkeit von Unternehmen unterstiitzen und eben gleichzeitig auch Verbraucher und Umwelt zugutekommen — und
genau so geht eben nachhaltiges Wirtschaften Made in Europe.

Michiel Hoogeveen, namens de ECR-Fractie. — Voorzitter, het bedrijfsleven in de EU wordt steeds verder verstikt door
een spervuur aan wet- en regelgeving. Ondernemen wordt steeds moeilijker gemaakt. In de bancaire sector, die nog 80 %
van de bedrijfsleningen aan het mkb verstrekt, houdt 20 % van de werknemers zich tegenwoordig bezig met com-
pliance. Ter verduidelijking, in Nederland zijn er twee keer meer complianceofficers dan wijkagenten. De EU zorgt
voor 90 % van de regeldruk voor ons mkb. Financiéle audits, riskmanagement, privacywetgeving. Daarbovenop komen
nog allerhande rapportageverplichtingen zoals over arbeidsomstandigheden, over klimaat, over gendergelijkheid ... de
lijst stopt niet.

Onlangs maakte ik een tour langs typisch Nederlandse bedrijven. Een kaasmaker uit Noord-Holland vertelde mij dat
hij 50 000 EUR per jaar kwijt is aan auditors en consultants. Voor mijn collega’s aan de linkerzijde: dat is dus één
medewerker minder op de werkvloer.

Collega’s, aangezien u toch allemaal met uw telefoon aan het spelen bent, google eens op Corporate Sustainability Due
Diligence Directive of, zoals we het hier kennen, CSDDD. Wat ziet u dan? Juist: allemaal grote consultancy- en advoca-
tenkantoren. U zorgt ervoor dat zij profiteren. Niet de ondernemer, niet de werknemer.

Mevrouw Von der Leyen beloofde ons minder regeldruk, maar zoals wel vaker bleef het bij loze beloftes. Ondernemers
verliezen vertrouwen en hoop. Dat gaat ten koste van ons allemaal.

Jordan Bardella, au nom du groupe ID. — Madame la Présidente, Monsieur le Commissaire, au fil des années, I'Union
européenne n'a cessé d’alourdir le fardeau réglementaire qui pése sur nos entreprises. Tous les prétextes semblent bon
pour empiler des normes qui sont devenues autant d’entraves a la compétitivité de nos économies. Dans un entretien
récent, le nouveau patron du Medef, frangais, lui-méme dénoncait cette prolifération normative européenne, de méme
que la lenteur administrative qui préside au déblocage des fonds publics européens. Il s'alarme de la formation d’un fossé
structurel qui se creuse entre 'Union européenne et les Etats-Unis.

Ces mots, qui sont ceux du patronat francais, doivent nous alerter. Dans le domaine de lintelligence artificielle, cette
profusion de normes s'illustre par un cadre contraignant qui fait de nous les champions pour réglementer des business
que d’autres créent a notre place. Elle s'illustre dans l'agriculture par des normes écologiques que nous sommes les seuls
au monde a appliquer et dont nous dispensons les producteurs hors d’Europe. Enfin, ce bavardage réglementaire trouve
Pun de ses meilleurs exemples dans la directive Devoir de vigilance que nos concurrents, au premier rang desquels les
Etats-Unis et la Chine, regardent avec intérét, curieux de savoir si nous allons étre assez fous pour accrocher un nouveau
boulet & nos propres pieds.

A Theure of1 la sobriété est devenue un mot de vocabulaire courant, il serait de bon ton que I'Union adopte la sobriété
normative. Arrétez de croire que la Commission doit se méler de tout et qu'elle sait tout faire mieux que les principaux
concernés. Laissez nos entreprises et nos entrepreneurs se jeter avec leurs talents dans la compétition mondiale.
Laissez-les travailler, produire, créer, innover, embaucher et tout se passera bien.

Maria Angela Danzi (NI). — Signora Presidente, signor Commissario, onorevoli colleghi, un’Europa che non produce,
un’Europa che non innova ¢ destinata a morire.
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Difendere le imprese, ma soprattutto le piccole imprese, significa dunque difendere il lavoro e il futuro della nostra
societd. Ma il mondo delle imprese non deve arroccarsi in una torre d’avorio, difendendo come l'ultimo dei Mohicani
un modello che non & pitl sostenibile, né ambientalmente, né economicamente, né socialmente.

La transizione energetica e digitale ¢ una sfida che dobbiamo cavalcare e vincere insieme senza paura. Noi come
Parlamento europeo dobbiamo fare la nostra parte: semplificare il quadro normativo, snellire la burocrazia, acquisire
fonti di finanziamento che aiutino le nostre piccole imprese ma, soprattutto, armonizzare la tassazione a livello europeo,
evitando che le multinazionali abbiano dei benefici sul piano fiscale.

Cosi ammazziamo la nostra piccola impresa. Noi siamo dalla parte delle piccole imprese che costituiscono sempre
il 99% delle imprese europee.

Markus Pieper (PPE). — Frau Prisidentin, Herr Vizeprisident! Die europiische Wirtschaft will ihren Beitrag zum Klima-
schutz leisten. Die Unternehmen wollen in sichere Zuliefererstrukturen investieren. Und die Europdische Union bietet
genau dafiir auch den Rahmen.

Wir haben viele Dinge, die wir iber neue Handelsvertrage, tiber den Griinen Deal, tiber den Net Zero Industry Act, im
Sinne der Wirtschaft regeln. Dennoch beklagt sich die Wirtschaft tiber Biirokratie. Warum? Weil wir einen wichtigen
Grundsatz verlassen haben: Wir haben mittlerweile zu wenig Zutrauen in die Marktwirtschaft und zu wenig Zutrauen in
die Menschen. Warum machen wir CSRD, Taxonomie, EHS und Gebiuderichtlinie gleichzeitig? Es gibt doch schon
Umwelt- und Sozialgesetze, die alles regeln.

Warum mit Taxonomie und CSRD auch in die Bankenfinanzierung reinregieren, wo wir doch schon den Emissionshan-
del haben, der die Einhaltung der CO,-Ziele garantiert? Warum die Hduser der Menschen zu Hause zwangssanieren, wo
doch die Gebiudewirtschaft gerade in den Emissionshandel aufgenommen wurde? Das verstehe ich nicht, das verstehen
die Unternehmen nicht. Wir glauben immer weniger an den Markt, gleichzeitig regulieren wir mit Hosentriger und
Giirtel gleichzeitig.

Der Griine Deal macht Sinn. Ja, auch Lieferkettengesetzgebung hat eine klare Berechtigung. Aber es kommt im Moment
alles auf einmal, und die Unternehmen ersticken in Biirokratie. Geben wir ihnen Luft zum Atmen!

Ich finde, Thr Entlastungspaket ist ein toller Anfang. Ich betone, Anfang. Wir brauchen einfach viel mehr Vertrauen in die
Marktwirtschaft, viel mehr Vertrauen in die Unternehmen. Das ist der beste Beitrag zum Biirokratieabbau.

René Repasi (S&D). — Frau Prisidentin, Herr Vizeprisident der Kommission, liebe Kolleginnen und Kollegen!
Biirokratieabbau ist in aller Munde, aber ich muss schon sagen, es ist doch echt eine absurde Debatte. Die EVP mdoge
sich doch mal entscheiden. Vor einigen Wochen laden sie hier Anu Bradford aus den Vereinigten Staaten ein und
bejubeln sie fiir den Brussels effect — der heifSt: Alle in der Welt wollen unsere Produktstandards nachahmen, und deswe-
gen ist es der Binnenmarkt, der dominiert iiber allem. Und gleichzeitig wollen sie genau das alles abschaffen. Ja, schieflen
wir uns jetzt mit unseren Regeln ins Knie, oder ist das eigentlich der Weg zu unserer Weltmeisterschaft? Man weif§ es
nicht so ganz genau.

Aber was ist denn eigentlich Biirokratie? Wir horen: Berichtspflichten; neue Vorschriften; und am allerschlimmsten:
elendslange Vorschriften mit bizarren Unterausnahmen. Ja, warum haben wir eigentlich Berichtspflichten? Wir haben
Berichtspflichten, damit Kapital investieren kann in irgendwelche Instrumente, die beweisen konnen, dass sie nachhaltig
sind, indem Atomenergie und Erdgasenergie produziert wird. Das zeigt ja doch, dass es eigentlich nicht ganz der richtige
Weg ist.

Ja, lassen Sie uns mal echte Handlungspflichten beschlieen! Ja, und genau das machen wir jetzt im
EU-Lieferkettengesetz. Daher: herzlich willkommen, uns darin zu unterstiitzen!

Und dann: Warum haben wir eigentlich diese elendslangen, riesengrolen Vorschriften? Jedes Mal, wenn die Kommission
uns einen Entwurf schickt, kriegen wir Bombenmassen an E-Mails rein, mit freundlichen Anderungsantrigen von der
Industrielobby. Die werden dann Copy-and-paste ins Gesetzgebungsverfahren hineingebracht, und wir kriegen absurde
Vorschriften heraus.
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Daher: Ja, auf jeden Fall ein Moratorium. Bitte ein Moratorium, liebe Kolleginnen und Kollegen, keine Lobbyisten-Ande-
rungsantrage mehr in diesem Haus! Dann erreichen wir auch Biirokratieabbau.

Stéphanie Yon-Courtin (Renew). — Madame la Présidente, Monsieur le Commissaire, la semaine derniére, le maire
d'une petite commune de Normandie me disait avoir mobilisé un agent pendant une semaine pour répondre a un
appel a projet européen. Résultat des courses: aucun fonds européen accordé et un maire qui considére désormais
IEurope comme une technostructure inaccessible au plus grand nombre. Cette situation, c’est le lot quotidien de nos
maires et des dirigeants de millions de PME européennes, qui se battent chaque jour pour accéder a ce que 'Europe peut
a leur offrir et en bénéficier concretement. L’Europe concrete, 'Europe des territoires, n'est pas encore une réalité.

Preuve en est que nous n‘avons jamais parlé autant d’Europe que lorsque la rumeur a enflé sur le fait que 'Europe (la
Commission européenne) voulait interdire les boites de camembert ou les bourriches d’huitres. Je viens de Normandie et
je me réjouis que nous ayons pu voter un amendement pour déroger a ce texte.

Agissons au plus vite pour que les élus locaux et les chefs d’entreprise européens parlent d’Europe, et en bien. L'Union
européenne régule, et c’est une bonne chose pour le fonctionnement de notre marché intérieur, pour notre compétitivité
et notre sécurité, mais ce millefeuille réglementaire peut rapidement devenir indigeste, surtout lorsquon n'a pas le
numéro d'urgence de I'Europe en cas d'indigestion.

L'annonce de madame la présidente Ursula von der Leyen de la création d’un représentant des PME et votre confirmation
est un signal positif qui doit étre concrétisé et amplifié au plus vite. Monsieur le Commissaire, agissons dés maintenant
pour nos millions de petites entreprises et pour la compétitivité en Europe.

Charlie Weimers (ECR). — Fru talman! Herr kommissionir! P4 senmedeltiden skulle ingen gissat att Europas ménga
krigande och splittrade smastater skulle komma att dominera virlden. Mingdynastin, ottomanerna och stormogulerna
hade storre befolkning, battre militirer och var ekonomiskt och kulturellt mer hogtstiende.

Men det var Europa som kom att styra virlden medan de andra sjonk tillbaka. Orsaken? Kravet pd likriktning frén
imperiernas centrala institutioner. Frdnvaron av en centralmakt och rivaliteten mellan olika kungadomen stimulerade
en strdvan efter innovation och framsteg. Europa fick en uppdtriktad spiral av ekonomisk tillvixt som med tiden gav
oss ett forsprang framfor alla andra.

Medan andra har anammat vart framgangsrecept har vi overgivit det. EU:s avreglering och detaljstyrning ar i dag det
storsta hindret for innovation och utveckling. Fler an 9 300 nya eller uppdaterade rittsakter under den hir mandatpe-
rioden talar sitt tydliga sprak. I dag rostade den hir kammaren for att forbjuda de traférpackningar som Camembert
finns i, som ett exempel.

Medlemsstaterna, foretagen och medborgarna behover inte bittre regleringar. De behover avsevirt farre regleringar,
mindre byrékrati och mycket mer frihet.

Paola Ghidoni (ID). — Signora Presidente, signor Vicepresidente, onorevoli colleghi, ci sono due modi di guardare allo
Stato: come ad un’istituzione che deve essere servita dai cittadini o come ad un ente che giustifica la sua esistenza con i
risultati.

Io penso che le istituzioni debbano essere al servizio delle persone, non viceversa. Che chi lavora e da lavoro sia aiutato
e non ostacolato. Perché senza il lavoro e il valore che esso crea viene meno la sostenibilita del servizio pubblico.

L'talia ¢ la prima nazione in Europa per pressione burocratica. Il nostro governo lo ha ben chiaro e sta semplificando
molte norme. Anche I'Europa pero deve contribuire a questo processo. Regolamenti e direttive ostacolano la crescita,
dissuadono gli investitori, alimentano la classe burocratica sulle spalle dei settori produttivi.

Lo chiedo insieme agli agricoltori italiani, chiamati a far fronte a 133 regolamenti e 46 direttive europee. E io credo che
a questo punto I'Europa debba produrre una norma vale a dire quella di fissare un tetto al numero dei regolamenti... (La
Presidente toglie la parola all'oratrice.)

48/134 ELL http://data.europa.eu/eli/C/2025/983oj


http://data.europa.eu/eli/C/2025/983/oj

DzU. C z 14.2.2025 PL

Eniké Gy6ri (NI). — Tisztelt Elnok Asszony! Tisztelt KépviselGtarsaim! Az eurdpai véllalatok joggal kongatjédk a vészha-
rangot, hogy mennyi teher nyomja a véllukat. A Eurochambers szerint az uizleti kilatdsok a 2008-as vélsdg 6ta most a
legrosszabbak. A német csalddi véllalkozdsok kozos nyilatkozatot adtak ki, hogy az unids szabdlyok maér kritikus mér-
tékben tilterhelik Gket. A cégeknek valéban szdmos kihivassal kell szembenézniiik: gazdasagi visszaesés, magas kamatok,
geopolitikai fesziiltségek, toredezd elldtdsi lincok, egekbe sz6kd energiadrak. A BusinessEurope szerint Briisszel az elmuilt
években 850 4 kotelezettséget varrt a nyakukba, 5000 oldalnyi terjedelemben, zoldités és fenntarthatésdg cimén. Joggal
mondja tehdt a legnagyobb francia tizleti érdekképviselet elnoke, hogy a normateremtd delirium miatt az EU ugyanannyi
frusztraciét és bosszisdgot okoz, mint amennyi reményt ad.

Nem tdl kecsegtetd megnyilatkozdsok. a jelentéstételi kotelezettségek von der Leyen asszony dltal megigért 25 szdzalékos
csokkentése igy legfeljebb arra lesz elég, hogy a Bizottsdg lebontsa a sajat maga altal épitett akaddlyokat. Semmi nem lett
a négy éve megigért, ,egy Uj szabdly esetén egyet vezessiink ki” elvb8l. A Bizottsignak tehat siirg8sen irdnyt kellene
véltania, le kell bontania a felesleges biirokracidt, és a javaslatait ald kellene vetnie versenyképességi és kkv-tesztnek, még
miel6tt minden véllalat Eurpan kiviil keresi a boldoguldsat.

Ivan Stefanec (PPE). — Vizend pani predsedajiica, tedf ma, Ze mozeme hovorif o téme zniZenia regulacnej zdtaze,
pretoZe je to dolezitd téma pre zlepSenie podnikatelského prostredia a pre zlepSenie nasej konkurencieschopnosti v
globdlnom meradle. V prvom rade, z mojho pohladu, treba hovorit o vyuziti prostriedkov, ktoré mame. A tym hlavnym
prostriedkom je nds spolo¢ny trh. Potrebujeme ho nielen vyuzivat, potrebujeme ho dokoncit a potrebujeme odstranit tie
bariéry, ktoré este stdle na spolo¢nom trhu mdme preto, aby z neho este viac profitovali firmy a predovsetkym obcania.
V dalSom rade je dolezité hovorit o vymozitelnosti prava a lepSom pristupe k finanénym zdrojom.

Z tohto pohladu velmi vitam iniciativu Komisie vzhladom na smernicu o oneskorenych platbéch, pretoze potrebujeme
zlepsit disciplinu a potrebujeme ju zlepsit hlavne pre pomoc malym podnikatelom. Ruka v ruke so znizenim regulacnej
zétaze ide aj o vyuZzivanie digitdlnych technoldgii. Je dolezité, aby sme nielen uplatnili ten pravny rdmec, ktory sme tu
vytvorili, ale aj rozvijali digitdlne zru¢nosti a predovsetkym zlepsili pristup k internetu. Aj to savisi s regula¢nou zéta-
zou. Velmi podporujem nd§ spolo¢ny ciel znizovat administrativiu zdfaz o 25 %, ale je dolezité, aby nielen nevznikali
nové reguldcie, ale aby nedochddzalo k tzv. goldplatingu, aby sa este viac nepreregulovévali v jednotlivych 3tdtoch. Verim
teda, Ze spolo¢nymi silami budeme viac inovovat ako regulovat.

Eero Heiniluoma (S&D). — Madam President, this is an important debate. Nobody likes burden. On the other side,
calling legal obligations to protect people or the environment a burden is more of an ideological statement.

I fully understand some legal requirements are demanding, in particular for SMEs. And yes, we need to be more
proportionate and ensure Member States can adjust more to national circumstances. At the same time, we absolutely
need rules to protect consumers and workers, to protect the environment, to protect our health.

An example: almost month after month, we face a natural disaster. Only 25% of natural catastrophe losses were insured.
That's the reason that insurance companies need to be better prepared to protect us, to protect the future of our
children. These rules are not a burden. They are just common sense.

Dragos Pislaru (Renew). — Doamnd presedintd, domnule vicepresedinte Seféovi¢, cit ne costd birocratia? La nivel
european fiecare procedurd administrativi cere unei companii mari sd scoatd din buzunar 1 euro pe angajat, unei
companii medii 4 euro per angajat, iar unei intreprinderi mici 10 euro per angajat. Nu este deci de mirare cd povara
administrativa este principala problemd a peste jumdtate dintre IMM-urile la nivel european.

Birocratia costd timp, bani, resurse umane, potential de inovare, mentinerea competitivitatii. Pe langd ceea ce Comisia
Europeand isi propune — si este o initiativd foarte bund si revenim la o manierd mai clard de reducere a costurilor
administrative — parte din greutatea administrativd vine la nivel national. Sunt state membre care incd nu digitalizeazd

procesele si incd nu creeazd reformele de care este nevoie.
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In 2016, in Romania exista Comisia de tdiat hartii care exact acest lucru ficea: sd scoatd reglementdrile inutile, sd reducd
taxele si numdrul de formulare. Intre timp, pand si aceastd initiativd a fost acoperitd de hartii. Avem nevoie si la nivel
national de dereglementare si digitalizare.

Margarita de la Pisa Carrion (ECR). — Sefiora presidente, comisarios, sefiorfas, es muy triste ver cémo se ha desman-
telado nuestro tejido productivo. Durante este mandato, mas de la mitad de esta Cdmara se ha empefiado en hacer la
vida imposible a las empresas con exigencias injustas y desproporcionadas.

Por su empefio con las agendas ideoldgicas, se ha dejado atrds al que genera prosperidad y puestos de trabajo. Ahora, al
final, a escasos meses de las elecciones, se habla de relanzar el emprendimiento: pues es un poco tarde, porque el dafio
ya estd hecho.

Para hablar en serio de emprendimiento es necesario un cambio en la composicion de esta Camara el préximo-
9 de junio. Apostemos por quien pone sentido comun y valora la iniciativa de los emprendedores. Debemos crear un
ambiente regulatorio favorable replanteando legislaciones y, por supuesto, abrir espacio a la creatividad, hoy reducida a
las transiciones ecoldgica y digital.

Si no hay un cambio de rumbo, seguiremos en un decrecimiento en espiral.

Matteo Adinolfi (ID). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, in un momento in cui il panorama economico ¢& carat-
terizzato da sfide senza precedenti, ¢ fondamentale adottare misure concrete per agevolare e sostenere la crescita del
settore imprenditoriale, soprattutto giovanile.

In un contesto come quello attuale, la semplificazione normativa deve rappresentare un passo essenziale per favorire lo
sviluppo delle imprese, piccole e medie, e garantire un rapporto meno passivo e pill collaborativo con gli enti pubblici.
Ridurre gli oneri normativi, infatti, non significa solo alleggerire il carico burocratico, ma rappresenta un investimento
nel tessuto economico europeo, perché la promozione dellimprenditorialita ¢ cruciale se si vuole garantire la creazione
di posti di lavoro e la prosperita a lungo termine.

La competitivita dell’Europa dipende dalla nostra capacita di fornire alle imprese gli strumenti necessari per competere a
livello internazionale. E uno di questi strumenti & quel processo radicale di sburocratizzazione, che consentirebbe alle
aziende italiane ed europee di rilanciarsi e adeguarsi ai cambiamenti imposti dal mercato globale.

Lidia Pereira (PPE). — Senhora Presidente, todos sabemos o que é que as empresas precisam, pois o diagndstico jd estd
feito. Temos legislagdo, impostos e burocracia a mais, e simplificagdo, competitividade e financiamento a menos.

O que nos tem sobrado em palavras tem faltado em acdes concretas para apoiar as pequenas e médias empresas, os 24
milhdes de motores da nossa economia. Precisamos de reduzir drasticamente a lista intermindvel de leis que aumentam,
de ano para ano, as obrigacdes das PME. Precisamos de simplificar a relacio das empresas com o Estado e, sobretudo,
eliminar os obsticulos que enfrentam no acesso ao financiamento.

Em Portugal, é preciso baixar os impostos jd. Precisamos de reformas estruturais na satide, na educagdo, na habitagdo, e
¢ inaceitdvel termos impostos e burocracias no maximo e servi¢os publicos no minimo. S6 com crescimento econémico
¢ que temos melhores saldrios e é, também, com menos burocracia que pomos o pais a crescer.

Este ja ndo é o tempo das discussdes, este ¢ o tempo das decisdes, e haja coragem para as tomar.

Ivars Ijabs (Renew). — Godata prezidentes kundze! Godatais komisara kungs! Es un visa komanda, kas $eit Parlamenta
strada pie misu jaunuzpnémumu konkurétspéjas zinojuma, protams, atbalstam $o Komisijas mérki, proti, par 25 %
samazinat atskai$u rakstiSanas slogu. Un es tie$am ceru, ka Komisija ieviesis dzivé $o principu — vispirms doma par
mazajiem — un priekslikumus visam $im one in, one out iniciativam.

Tomer, tikko ka pabeidzot darbu pie sadarbspéjigas Eiropas likuma, es vélétos uzsveért, ka mérkis — dokumentu iesnieg-
Sana tikai vienu reizi, kur sabiedriska sektora iestades sava starpa sadarbotos, — ir loti tals no sasniegsanas, jo iestazu
sadarbspéja digitalaja vidé joprojam ir milziga probléma gan valstu ieksiené, gan valstu starpa.

50/134 ELL http://data.europa.eu/eli/C/2025/983oj


http://data.europa.eu/eli/C/2025/983/oj

DzU. C z 14.2.2025 PL

Mums ir ne tikai jasamazina reguléSanas un atskaisu rakstiSanas slogs par 25 %, mums ir arl japanak, lai sazinas atrums
ar valdibas iestadém pieaugtu par tiem paSiem 25 %. Katrai politikai, katram lémumam visos valdibas limenos ir jatiek
pienemtiem digitali péc nokluséjuma un sadarbspéjigi dazadu datubazu starpa.

Més redzam, cik strauji misu dzivé Sobrid ienak maksligais intelekts. Ja més vispar gribam paturét cilveku kontroli par
masinam, misu parvaldei ir jabiit elastigakai un daudz atrakai, pretéja gadijuma parvalde vél joprojam zaudés saikni ar
Eiropas [...] (sédes vaditaja liedz runatajam turpinat runu).

Kosma Ztotowski (ECR). — Szanowna Pani Przewodniczaca! Panie Komisarzu! Swiatowa gospodarka przeszta w ostat-
nich latach przez powazne kryzysy, takze dla europejskich przedsigbiorstw, zwlaszcza malych i $rednich. Byt to okres
wzrostu kosztéw dziatalnosci, ograniczenia produkeji i walki o przetrwanie. Czeka nas teraz mozolny proces odbudowy
naszego potencjatu. Musimy odtworzy¢ autonomig strategiczna w wielu sektorach, gdzie przez lata przenosiliSmy pro-
dukcje do panstw trzecich, wydluzajac laficuchy dostaw. To wymaga jednak zmniejszenia liczby regulacji i obnizenia
oderwanych od rzeczywistosci celéw w zakresie redukeji emisji, ktére wypchnely miejsca pracy z Europy.

Takze w sektorze nowych technologii, takich jak sztuczna inteligencja, musimy wigcej swobody zostawi¢ dla innowacji,
ktérych w Unii Europejskiej tworzymy bardzo malo. Przepisy, nad ktérymi obecnie pracujemy, musza zachecaé do
badan i rozwoju. Nadmierne obcigzenia administracyjne to recepta na jeszcze wigksze uzaleznienie od importu techno-
logii z zewnatrz.

Isabella Tovaglieri (ID). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, le nostre imprese sono pitt avanti delle istituzioni
europee che dovrebbero stimolarne la crescita e la competitivita, invece di frenarla con norme e vincoli, come ormai
accade troppo spesso, ogni giorno con le misure legate alla svolta green.

Le nostre imprese sono pilt avanti perché sanno gia da sole che l'attenzione all’ambiente ¢ un fattore di competitivita e
che bisogna investire nella transizione green per rimanere sul mercato.

Le nostre imprese sono piti avanti perché chiedono di poterlo fare con incentivi e tempistiche adeguate, non con diktat
assurdi che impoveriscono il nostro tessuto produttivo e che rischiano di trasformare I'Europa da aspirante potenza
mondiale a serva delle economie pitt inquinanti del mondo.

Agli imprenditori che lottano ogni giorno per difendere il primato e la qualita delle nostre produzioni dico che non
sono da soli e che in quest’/Aula c’¢ ancora chi combatte per liberare le loro energie per un futuro migliore.

Hildegard Bentele (PPE). — Frau Prisidentin, liebe Kolleginnen und Kollegen! Wir sind im letzten Jahr einer Legislatur,
in der es einen massiven Zuwachs an neuen Regulierungen gab. Ja, einige waren berechtigt, weil wir unsere Klimaziele
rechtlich verankert haben, ebenso wie die dafiir notwendigen Instrumente. Wir mussten kriegsbedingt unsere Energie-
versorgung umstellen, und auch fiir eine ressourceneffizientere Wirtschaft waren neue Produktvorgaben notwendig.

Aber die Kommission und besonders auch die linke Seite des Parlaments haben sich viele Extras geleistet — vor allem die,
von Unternehmen iiber detaillierteste Nachhaltigkeitsberichtspflichten entscheidende Verbesserungen der sozialen und
okologischen Bedingungen weltweit zu erwarten und davon — und das ist die Kirsche auf dem Tértchen — zunehmend
auch Finanzierungsmoglichkeiten abhingig zu machen.

Fiir viele kleinere und mittlere Unternehmen — das kann ich Thnen sicher sagen — hat das mittlerweile zu einem Biirok-
ratie-Burnout gefithrt. Und das ist fatal. Der Mittelstand ist unser innovatives Riickgrat, und in Berlin beispielsweise sind
kleine Unternehmen mit weniger als sechs Mitarbeitern die Hauptarbeitgeber.

Wir in der EVP kidmpfen mittlerweile in jedem Dossier fur ein ,Weniger ist mehr* und sagen — fur uns vielleicht
ungewohnlich radikal: Diesen Kommissionsvorschlag brauchen wir gar nicht.

Izaskun Bilbao Barandica (Renew). — Sefiora presidenta, la Unién Europea no debe olvidar que el emprendimiento
necesita una financiacién, unas normas amables y seguras y proteccién frente a la morosidad y al retraso en los pagos.
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En esta linea, transmito dos mensajes de la Asamblea de Pequefias y Medianas Empresas europeas que celebramos la
semana pasada en Bilbao.

Las personas y la tecnologia son las claves de nuestra competitividad e independencia estratégica en el mundo global.
Una formacién profesional predictiva y mds fondos para la Plataforma de Tecnologias Estratégicas para Europa (STEP)
son la base de nuestra soberania industrial y productiva.

La digitalizacién que promueve el plan de recuperacién y resiliencia mejora nuestra competitividad y debe reducir las
cargas administrativas y de gestion de nuestras pymes. La implantacién de la plataforma OOTS (sistema técnico «solo
una vez») antes de fin de aflo es nuestra propuesta para no repetir trdmites y simplificar procedimientos.

Maro$ Sef€ovi€, Executive Vice-President of the Commission. — Madam President, honourable Members, Madam Minister, if
you allow me to start to respond to our first speaker, who proposed also to have this topical debate this afternoon, to
Mr Ferber, because I think he opened a very important political but also philosophical aspect of our cooperation: what is
the role of the of the legislation? And I would like to reassure the honourable Member that we in the European
Commission see the primary role of the legislation as a measure and an instrument to bring more benefits than costs.
We are always proposing legislative measures when they are bringing much better end results than the potential costs.

And, as we have been also reminded by several honourable Members who intervened, like Ms Ballarin Cereza or Mr
Heindluoma, I think through this modern and progressive legislation we actually built the European Union, which is
socially just, which is environmentally friendly and through which we became champion in tackling climate change. I
think this is what we should be absolutely proud of. Thanks to the so-called Brussels effect, we became a true global
trendsetter and global standard-shaper.

And after having said all this, I also would like to reassure Mr Ferber, but also Ms Virkkunen and many other speakers,
that we take the problem of administrative burden very, very seriously. If you look at our reporting and our efforts, just
after one year of full operation of ‘one in, one out’, we brought to you the savings of more than EUR 7 billion — in one
year. So I think this is really worth remarking, and I would like to underscore that this is a really important result.

Since the President of the Commission announced the very laser-focused approach to cutting the reporting obligations,
and we are really working very hard on that since March, we brought indeed the measures saving additional EUR 3
billion.

I would like to underline that we achieved that not through deregulation, not through legislative moratorium, but by
changing legislative culture in the Commission. We are very much focused from the first moment, when our experts
start to draft the legislation, to look at the costs. What would be the reporting obligations? How can we make this more
user-friendly? We are introducing at every level of assessing the legislative proposal, the competitiveness checks. What
would be the SMEs impact? How can we make sure that this proposal will pass the SME test, which [ know is very
important for many honourable Members in this House? And, of course, we have been discussed with you on many
occasions — and I saw Ms Melchior here in the room — how to make 100% sure that our legislation would be digital by
default. And we would use at every possible occasion the ‘once only’ principle — that once you share your data with the
public institutions it is there, and the entrepreneur or the common citizen should not be asked another time to provide
the same information.

But in other cases, we had to legislate actually to cut the burden. Just to give you two examples, which I referred to in
my introductory remarks, we would not be able to bring you these billions of savings if we did not introduce the
legislative proposals for VAT in the digital age, or to change the Union custom code, which makes it much easier,
which makes it digital and which makes it uniform across the EU Member States.

So what I think is very important, and I very much appreciate the focus of this afternoon’s debate, is that we need to see
the cutting of the red tape as a as a joint task. I am very obliged to Mr Repasi, who reminded us about the waves of
amendments coming to the European Parliament, but also coming to the Council, and you know that these are our
ongoing discussions that, unfortunately, they are coming in such a pace that we are not able to do the impact asses-
sment of these amendments and very often we in the Commission are surprised how our proposal is actually changed
in the course of the legislative process. And we respect that it is your right, we should do that, but we should also — and
that is our ongoing plea — once we propose significant amendments, the European Parliament, the Council, should also
be able to provide with the impact assessment what it means in the end for the outcome and final legislation.
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And on the last point, if we allow, because it was repeated several times in the discussion, it is also very important to
work very closely with other Member States. And I think Ms Hahn presented very good examples of how very often
even the very good legislation from the Member States is either not properly implemented or so much gold plated that
it really increases the administrative burden.

So I very much appreciate that we have also the Presidency with us, because it is indeed a common task: European
Parliament, Council, Commission, and the implementation on the regional and national level would be very important.

The last point, Madam President, a very concrete point, which we are, of course, happy to provide more detailed
information to Mr Ferber and Mr Hoogeveen on the corporate sustainable reporting directive. We have been doing
our utmost and we wanted to have the best possible advice, so we have been working with the European Financial
Advisory Board to help us to streamline the European sustainable standards. So this is done. We are, of course, measu-
ring the impact and we will be coming back to you with a proper reporting on how this falls and how this is reported
under the ‘one in, one out’ rule. Next year, we will be presenting the next annual burden survey.

So once again, Madam President, thank you very much for this debate, and thank you very much for creating this
opportunity to underline that this is our common task, and we, from the European Commission, will take it and are
taking it very, very seriously.

Angeles Moreno Bau, presidenta en ejercicio del Consejo. — Sefiora presidenta, sefiorias, sefior comisario, la mayoria de los
esfuerzos de estos tltimos meses se han centrado en politicas destinadas a lograr los objetivos de Europa sacando
provecho de la creatividad y la energia del sector privado.

Al final, serdn nuestras empresas, nuestras investigadoras y nuestros investigadores, y nuestras ciudadanas y nuestros
ciudadanos quienes hagan posibles las transiciones ecoldgica y digital, al tiempo que garantizan la autonomia estratégica
europea y la resiliencia de nuestras cadenas de suministro. Con este fin, debemos asegurarnos de que todas nuestras
acciones estdn encaminadas a fomentar el espiritu empresarial y la competitividad con los incentivos y las medidas
adecuadas.

Hoy, aqui, nos hemos centrado en tratar nuestro objetivo comdn de reducir la carga administrativa de las empresas y ha
quedado claro que, como colegisladores, debemos contribuir a garantizar que los nuevos actos legislativos tengan el
equilibrio adecuado entre los requisitos de informacion y la necesidad de reducir la burocracia.

Las propuestas de la Comision en este sentido son, como he dicho al principio, un buen punto de partida. Ahora les
toca al Consejo y al Parlamento demostrar que estardn a la altura del desafio en términos de velocidad y ambicién. No
debemos olvidar que aquello que decidamos en los préximos meses repercutird directamente en el entorno empresarial.
Debemos responder adecuadamente a las expectativas y demandas de nuestra ciudadania que quiere que la administra-
cién publica sea eficiente y la apoye.

President. — The debate is closed.

12. Zagrozenie dla praworzadnosci w nastepstwie umowy rzagdowej w Hiszpanii (debata)

President. — The next item is the debate on the Council and Commission statements on the threat to the rule of law as
a consequence of the governmental agreement in Spain (2023/2992(RSP)).

Before I give the floor to the Secretary of State for Foreign and Global Affairs, I would like to remind all Members
participating in the debate — I think we are all expecting a quite lively debate — to respect the standards of conduct. You
have all signed the code of conduct, and I really would like to remind you to respect the speaking time and the dignity
and the reputation of the European Parliament.
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.
Angeles Moreno Bau, presidenta en ejercicio del Consejo. — Sefiora presidenta, sefior comisario, sefiorfas, permitanme
subrayar —de entrada— que el Estado de Derecho estd en el centro de nuestra accién politica, ya que nuestra Unién
no es simplemente un mercado tnico, sino una comunidad de valores.

Estos valores estdin amenazados en un entorno geopolitico que parece cada dia mds hostil. Nuestra Unién solo podrd
prosperar si todos nosotros —los Estados miembros e instituciones de la Unién Europea— permanecemos unidos en la
proteccion y el fortalecimiento de estos valores.

Conviene recordar desde el principio que intervengo hoy aqui en calidad de Presidencia del Consejo de la Unién. Cuento
con su comprensién para las limitaciones de mi intervencion, en particular en un debate sobre la politica interior
espafiola. Si creo que es conveniente subrayar que apenas hay precedentes de organizar un debate en esta institucién
sobre una ley nacional que no ha sido aprobada en el Parlamento de un Estado miembro.

En el pasado, Espafia ha aprobado leyes de amnistia. Asimismo, otros Estados miembros han aprobado leyes similares
sin que se suscite un debate en este Pleno. Por otra parte, esta es inequivocamente una cuestion constitucional interna
espafiola que debe debatirse en el Parlamento espafiol. Toda vez, ademds, que el texto de la proposicién ya salvaguarda
expresamente las normas y los valores europeos.

Si el Parlamento espaiiol decide aprobar esta ley, estard sometida al control del Tribunal Constitucional de Espaiia, cuyos
miembros han sido designados de acuerdo con preceptos constitucionales que se llevan aplicando varias décadas. Y, en
ese caso, la ley serd ejecutada por los jueces competentes. Un debate en profundidad sobre un texto no aprobado y de
competencia exclusivamente nacional no contribuye a mejorar la democracia europea. Todo lo contrario, muestra ten-
dencias preocupantes.

Centrar los debates en cuestiones nacionales perjudica el debate sobre las politicas, valores e intereses europeos, algo
contrario a la naturaleza y los objetivos de las instituciones comunitarias. La equiparaciéon de una iniciativa perfecta-
mente habitual en los Estados miembros —como es la amnistia— con otros procedimientos que si resultaban clara-
mente excepcionales desde el punto de vista del Estado de Derecho induce a confusion.

Emplear para la batalla partidista un consenso amplio como es la defensa del Estado de Derecho en la Unién Europea —
con procedimientos sélidos y mayorfas casi undnimes— puede acabar perjudicando las iniciativas en defensa de estos
valores.

Por lo tanto, en interés de los valores europeos y de la defensa compartida del Estado de Derecho, creemos necesario dar
a cada debate una dimensién adecuada.

Permitanme continuar con nuestra actuacion en el Consejo en el dmbito del Estado de Derecho como Presidencia
del Consejo, que ha sido una prioridad a lo largo del semestre de la Presidencia espafiola en cada reunién del Consejo
de Asuntos Generales desde el pasado mes de julio —pues figuraba en el orden del dia al menos un punto relacionado
con el Estado de Derecho—.

Se celebraron dos sesiones del didlogo del Consejo sobre el Estado de Derecho basadas en el informe de la Comision
sobre el tema. En septiembre, un debate horizontal permitié a los ministros abarcar las amplias tendencias de la Unién.
Y, en octubre, un debate especifico por paises se centré en la situacién de Dinamarca, Alemania, Estonia, Irlanda
y Grecia. Ademds, hemos dedicado una energia considerable a la evaluacién del propio didlogo cuatro afios después de
la dGltima revisién en 2019.

Nuestro objetivo es ahora consagrar en las conclusiones del Consejo el actual enfoque reforzado del didlogo de este
sobre el Estado de Derecho —que solo puedo valorar como una experiencia verdaderamente positiva—.

Al mismo tiempo, hemos reafirmado el compromiso del Consejo de llevar adelante los procedimientos en virtud del
articulo 7, apartado 1, del Tratado de la Unién Europea en curso. Estos se debatieron la semana pasada en el Consejo
de Asuntos Generales. Ello ha permitido al Consejo recibir de la Comisién una imagen precisa y actualizada de la
situacion sobre el terreno en los paises sometidos a los procedimientos de dicho articulo, especialmente en lo que se
refiere a las recientes reformas legislativas y a la evolucién politica.
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Sefiora presidenta, sefior comisario, sefiorfas, quisiera también aprovechar esta oportunidad para afirmar aqui que, como
Estado miembro, Espafia ha estado siempre plenamente comprometida con los elementos centrales del Estado
de Derecho en nuestra Unién, muy especialmente con la separacién de poderes y la independencia del Poder Judicial.
Los sucesivos gobiernos espafioles han apoyado incondicionalmente la participacion reforzada de la Unién en los asun-
tos relacionados con el Estado de Derecho.

Nuestra cooperacién y nuestro didlogo con la Comision en este dmbito son sin reservas. Esto incluye, desde 2020, la
elaboracion del informe anual sobre el Estado de Derecho que nos proporciona a todos una instantinea detallada de la
situacién en esta materia en toda la Unién y en cada Estado miembro.

Nos tomamos muy en serio las recomendaciones y las preocupaciones expresadas por la Comisién en su informe sobre
el Estado de Derecho 2023 y estamos trabajando activamente para abordarlas.

El préximo semestre, Espafia serd uno de los Estados miembros que participard por segunda vez desde 2020 en el
debate especifico por paises en el marco del didlogo del Consejo sobre el Estado de Derecho. Como siempre, lo espera-
mos con interés y participaremos de forma constructiva y con una mentalidad abierta. Acogemos con satisfaccién esta
oportunidad de revisar y debatir en profundidad los principales elementos del Estado de Derecho en Espaiia.

Didier Reynders, membre de la Commission. — Madame la Présidente, madame la secrétaire d’Etat, mesdames et messieurs
les députés, je suis devant vous aujourd’hui pour un débat sur la situation de I'état de droit en Espagne, et nous devons,
vous le savez, plus que jamais protéger la démocratie et I'état de droit dans l'ensemble de 'Union européenne. La
Commission a intensifié ses efforts a cet égard et le rapport annuel sur I'état de droit joue, comme vous le savez, un
role central dans ce domaine.

En juillet, la Commission a publié la quatriéeme édition du rapport, qui comprend une évaluation des recommandations
spécifiques adressées a tous les Etats membres. Nous l'avions fait pour la premiére fois — émettre des recommandations —
en 2022, nous avons donc réalisé une évaluation de leur mise en ceuvre dans le rapport de 2023.

Je souhaiterais développer nos recommandations relatives a I'état de droit en Espagne et aborder aussi quelques déve-
loppements récents.

In relation to the Spanish justice system the 2023 Rule of Law Report highlights that the situation of the Council for
the Judiciary raises serious concerns as, firstly, the council has not been renewed in spite of the urgency and secondly,
no steps have been taken to adapt the appointment procedure for its judge members. Moreover, the lack of renewal is
having an impact on the work of the Supreme Court and the justice system as a whole, raising concerns in relation to
the number of cases adjudicated by the Supreme Court and its length of proceedings. We continue to call on all parties
involved to take the actions necessary for the successful implementation of the recommendation made in 2022 and in
the 2023 report.

The Commission also noted that concerns remain because the term of office of the prosecutor general and of the
government coincide. The Commission has reiterated its recommendation to strengthen the statute of the prosecutor
general, in particular with respect to avoiding such coincidence of the terms of office. The report also referred to the
incompatibilities regime for judges with other professions, such as political appointments. In particular, the lack of
cooling-off periods for judges or prosecutors having been members of the executive or legislative powers continues to
raise concerns. The same is true for the fact that judges continue to acquire seniority in service while they are in
political office.

As regards the quality of the Spanish justice system, the report acknowledges progress in several areas. This includes the
legal aid framework, an increase of the total number of judges, progress in digitalisation, and the tabling of a draft law
on the right of defence. The report also acknowledges that most indicators of the efficiency of justice have improved.
This includes the disposition time in civil, commercial and administrative cases in first instance and the clearance rate
for civil and commercial cases. The length of proceedings in the Supreme Court remains, however, a challenge.
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As regards the anti-corruption framework, the report underlines that a reform on criminal procedure to address the
length of investigations and prosecutions, and a draft law on lobbying are pending. The report also mentions that the
reform of corruption-related offences introduced the offence of illicit enrichment and revised the offence of misappro-
priation, including by lowering penalties in some instances, which was criticised by stakeholders. Rules on conflict of
interests of top executive officials are not sufficiently implemented. In this context, the Commission recommends Spain
to strengthen the rules on conflict of interest and asset declarations of persons with top executive functions by reinfor-
cing the sanctioning power of the Office for Conflicts of Interest.

As regards media freedom and pluralism, Spain fully implemented the recommendation made in 2022 on ensuring
adequate resources for the National Audiovisual Media Regulatory Authority. Work is also ongoing to strengthen access
to information. In this context, the Commission continues encouraging Spain to continue the work on the revision of
the Law on Official Secrets in order to make access to official information easier for journalists and citizens at large. The
report also reflects that the chair of the Management Board of the Public Service Media exercises her functions ad
interim since September 2022, and thus so with executive powers further to the modification of the public service
media statute.

When it comes to checks and balances, concerns have been raised regarding certain procedural practices in Parliament,
including the excessive use of emergency procedures. These practices bypass the requirements for public consultation,
impact assessment and consultation of the relevant state bodies and may have an adverse impact on the quality of
legislation. The report also refers to the efforts that the government is undertaking, with several initiatives aimed at
increasing public participation in policy-making.

Regarding civil society, the report regrets that negotiations in Parliament did not lead to a reform of the Citizen Security
Law, which could have addressed concerns regarding its impact on the civic space.

Since the publication of the Rule of Law report in July, a number of developments have been taking place. The
Commission is aware of the agreement signed between two political parties in the context of the investiture of the
new Spanish Government following the elections of July. We are aware that this agreement provides for the approval
of an amnesty law and for special committees of the Parliament. On 8 November, I sent a letter to two Spanish
ministers inquiring about the draft amnesty law. In this letter, I also recall the need to prioritise the situation of the
Council for the Judiciary, to which I referred previously in my intervention. I have received a reply from Minister
Bolafios, in which he expressed his openness to dialogue and readiness to meet with the Commission in order to
provide further explanations about the draft law. Following this exchange of letters, the Commission has been officially
informed by the Spanish Government that a proposal for an amnesty law has been tabled in the Spanish Congress
on 13 November 2023.

Over the last two weeks, the Commission has been receiving complaints and letters by a large number of citizens and
stakeholders. They expressed concerns on whether the draft law and the special committees of the Parliament comply
with the fundamental values of the European Union, as laid down in Article 2 of the Treaty on the European Union, and
in particular, the rule of law and the separation of powers, as well as with the relevant provisions of EU criminal law,
including on terrorism, corruption and the protection of the financial interests of the Union. Also, many Members in
this House have written to the Commission and made use of their right to ask parliamentary questions.

The Commission maintains its long-standing position on the issue of Catalonia. This is and remains an internal matter
for Spain, which has to be dealt with in line with its constitutional order. As regards the draft amnesty law, the
Commission, as guardian of the Treaties, is currently analysing the draft and remains in contact with the Spanish
authorities. The Commission will carry out that analysis very carefully, independently and objectively to determine its
compliance with EU law, including the fundamental values enshrined in the Treaty.

I can assure you that the Commission will remain seized of this matter and will continue following these developments,
also, of course, in the context of the preparation of our 2024 Rule of Law Report. The rule of law is what binds us
together.
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Of course, I thank you first for your attention, but I will take with much attention all the remarks that will be possible
to listen this afternoon in this House. I am looking forward to listening to your interventions and, of course, maybe to
try to react at the end of the debate.

Manfred Weber, on behalf of the PPE Group. — Madam President, Commissioner, Mr Secretary, dear colleagues, I start
with a quote: ‘The General Council of the Judiciary expresses its intense concern and desolation at the degradation, if
not abolition, of the rule of law in Spain’. The General Council of the Judiciary a few days ago published this. Civil
society in Spain is asking for mass demonstrations, hundreds of thousands are participating. The pictures on Sunday
were very impressive.

And first of all, T have to say that here in this House, Socialists, Greens and The Left were not even ready to allow a
debate, a simple debate about what's happening in Spain in this moment of time. I have to say, the Socialists and the
Left lost all credibility to defend the rule of law on the European level with such behaviour. The Left is silent in this
House, but Europe is not. That's why I add another quote of a socialist, of Felipe Gonzélez — a socialist, a statesman who
brought Spain into Europe. I quote: ‘This amnesty destroys society. It is not part of the Constitution. It can put an end
to the Constitution’.

This is not a party issue. It's about the rule of law. When corruption, violence and even terrorism goes unpunished, it
breaks the rule of law. When people in Spain are no longer equal before the law, it breaks the rule of law. When misuse
of public funds are not sanctions anymore, it breaks the rule of law. When people who are on the payroll of Vladimir
Putin and do not respect the Constitution of Spain have the Spanish Government in their hand, it breaks the rule of law.
And when there is a coalition text signed by the party leader, Sinchez, asking for a special committee of the parliament
to check judgments of independent courts, then it’s fundamentally breaking the rule of law, dear friends.

Commissioner Reynders, the people in Spain are expecting a Europe that protects the rule of law. You have to give an
answer to all the European flags among the demonstrators in Madrid. Sdnchez is elected — no doubt about this. He will
come to Strasbourg in December. He is Prime Minister. We respect the majority voted for him.

But the problem is you cannot promise not to do an amnesty until three days before the elections, and then you do it.
You cannot be in power for five years saying to the people that an amnesty is not constitutional, and then you do it.
That's not acceptable. And as a Bavarian, let me also say that we have nowhere else in Europe with so many regional
rights than in Catalonia, not even in Bavaria or in South Tyrol. So please stop separatism. We need more unity in Spain
and we need more unity in Europe, dear friends.

There was an alternative, and that was the alternative showed by Alberto Nuiiez Feijoo. Whereas Alberto tried to
negotiate with Sdnchez until the end to keep Spain in the centre, to form a government of national unity, Sdnchez
chose the votes of separatists. Whereas Alberto wants to bring the country together, Sdnchez prioritised his personal
egoism, chose to split Spain, stays from now on in the hand of extremists and risks a new referendum in Catalonia.

Colleagues, the Spanish people have a Spanish and a European flag in their hand. Why? Because they believe that
Europe is for freedom, democracy and the rule of law, and the EPP will never give up on defending these principles.
Pavel defeated Babi§ in the Czech Republic. Tusk defeated Kaczyriski in Poland. In Portugal, our friends will defeat the
corrupt socialist government and Luis Montenegro will become Prime Minister.

And in Spain, Feij6o will finally defeat Sinchez. Sooner or later, Feijéo will be the next Prime Minister of Spain, whether
you like it or not. History is on his side. The rule of law always wins at the end. And while Sinchez will go down in
history as the man who broke the rule of law, Feijéo will be remembered as a Prime Minister who stood for the future
of Spain and saved the rule of law in Spain.

Iratxe Garcia Pérez, en nombre del Grupo SED. — Seflora presidenta, por respeto a esta Camara, al Parlamento Europeo,
y por respeto a Espafia, a nuestro pais, apelo a quienes van a intervenir en este debate a hacerlo con serenidad, con
responsabilidad y, sobre todo, con la verdad.
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¢Quieren ustedes debatir sobre las amenazas en Espafia a nuestro Estado de Derecho? Pues yo les voy a decir cuéles son
las grandes amenazas a nuestra democracia: no asumir los resultados electorales del pasado 23 de julio y la mayoria
absoluta parlamentaria que apoya al nuevo Gobierno es una grave amenaza para nuestra democracia. (Cémo puede el
Partido Popular afirmar que la Constitucion Espafiola estd en peligro, cuando viola constantemente desde hace cinco
afios, con su bloqueo, la renovaciéon del Consejo General del Poder Judicial —al que se ha referido el sefior Weber—
caducado desde hace cinco afios? (Cémo puede vanagloriarse el Partido Popular de defender el Estado de Derecho en
Espaiia, cuando el Gobierno de Mariano Rajoy utilizé a la Policia Nacional para destruir pruebas de corrupcién de su
propio partido y crear la mal llamada «Policia Patridtica» para espiar ilegalmente a sus adversarios politicos? ;Cémo
puede jactarse el Partido Popular de ser el garante de la unidad de Espafia, cuando durante el Gobierno de Mariano
Rajoy tuvo lugar la mayor crisis territorial de la historia de la democracia de Espafia, con dos referéndums y una
declaracién unilateral de independencia? ¢Cémo puede defender el Partido Popular la democracia en Espaifia, cuando
hoy prenden la mecha los movimientos ultras y no condenan la violencia contra las sedes del Partido Socialista, las
amenazas a militantes socialistas y los ataques a periodistas?

Sefiorfas, ante la mayor crisis territorial de la democracia espafiola solo hay dos caminos: el fracasado de la imposicién y
la amenaza o el camino del didlogo, el entendimiento y la reconciliacion.

Sefior Weber, mentir no estd bien. Y usted ha mentido. Usted hizo unas declaraciones a un medio espafiol el pasado fin
de semana donde dice: «<Amnistia a delitos de terrorismo no se ha visto en Europa. La Unién Europea tiene que actuar
yar. Le leo literalmente el articulo 2, letra ), de la Ley de Amnistia: «Quedan excluidos de la aplicacién de la amnistia
prevista en el articulo 1 los actos tipificados como delitos de terrorismo castigados en el Cédigo Penal». A partir de
ahora, cualquier afirmacién en este sentido estard demostrando que mienten sin pudor.

Sefiorias del PP, no hay mayor ataque al Estado de Derecho que su alianza con la extrema derecha. Siempre que ustedes
bendicen a la extrema derecha para gobernar atacan al Poder Judicial, a la prensa, a las mujeres y al colectivo LGTBL. Su
abrazo a la extrema derecha representa el fracaso de un proyecto de involucién. Mientras que en Espafia el Gobierno
de Pedro Sanchez cuenta con el apoyo de ocho de las once fuerzas parlamentarias, ustedes estan cada dia més aislados
porque no son capaces de ver que su mimetismo con la extrema derecha los estd devorando.

Sefiorias, hoy la historia de Espafia es una historia de éxito y el principal problema del Partido Popular y de Vox es que
son incapaces de entender Espafia. Son incapaces de entender que la grandeza de Espaiia reside en su diversidad y en su

pluralidad.

Pero no hay marcha atrds. Somos la socialdemocracia. Somos el Partido Socialista Obrero Espafiol: el que contribuyé a
recuperar las libertades después de cuatro décadas de dictadura franquista, el partido que puso en pie el Estado del
bienestar, el partido que puso fin al terrorismo de ETA y, ahora, vamos a ser el partido que recupere la convivencia
entre catalanes y entre catalanes y el resto de espafioles.

Sefior Weber, ha hecho usted algunas citas. Frente a los ataques contra la libertad y los mensajes de odio, le recomiendo
que lea, junto al sefior Feijoo, a Antonio Machado: «Al andar se hace camino, y al volver la vista atrds se ve la senda que
nunca se ha de volver a pisar».

SEDI VADA: ROBERTS ZILE

Priekssedetajas vietnieks

Adridn Vizquez Lazara, en nombre del Grupo Renew. — Sefior presidente, sefior comisario, sefiorfas, hoy debatimos sobre
el Estado de Derecho en Espafia, mi pais. Ojald este debate nunca hubiese tenido lugar, pero los dltimos acontecimientos
no nos dejan mds opciéon que denunciarlos aqui, en la sede de la soberania europea, donde nuestros valores se repre-
sentan y se defienden cuando son atacados, le pese a quien le pese, sefiora Garcia. Hoy, donde antes hemos dicho
Polonia y Hungria, decimos Espafia, y eso os deberia avergonzar a muchos de los que estdis aqui.
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Esta semana se ha formado el nuevo Gobierno del sefior Sdnchez, un Gobierno legitimo pero cimentado en un acuerdo
politico que da inicio a la voladura de nuestro Estado de Derecho. Para aferrarse al poder, el sefior Sanchez no solo
entrega el Gobierno a un fugado de la Justicia —a quien hasta la diputada Iratxe Garcia llamaba préfugo hasta hace
escasas semanas—, sino que lo hace a cambio de una ley de amnistia a medida, redactada por aquellos que van a
beneficiarse de ella: politicos que dejan de ser iguales al resto de los ciudadanos para convertirse en una casta intocable,
y nos estan viendo desde allf arriba.

Delitos de prevaricacién y corrupcion... impedir que se sigan investigando delitos de terrorismo... si, sefiora Garcia,
impedir que se sigan investigando delitos de terrorismo y también constituir las comisiones parlamentarias del lawfare
para intervenir el poder judicial desde la puerta de atrés.

Y esto no solo lo digo yo, lo dicen millones de espafioles que han salido a las calles en las dltimas semanas. Y también lo
dicen el Consejo General del Poder Judicial, todas las asociaciones de jueces, colegios de abogados, colegios de fiscales,
académicos: la sociedad civil en general.

Y ahora me dirijo a vosotros, eurodiputados socialistas, que sois compaiieros en esta Cdmara. Compaiieros con los que
hemos defendido el Estado de Derecho en Hungria, en Polonia, juntos. ;Qué pasa, ahora es diferente? ;Qué ha cam-
biado? ¢Tan distintos somos ahora para no defender lo que pensiabamos correcto hace doce semanas? Hacedlo. Alzad la
voz. No frivolicéis con este tema porque ya sabemos c6mo acaba. Lo estamos viendo en dos paises de la Unién. Usad
vuestra influencia. Y os aviso, la historia se escribe en dias como los de hoy. Pensdoslo bien: si esto lo hace uno que dice
ser de los vuestros, es que, tal vez, ya no es tanto de los vuestros.

En cuanto a la Comisiéon Europea, confiamos en vuestra valentia. Sabemos que serd un camino largo y quedan muchas
batallas por librar, pero, sefior Reynders, no se fie. Ya sabe usted como se las gasta el sefior Bolafios, que ahora es el
superministro que lo concentra todo: ejecutivo, legislativo y judicial. Pero sé que la Comisién —y ya termino, presidente
— hara lo més dificil, que no es otra cosa que lo correcto.

Jordi Solé, en nombre del Grupo Verts/ALE. — Sefior presidente, ahora resulta que los grupos de la derecha y de la extrema
derecha estdn preocupados por el Estado de Derecho en el Estado espafiol. Ahora.

¢Y donde estaban sus preocupaciones cuando hace seis afios nos apalearon a los catalanes por votar en un referéndum?
Lo aplaudieron con las orejas. ¢(Dénde estaban cuando los jueces retorcieron hasta el extremo el Codigo Penal para
imponer de manera aberrante largas penas de cdrcel a nueve demdcratas? Lo celebraron como si hubieran ganado otro
Mundial. ¢Dénde estaban cuando nos metieron Pegasus en el mévil para espiarnos? Claro, la razén de Estado es una
alfombra que lo cubre todo.

¢Dénde estaban cuando la «operacién Catalufia» intenté —con medios ilegitimos e ilegales— desacreditar al indepen-
dentismo? Efectivamente, todo por la patria: incluso las cloacas.

Sefiores y sefioras del PP, sdonde estaba su preocupacién por el Estado de Derecho cuando a uno de los suyos se le
escapé en sede parlamentaria que controlarfan desde detrds la Sala Segunda del Tribunal Supremo? Silencio
ensordecedor. Quizds esto no se lo han contado, sefior Weber.

Pero ahora si, ahora se preocupan porque vamos a sacar adelante una ley de amnistia que es tan necesaria como justa:
un paso hacia adelante para devolver a la politica lo que nunca deberfa haber salido de alli y avanzar en la resolucion
democrética de un conflicto que es politico.

Sefior Reynders, yo creo que puede estar tranquilo. A pesar del pulso de la derecha politica, judicial y medidtica contra
la amnistia, se demostrard que ni va en contra de la Constitucién espafiola ni en contra de los valores fundamentales de
la Unién Europea. Al contrario, intenta reparar un fallo democrético, el fallo que ha significado la represién policial,
judicial y econémica contra un movimiento democratico, legitimo y muy vivo —mal que les pese a algunos— como es
el independentismo cataldn.

Sin embargo, si que hay una cosa que le debe preocupar: que en las manifestaciones de estos dias se haya exhibido
simbologfa nazi y se hayan hecho proclamas fascistas e insultos machistas y racistas. Eso si que nos debe preocupar a
todos.
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Jorge Buxadé Villalba, en nombre del Grupo ECR. — Sefior presidente, sefior comisario, sefiorias, egocéntrico, narcisista,
manipulador, mentiroso, sin empatia ni remordimientos y con una patoldgica necesidad de poder y control. Este es
Pedro Sanchez.

Pedro Sdnchez, que durante afios ha defendido en Espafia que la Ley de Amnistia serfa inconstitucional, ha decidido —
para mantenerse en el poder y conseguir el voto de siete diputados separatistas— aprobar una ley inconstitucional de
amnistia que constituye un golpe a la separacién de poderes y, por ello, al Estado de Derecho.

Sedicién, malversacion, desérdenes publicos, atentado, fraude fiscal, blanqueo de capitales, desobediencia, lesiones y
terrorismo son solo algunos de los delitos cometidos por los separatistas que no van a poder ser juzgados. Asaltaron
con violencia nuestra democracia, nuestra convivencia y nuestra libertad.

De conformidad con el articulo 2 del Tratado, la Unién se fundamenta en el Estado de Derecho, pues el Estado
de Derecho existe cuando las leyes son normas generales iguales para todos, permanentes y justas, y hay separacién de
poderes.

Una ley de amnistia tiene el efecto devastador de privar a los jueces de la funcién constitucional de juzgar y hacer
ejecutar lo juzgado. El Consejo General del Poder Judicial, el Tribunal Supremo, los fiscales, altos funcionarios, catedrd-
ticos, profesores de universidad en Espafia, de forma undnime hablan y denuncian el golpe al Estado de Derecho.

Las leyes de amnistia solo son admisibles si la Constitucion las prevé expresamente —Portugal, Italia, alguna nacién
europea—. Porque es la Constitucion la que establece la distribucién del poder entre los poderes del Estado.

Al contrario, nuestra Constitucién prohibe expresamente los indultos generales. Por ello, la amnistia es un acto arbitra-
rio, antidemocratico, es un golpe de Estado. Tanto, que Sanchez ha llegado a cambiar al letrado mayor del Congreso
para que le haga un informe ad hoc a demanda. Stalin estarfa orgulloso de Sdnchez. Nosotros le despreciamos.

Los espaiioles han salido masivamente a manifestarse en la calle en un movimiento democrético sin precedentes. Miles
de espafioles todas las noches exigen cada dia ley y justicia a las puertas de la sede del Partido Socialista en la calle
Ferraz. Ferraz es ya un simbolo de la resistencia pacifica, democratica y ciudadana en todo el mundo.

La prensa internacional se hace eco de la desproporcionada violencia que el Gobierno de Sdnchez ordena contra los
jovenes que reclaman ley y justicia.

Millones de espafioles exigen, comisario, una respuesta concreta, precisa y decisiva en defensa de la Constitucién y el
Estado de Derecho, pues ven cémo Espaifia transita el amargo camino de la tirania ante el silencio de Bruselas.

Ningtin europeo decente entenderia que la Comisién aplicase un doble rasero en comparacién a su reiterada homilia con
los Gobiernos conservadores de Polonia y Hungria, mdxime cuando la situacién en Espafia es extremadamente mds
grave.

Sénchez ha convertido Espafia en un espacio de impunidad, donde el delincuente recibe recompensa y la victima humil-
lacion.

Ustedes han despertado a Espafia. Espafia ha despertado. La juventud estd en la calle exigiendo libertad y democracia,
como en sus mejores tiempos. A todos los espafioles: movilizacién permanente y Noviembre Nacional.
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Jean-Paul Garraud, au nom du groupe ID. — Monsieur le Président, ce n'est pas dans nos habitudes de nous immiscer
dans les affaires internes d’'un autre Etat. Mais comme tout principe comporte des exceptions, le risque plausible d’'une
dislocation du territoire national espagnol retient évidemment toute notre attention. En difficulté pour obtenir une
majorité au Parlement espagnol, le Premier ministre a préféré des alliances contre nature afin de conserver son poste
et son gouvernement. Triste réalité d'un reniement qui est en voie de trés mal tourner. La promesse d'une loi d’amnistie
pour les séparatistes catalans a mis le feu aux poudres car elle contient de nombreuses dispositions favorables a une
véritable sécession et elle contreviendrait également a une notion souvent mise en avant ici: celle de I'état de droit.

En effet, la Commission, toujours prompte a clouer au pilori la Hongrie et la Pologne pour non-respect de cet état de
droit, est encore silencieuse lorsqu'un gouvernement socialiste s'appréte a contourner le pouvoir judiciaire par pur
intérét politique. Ces manceuvres du Premier ministre espagnol ont provoqué des manifestations de grande ampleur
qui occupent I'espace public depuis des semaines. Un véritable mouvement de fond existe dans la population. Par cette
colére légitime et salutaire, le peuple espagnol exprime son attachement a son pays et a son identité nationale.

Les différentes cultures locales et régionales, en Espagne comme en France, peuvent coexister sereinement dans le cadre
national. 1l faut donc défendre nos nations et leur intégrité et gagner le combat face aux déconstructeurs en tous genres,
dont certains siegent d’ailleurs au sein méme des institutions européennes. Dans l'intérét de 'Espagne et de son unité, il
faut espérer que si cette loi a été votée, le Tribunal constitutionnel garde la téte froide en invalidant le texte et que le roi
tienne bon face aux pressions des socialistes et des séparatistes.

Eugenia Rodriguez Palop, en nombre del Grupo The Left. — Sefior presidente, tercera entrega de la parodia que lleva
representando el Partido Popular en esta Camara desde el principio de la legislatura. Lleva por titulo: «Espafia se
rompe y el Gobierno es ilegitimo, salvo que sea el mio». Sonroja, avergiienza y apena, pero ya no sorprende.

Sefiorfas del Partido Popular, retengan esta idea: Espafia serfa Polonia si ustedes gobernaran, pero no gobiernan.
Controlen sus frustraciones y aprendan a perder.

La amnistia es un mecanismo extraordinario, pero no es ajeno a nuestra tradicion juridica. Estd plenamente normalizada
en Europa y avalada por sus tribunales, y en Espafia se utiliza desde hace mds de un siglo. Se adapta a nuestro sistema
constitucional y en nuestra democracia se inicié con la amnistia de 1977, refrendada por los tribunales. Claro que a
ustedes no les gust6 la Constitucién, ni tampoco esa amnistia. Les gustan mds las amnistias fiscales o los indultos
masivos sin control parlamentario. Recuerden que, en un solo Consejo de Ministros, el sefior Aznar indult6 a 1 400
personas, més de las que podria amnistiar ahora una ley que exigirfa amplisimas mayorias. Por cierto, han indultado
ustedes delitos abyectos.

Esta ley espaiiola es un instrumento para desandar un camino que nunca se debi6 transitar, necesario para garantizar la
convivencia. No ataca al Estado de Derecho, sino que lo garantiza frente a quienes lo banalizan y creen que pueden usar
a los jueces a su antojo. Han conseguido que el Consejo General del Poder Judicial ya no sea digno de su nombre.

A nosotros nos interesa el didlogo y lo que les interesa a ustedes ya lo hemos visto en estos dias: las algaradas, el odio y
la polarizacion.

Antoni Comin i Oliveres (NI). — Sefior presidente, sefior Weber, la Ley de Amnistia, cuando esté publicada, anulard,
entre otras, las sentencias que dictaron los jueces del Tribunal Supremo espafiol contra mis colegas del Gobierno cataldn
sobre los hechos del 1 de octubre. Les cayeron entre nueve y trece afios de cdrcel. Los jueces de su pais, los jueces de
Schleswig-Holstein, juzgaron estos mismos hechos. ;Y usted sabe que dijeron? Dijeron que no era rebelion. Dijeron que
no era sedicién. Dijeron que no eran ni siquiera desérdenes publicos. Dijeron que era un ejercicio de derechos funda-
mentales.

¢Quién tenia razoén, sefior Weber? ;Los jueces alemanes o los jueces espafioles? ;Quién tenia razén? ;Los jueces que
consideran que la unidad de la patria estd por encima de los derechos fundamentales o los que entienden que los
derechos fundamentales son precisamente la finalidad superior de un verdadero Estado de Derecho? ;Quién tenia
razén, seflor Weber?
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La ley de Amnistia no es un ataque al Estado de Derecho. El ataque al Estado de Derecho fue el abuso del Derecho penal
que hicieron los jueces del Tribunal Supremo. Lo que es una amenaza para el Estado de Derecho es la deriva trumpista
que estd haciendo el PP de la mano de Vox. Y lo que es una amenaza para el Estado de Derecho es que usted, sefior
Weber, les esté acompafiando en este viaje... (el presidente retira la palabra al orador)

Dolors Montserrat (PPE). — Sefior presidente, escucha, Europa, la voz de una mujer catalana y espafiola, que asiste
at6nita al desmantelamiento de la democracia en Espafia por el pacto entre Sanchez y un préfugo de la justicia. Sinchez,
para conseguir los siete votos que le permitan gobernar, y Puigdemont, para lograr la amnistia de un golpe a la democ-
racia y de gravisimos delitos de corrupcién y terrorismo.

Escucha, Europa, el grito de millones de espafioles que dicen «no» a una amnistia que acaba con la igualdad ante la ley, la
independencia judicial y la separacién de poderes. Una amnistia que crea ciudadanos de primera y de segunda.

Escucha, Europa, al expresidente socialista Felipe Gonzdlez decir «no y no» a la amnistia de Sdnchez.

Escucha, Europa, esto que dijo Pedro Sinchez: «Traeré de vuelta a Puigdemont a Espaifia para ser juzgado». Solo su falta
de escripulos y su oportunismo politico son mayores que sus engafios.

Escucha, Europa, el latido de nuestras leyes, de nuestra Constitucién y de nuestro Estado de Derecho, que asisten
impotentes al deterioro de nuestra democracia.

Escucha, Europa, el fin de los contrapesos y el lamento de las instituciones espafiolas, todas sometidas al control del
Gobierno.

Escucha, Europa, la denuncia de todos los jueces espafioles contra un pacto de lawfare, que convierte a los jueces en
delincuentes y a los delincuentes en jueces.

Escucha, Europa, la vergiienza de Espaiia que tiene el tinico Gobierno europeo sostenido por comunistas, independentis-
tas y exterroristas. Estos son los socios de Sanchez. Este es el Gobierno de Espaiia.

Escucha, Europa, a los padres fundadores. No permitas que Sinchez convierta en Espafa el suefio europeo en una
pesadilla populista.

Escucha, Europa, el clamor de las calles y plazas de Espafia. Una nacién que defiende con orgullo su libertad y democ-
racia porque hoy estdn siendo duramente hostigadas y atacadas. La amnistia de Sdnchez es la condena de Europa.

Escucha, Europa. Acttia, Europa. [Viva la democracia! [Viva la libertad! {Viva Espafia! {Viva Europa!

René Repasi (S&D). — Mr President, Mr Commissioner, dear colleagues, it is emotionally understandable that the right
side of the house is frustrated after the Spanish elections. Yet it is rather surprising that the Commission gets involved in
an internal legislative process even before a draft law is adopted. The Commission should, at least in my understanding,
stand beyond party politics.

But more importantly, the amnesty law has nothing to do with EU law. Amnesties are a common instrument in Europe
in order to overcome difficult political situations, where you arrive at a point of ‘tourner la page’. Whether or not they
are used is a highly political and sensitive matter, closely linked to the national specificities, something that politically is
hard to judge by outsiders in the European Union, including Germans, such as me.
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Yet EU law can also limit the consequences of such amnesty, admittedly, namely in two cases that the EU Charter of
Fundamental Rights violated or the directive on the fight against fraud of Union financial interests. So, let’s have a look
at this law that was sent to the Spanish Parliament on 13 November. The Charter is interested that core crimes are not
undermined, and these are the crimes related to torture or inhumane treatment. The amnesty law does not apply to
these cases. There is the just mentioned directive on the Union financial interests, Article 2 of this law. The amnesty law
does not apply to offences against financial interests of the European Union.

Colleagues, the Spanish Government did in this law everything to accommodate the requests of European Union law,
and the Commission will not come to a different conclusion. What remains is a political question — whether the
amnesty is a way to find out the situation in Spain or not. And that is what is to be debated. But it is for the Spanish
Parliament to debate this and not the European one.

Izaskun Bilbao Barandica (Renew). — Sefior presidente, la Ley de Amnistia, que se tramita con plenas garantias, la
aplicardn los jueces. Pretenden ignorarlo quienes no aceptan el resultado electoral ni la mayoria absoluta que apoya esta
proposicién, ni confian en el Tribunal Constitucional que la revisard. Se colocan asi fuera del sistema.

El 3 de octubre del afio 2017, este Parlamento subrayé —criticando una actuacién policial en Catalufia cubierta por esta
amnistia— que las cuestiones politicas se resuelven politicamente, no a porrazos. El Grupo de Trabajo sobre la
Detencion Arbitraria de la ONU o Amnistia Internacional subrayan que la persecucion penal —hasta de actos parlamen-
tarios— con que se reprimié al independentismo tiene muy discutibles fundamentos juridicos, mucho peores que los de
esta propuesta.

Mi partido, EAJ-PNV, europeistas, desde siempre, apoya la amnistia porque propicia la negociacién y el acuerdo, porque
propone soluciones desde nuestro lema «Unida en la diversidad». Es la alternativa a su «A por ellos», una receta antide-
mocridtica, fracasada y tan antigua que alimenta los vivas a Franco que se corean en las protestas contra esta iniciativa de
paz y de palabra.

Diana Riba i Giner (Verts/ALE). — Sefior presidente, las amnistias no son una anomalfa. Varios Estados miembros las
contemplan en sus constituciones y, en las dltimas décadas, se han aprobado hasta cincuenta en la Unién Europea. Este
es precisamente el caso del Estado espafiol con la amnistia de 1977. Es mds, posteriormente se han hecho hasta tres
amnistias, pero como aquellas eran fiscales no les causaron tanto malestar. Supongo que para algunos de ustedes es mds
provechoso amnistiar a corruptos antes que a demdcratas condenados por poner urnas.

Sefiorias del PP, habrd Ley de Amnistia porque hay una mayoria parlamentaria que la apoya. Esto les frustra, pero la
realidad es que ustedes fracasaron a la hora de formar Gobierno porque no convencen, viven del conflicto y cada vez es
mads dificil diferenciarlos de la extrema derecha. Y hay que reconocer que verles manifestindose al lado de simbolos
fascistas y nazis no ayuda, la verdad.

Verdn, en esta Cdmara preocupa el Estado de Derecho en Espafia. Preocupa que el Consejo General del Poder Judicial
lleve cinco afios caducado, que senadores del PP alardeen que controlan las salas del Tribunal Supremo por la puerta de
atrds y que jueces hagan caso omiso a la separacién de poderes al manifestarse contra leyes atin por aprobar.

Sabemos que con esta amnistia no terminamos con el conflicto, pero permitird abordar, en pie de igualdad, el fondo de
la cuestion, que es, ni mds ni menos, que el derecho a la autodeterminacién de Cataluiia.

Hermann Tertsch (ECR). — Sefior presidente, la amnistia es inconstitucional, es ilegal, no tiene cabida en nuestro
ordenamiento juridico. No lo digo yo, no lo dice la ultraderecha, no. Lo dijo Pedro Sinchez. Cito textualmente otra
vez: da amnistia es ilegal, es inconstitucional, no tiene cabida en nuestro ordenamiento juridico» (Pedro Sinchez). Su
ministro Grande-Marlaska, el 4 de noviembre de 2019: «La amnistfa no estd reconocida por el ordenamiento juridico
espafiol». Carmen Calvo, entonces vicepresidenta de Sdnchez, el 27 de abril de 2021: «;Planteamos la amnistia? La tnica
respuesta posible es que no es planteable porque serfa suprimir uno de los tres poderes del Estado».
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Tenfan razén, y prometieron jamds hacerlo hasta que perdieron unas elecciones y su mayorfa ya no les llegaba con
extremistas comunistas, exterroristas, golpistas y malversadores indultados la pasada legislatura. Pero tras las elecciones
del 23 de julio les faltaban esos votos y los tenian que pedir a los criminales golpistas de ahi arriba, a los criminales
golpistas fugados que estan alli.

Y esos se los han dado en unas negociaciones secretas fuera de Espafia, unas negociaciones para una amnistia, para
seguir engafiando a los espafioles. Que si lawfare 0 no lawfare. Ahora resulta que hay unas comisiones en el Parlamento
que van a controlar a los jueces y el seflor Reynders no se entera, al parecer, de que hay unas comisiones que van a
aterrar, a aterrorizar a los jueces. Eso es lo que estd pasando en Espaiia, sefiores. Y eso es un golpe de Estado. Eso es
precisamente un golpe de Estado, con los criminales y con los golpistas.

President. - I just would like to remind you, colleagues, when you are speaking, to think about the terminology you are
using sometimes.

Manu Pineda (The Left). — Sefior presidente, la amenaza para el Estado de Derecho en Espafia no es la Ley de amnistia.
En Europa se han aprobado mds de cincuenta leyes de amnistia y no ha habido ningtn problema. La dltima vez, en
Portugal el pasado agosto.

El problema o la amenaza para el Estado de Derecho en Espafia es que tenemos una derecha espafiola que no tiene
conceptos democrdticos —ni estdn, ni se los espera—. Vivimos la transicién que vivimos, la que pudimos tener, la que
tuvimos bajo el paraguas de «todo atado y bien atado». Y vimos cémo un ministro franquista pasé de firmar penas de
muerte a ser un democrata de toda la vida y ser un padre de la Constitucion. De esa derecha, estos lodos. Nos
encontramos con que esta derecha considera que cualquier Gobierno que no suyo no es legitimo. Desde el afio 1993
no hay Gobierno que no sea de derechas que sea legitimo para ellos.

Vemos cémo tienen secuestrado el Consejo General del Poder Judicial desde hace cinco afios, ese al que hacia referencia
al sefior Weber. ;Qué podemos esperar de eso? Estamos viendo un llamamiento golpista: esas manifestaciones de miles,
miles con la mano en alto, con la bandera franquista, cantando el Cara al sol y gritando «jViva Francol». Esos a los que
ustedes estan llamando demdcratas y pacificos, estin haciendo llamamientos al golpe de Estado, a la guerra civil entre
espafioles. Y ustedes no son ni demdcratas ni patriotas, porque vienen aqui a perjudicar al Estado espafiol, a tildarnos de
no demdcratas, al igual que vinieron hace unos meses a intentar que no llegaran los fondos alli.

Sefiores, os recomiendo a los distintos alumnos del sefior Fraga, os recomiendo... (el presidente retira la palabra al orador).

President. — Please conclude now, thank you. There is no interpretation any more. Please behave according to the rules
of this House.

Baldzs Hidvéghi (NI). — Mr President, dear colleagues, after the 2017 events, several people were convicted by Spanish
courts of serious crimes, such as sedition and the misuse of public funds. Those defending this Sdnchez deal now really
suggest that those crimes were never really committed. If that's the case, why didn’t the socialists speak up at the time
against the court rulings? Or if those crimes were committed, then the reality is that the socialists are trading laws and
the Spanish constitution just to remain in power. Isn't this a textbook example of a serious violation of the rule of law?

Amnesty is for extraordinary situations. Forming a government after an election is no extraordinary event. The
deafening silence here in Brussels and Strasbourg, of all the left-wing tenors of the rule of law, is incredible. Mr
Aguilar, for instance. My colleague, chair of the LIBE Committee. Aren’t you ashamed to try to defend the indefensible?
All of this is crystal clear proof that all the talk in this House about the rule of law has absolutely no credibility. I wish
strength and perseverance to the Spanish nation. Viva Espana!

Paulo Rangel (PPE). — Sefior presidente, sefiora secretaria de Estado, sefior comisario, sobre si este es un asunto interno
o no interno, les leo las palabras de Iratxe Garcia: «Durante estas semanas he insistido en muchas ocasiones en que el
Parlamento Europeo no tiene que juzgar a nadie, pero tiene que garantizar el respeto al Estado de Derecho, la separacién
de poderes y la justicia». Eso es lo que estamos haciendo aqui hoy: estamos cumpliendo las palabras de Iratxe Garcfa.
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Querfa decir a mis colegas socialistas y a los Verdes que yo creo que son democratas y que creen en el Estado
de Derecho. Diganme: ;justedes creen que es posible crear comisiones parlamentarias para investigar al poder judicial?
¢Creen que esto es Estado de Derecho? ;Que esto es respeto por la separacién de poderes? Esto es una violacién
sistematica del Estado de Derecho.

La Ley de amnistia, el nombramiento de un ministro y un asesor del Gobierno como miembros del Tribunal
Constitucional, el bloqueo en el Consejo General del Poder Judicial, el cambio de la legislacién relativa a la sedicién y
la malversacion fueron violaciones del Estado de Derecho puntuales; la Ley de amnistia y el acuerdo son una violacion
sistematica del Estado de Derecho.

Y por eso digo que nunca aceptaré en mi vida que un Estado en el que las comisiones parlamentarias investigan al poder
judicial y que dicen (inaudible) judicial de persecucién politica es una democracia. Eso es el Estado de 1984 de George
Orwell (el presidente retira la palabra al orador).

Javi Lopez (S&D). — Sefior presidente, sefior comisario, hoy las fuerzas conservadoras de esta Cdmara han decidido
traecr aqui un debate para manchar el buen nombre de una de las democracias mds consolidadas de Europa
e instrumentalizar a las instituciones europeas. Y la razdn es la incapacidad de asumir el resultado de las urnas en las
tltimas elecciones en Espafia, el 23 de julio.

Espafia voté y una mayoria parlamentaria ha dado continuidad a un Gobierno progresista. Y no solo eso, esa misma
mayoria de representantes de la soberania nacional ha puesto en marcha la medida de gracia mds generosa de todas, que
es una Ley de amnistia perfectamente constitucional —como asi recoge la jurisprudencia del Tribunal Constitucional
espafiol— y que tiene un encaje juridico total en el espacio europeo.

Ustedes saben que esa medida se recoge explicitamente en constituciones como la italiana, la francesa, la sueca y, al
mismo tiempo, sustedes saben que se ha puesto en marcha en cincuenta y cuatro ocasiones en Europa? Entonces, ¢por
qué nunca nadie trajo esa medida aqui, diciendo que se contravenia el Estado de Derecho? ;Por qué? En el caso de
Espafia, se pone en marcha para pasar pagina definitivamente a la mayor crisis constitucional que ha vivido nuestro
pais en cuarenta afios. Por cierto, hay que afiadir que se produjo durante los Gobiernos del Partido Popular. Se trata de
una medida que demuestra la solidez de la democracia espafiola y un perdén que hace mds fuerte a la sociedad espa-
fiola.

Europa y esta casa estdn llenas de historias de cicatrices y sabemos, porque somos buen ejemplo de ello, que podemos
pasar de la confrontacién a hacer de la palabra, la voz y la convivencia nuestra forma de relacionarnos. Pero ¢por qué
cuentan ustedes con la complicidad del Partido Popular Europeo en este debate? ;Por qué? Lo cierto —y vamos a ser
honestos— es porque usted, sefior Weber, contaba con la pieza de Espafia y del Gobierno de Espafia para los juegos de
poder de Europa en 2024. Esa es la realidad de lo que hay detras. Y los espaiioles han dicho «no» a su estrategia, que
vemos en varios Gobiernos nacionales y que querrfa reproducir aqui, que son acuerdos entre la extrema derecha y la
derecha.

Si a ustedes les preocupa el Estado de Derecho en Espaiia, desbloqueen el infame bloqueo del Consejo General del Poder
Judicial. Acaben de una vez con el acoso a representantes publicos y a las sedes de los partidos y dejen de abrir la puerta
de las instituciones a la extrema derecha. Espafia seguird contando con un Gobierno digno, que defiende el interés
general y que va a seguir comprometido con los valores de Europa y su futuro. No lo duden.

(El orador se niega a que Paulo Rangel le formule una pregunta con arreglo al procedimiento de la «tarjeta azul»).

Ilhan Kyuchyuk (Renew). — Mr President, we come to a plenary today concerned again about the threats to the rule of
law in the European Union. As the Liberals, we have spearheaded this cause and have led the defence of the rule of law
each and every time anyone has attempted to confront it — just to name them, Poland, Hungary or today Spain.

We are worried to see political concessions like an amnesty war or a parliamentary investigation of an independent
judicial system. Sacrificing the rule of law and the separation of powers in exchange of votes to secure a government is
political corruption and, I would say, a political mistake. Prioritising political wins over upholding legal institutions sets
a dangerous trend, allowing politics to sway legal matters. It erodes the essential balance of power, a trait of every
healthy democracy. Upholding the rule of law and an independent judiciary are non-negotiable here in this European
House. That is why:
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Ciudadanos espafioles, no estdis solos.

Nicola Procaccini (ECR). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, in questo Parlamento abbiamo sentito parlare innu-
merevoli volte di Stato di diritto, solitamente quando c’era da attaccare dei governi non graditi alle sinistre impegnati a
realizzare il programma con cui avevano vinto le elezioni.

Il nostro gruppo ha sempre denunciato questa strumentalizzazione politica. Lo Stato di diritto ¢ una cosa seria: ¢ la
separazione dei poteri giudiziario, esecutivo, legislativo, non un argomento da campagna elettorale permanente. L'atroce
paradosso ¢ che oggi, per la prima volta in una grande nazione europea, come la Spagna, viene davvero brutalmente
violato lo Stato di diritto da parte di coloro che se ne sono riempiti la bocca per anni: socialisti € comunisti, pur di
rimanere al potere nonostante la sconfitta elettorale, decidono di votare per la cancellazione di reati come sedizione,
malversazione, insurrezione, persino terrorismo, in cambio di sette voti.

E la pitt clamorosa prevaricazione del potere politico su quello giudiziario mai vista in Europa. Ed ¢ anche la piu
clamorosa truffa democratica mai vista in Europa, perché, come hanno ricordato gli amici di Vox, durante la campagna
elettorale, Pedro Sanchez si era sempre dichiarato contrario allamnistia per i secessionisti.

A proposito di democrazia, il commissario Gentiloni al Congresso socialista di Malaga ha affermato: «Quello che sta
accadendo in Spagna ¢ coerente con il nostro modello democratico», lo stesso giorno in cui lei, commissario Reynders,
esprimeva al contrario gravi preoccupazioni per quello che sta accadendo in Spagna.

Ora, agli uomini e alle donne di Spagna voglio dire solo questo: francamente, non so se potrete contare sulle istituzioni
europee. Mi auguro di si. Ma di sicuro potrete contare sullamicizia e la solidarieta e il sostegno di tutti i patrioti
d’Europa.

Nicolas Bay (NI). - Monsieur le Président, ces derniers jours, le peuple espagnol est dans la rue et proteste contre la
trahison de son Premier ministre, Pedro Sdnchez, minoritaire dans les urnes, qui viole ouvertement la Constitution en
s'alliant avec les criminels séparatistes catalans pour se maintenir au pouvoir.

La Commission et le Parlement ne cessent de parler de I'état de droit en Pologne, en Hongrie et partout ailleurs dans le
monde, inventant des menaces, enchainant les proces de Moscou contre des accusés qui sont souvent condamnés par
avance.

Mais cette fois-ci, en Espagne, nous assistons a un authentique coup d’Etat, un viol caractérisé¢ de la Constitution au
mépris d'une décision de justice pourtant fondée en droit. Nous assistons au démembrement d’une nation et a l'amnistie
de criminels pour des raisons bassement politiciennes. Et Bruxelles ne dit rien. La gauche et les macronistes se taisent, ils
soutiennent méme ouvertement cette forfaiture. Pourquoi? Eh bien parce que ce sont les socialistes qui sont a la
manceuvre bien siir.

Sanchez et son gouvernement se montrent illégitimes, voire illégaux, en laissant faire la Commission, et notre Parlement
se couvre de honte. Dans sa logique habituelle, Bruxelles devrait se précipiter pour engager des sanctions, notre hémi-
cycle devrait élaborer aussitot une résolution. Et 13, absolument rien! Ce «deux poids, deux mesures» montre a quel point
I'habituel discours sur I'état de droit n'est qu'une minable comédie de la gauche pour nuire a ses adversaires politiques.

Siegfried Muresan (PPE). — Mr President, colleagues, whenever a politician attacks the rule of law, they ask everyone
else to be silent. This is exactly what happened in the European Parliament today. The representative of the Government
of Spain asked us all to be silent. And our answer is ‘no’! We are not going to be silent. Europe is not going to be silent.
Europe sees, Europe listens, Europe hears the millions of people in Spain who defend the rule of law. We will be with
the people in Spain and we will be defending the rule of law.

Why? Because the rule of law is a European value and we all have to protect the rule of law. We have to make sure that
in every corner of Europe, people who respect the law are safe and people who breach the law are held accountable.
This is Europe. The rule of law is under attack in Spain. The amnesty law is an attack upon the rule of law. Everyone in
Europe knows that Spain has a government that attacks the rule of law.
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I know what an attack on the rule of law means, because in my country, Romania, in the past, politicians also tried to
attack the rule of law. And when the rule of law was attacked in my country, we went to the streets. Hundreds of
thousands of people went to the streets to defend the rule of law. We went to the streets for months and we won. As a
result, today no politician in my country dares to attack the rule of law. The rule of law is strong and protected.
Romania is credible because politicians know that people will not accept it.

This is also my message to the people of Spain: do not accept the weakening of the rule of law. Do not accept the
weakening of Spain. Say loud and clear what you want. Say it publicly and say it for as long as it is needed. If you are
present and visible, you will win. And Spain will never, ever have a government that attacks the rule of law.

Si estdis presentes y sois visibles, ganaréis. Y Espafia jamds tendrd un Gobierno que vuelva a atacar el Estado de Derecho.
Sacad la bandera de Espafia, sacad la bandera europea. No estdis solos, aqui en el Parlamento Europeo estamos con
VOSOLros.

Pedro Marques (S&D). — Mr President, 1 ask you for the same tolerance of the previous speaker, because I have to
defend the honour of my country and I will do it in Portuguese.

Senhor Weber, devo defender a honra do meu pais pelo que aqui fez hoje. No meio do ataque as institui¢des espanholas,
dirigiu-se ao governo do meu pais e chamou corrupto ao governo do meu pais. Desrespeitou assim Portugal. Peco a
Mesa deste Parlamento (o Senhor Presidente tinha falado na importancia do cuidado com a terminologia usada), pego a
Mesa deste Parlamento que avalie o que fez aqui o Senhor Weber. Desrespeitou Portugal, desrespeitou um governo
democrético europeu.

E digo-lhe mais: ndo descerei, ndo descerei ao seu nivel! Ndo descerei ao seu nivel. Sempre lhe lembrarei apenas que
Anténio Costa se demitiu para deixar funcionar a Justica sem estar acusado de nada. No seu governo de Espanha, do PP
de Rajoy, esse governo foi derrubado por terem sido condenados por corrupcio, e Rajoy agarrou-se ao poder até ao fim
e foi derrubado por uma maioria parlamentar.

E muito mau o que aqui fez hoje no ataque a um governo europeu, Senhor Weber.

Tivemos aqui o discurso inflamado também do Senhor Rangel, como também o tinha feito em Espanha. O Senhor
Rangel, com uma total desonestidade intelectual, veio a Espanha fazer um discurso sobre a Espanha Una, sobre a
Constituicdo.

O que escreveu ele em 2017, quando governava o PP em Espanha por alturas do referendo na Catalunha? Rangel
escreveu, e cito: ‘Por mais que custe aos mais conservadores, a unidade de Espanha s6 pode ser mantida com o modelo
federal’. E dizia mais: ‘E politicamente errada a fixagdo no argumento juridico e legal. A Constitui¢do e as leis podem
mudar. O argumento tem de ser politico.’

Isto era Rangel em 2017. Agora é discursar em Madrid na defesa do Estado Uno e da Constituicio.
(O orador prossegue em lingua espanhola)
Ahora, para terminar, hablaré unos segundos en espaiiol.

Hablemos también de Esteban Pons. Esteban Pons, antiguo diputado al Parlamento, ha dicho esta tiltima semana que el
Tribunal Constitucional tendra que decidir de qué lado estd, si del lado de los constitucionalistas o del de los enemigos
de la Constitucion.

Presidente, ¢qué respeto a la independencia de la justicia es esto? ¢Hablan ustedes en la derecha de presion politica sobre
la justicia? Pues les diré que la derecha espafiola, con sus coaliciones con la extrema derecha, es la que estd poniendo en
cuestion el Estado de Derecho en Europa (el presidente retira la palabra al orador).

President. — Actually, Mr Marques, you have a blue card. Would you agree to take a blue card from Mr Rangel?

Pedro Marques (S&D). — Mr President, no — [ was expecting a blue card by Mr Weber to explain himself. [ don’t want
Rangel to explain Mr Weber.
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President. - Mr Weber is not asking you to answer a blue-card question. According to the Rules you have a right to do
it. Please check the Rules. And at the end of the debate you have the right to speak again if you really feel violated. You
can do it to defend your honour at the end of the debate. I will give you the floor if you really feel it is necessary. But
not now.

Colleagues, you have the Rules. You can ask for the floor at the end. It happens from time to time. What kind of a Rules
point are you asking? What point of order?

Paulo Rangel (PPE). — Mr President, ‘intellectually dishonest’ — I was accused of being intellectually dishonest. And I
would ask you, President, to also verify the behaviour of this speaker, Mr Marques, because he accused me of being
intellectually dishonest. So he asked for fair treatment and he is the first to have now fair treatment. And I am not going
to answer, but he has to study my books, because he doesn’t know anything about what I have written.

You have to study!

President. — Thank you, sir, we get the point. Mr Rangel, I remind you that at the end of the debate you have a right to
speak. You have a right, but not now. Thank you very much.

Mazaly Aguilar (ECR). — Sefior presidente, sefior comisario, la Ley de amnistfa que el presidente Pedro Sdnchez quiere
aprobar es una traicién. Traicién al pueblo espafiol, a la Comision, a la separacién de poderes, a la independencia del
poder judicial. De tal manera que los jueces, cuando dictan sentencias, si no son del agrado del Gobierno, serdn perse-
guidos.

Y, para seguir siendo presidente del Gobierno espaiiol, el sefior Sdnchez no ha dudado en absoluto en alinearse y pactar
con los enemigos de Espafia. Con los independentistas catalanes que dieron un golpe de Estado. Y si esta Ley sigue
adelante, ese delito no solo no existird, sino que persistirin en tener su independencia, que, por cierto, pagaremos el
resto.

Y también con los separatistas vascos, herederos de una banda terrorista que segé la vida a cientos de espafioles, entre
ellos socialistas, y que ahora querrdn ser una repuablica independiente, también a costa nuestra. La democracia en Espaiia
estd en peligro, y la Unién Europea tiene que aprender —lo que ha hecho el pueblo espafiol— y darse cuenta de que esa
Ley no solamente quiere destruir Espafia, sino que serd un torpedo bajo la linea de flotacién de Europa. Y eso se lo
garantizo, no lo duden ni un instante.

Enikd Gydri (NI). — Sefior presidente, sefiorias, segtin los socialistas, vender al pafs por siete votos es un asunto interior.
Bueno, no estarfa muy sorprendida si, tras un momento, hablando de Hungria y Polonia con la mayor efervescencia, nos
juzgan por cualquier tipo de asunto. ¢No ven alguna discrepancia en esto? Y lo hacen con la mdxima conspiracion de la
Comision Europea y son maestros en la aplicacion selectiva del Estado de Derecho y de la doble moral.

En el caso de Hungria, Bruselas sigue reteniendo fondos y pregunta sobre el tamafio de las oficinas de los jueces. Al
mismo tiempo, Sdnchez ofrece la amnistia a criminales que fueron sentenciados no solo por un referéndum ilegal, sino
también por fraude y malversacién de fondos. Sinchez mete en los 6rganos judiciales a sus «compis». En el Congreso,
con el nuevo concepto de lawfare, unas comisiones de investigacion politicas podrdn expresar su opinion sobre jueces y
juicios ya celebrados.

La reaccién de Bruselas a este ataque claro contra la independencia de la justicia: una carta de preocupacion. Querida
Dolors, espaiioles, la solucién no llegard de Europa. Bruselas solo se preocupa si gobierna la derecha. Mantengan la
unidad que se ha formado por las manifestaciones en las calles y esto va a ayudar a cambiar el rumbo de Espaiia.

Andrzej Halicki (PPE). — Mr President, [ feel the obligation to say several words because I was witness of demolition of
the rule of law in Poland. As a Polish Member of this House, I would like to remind you, even from the last month, the
case of Lex Tusk. Do you remember? Thank you, Iratxe, thank you colleagues for your immediate reaction on that.
Thank you, European Commission, Mr Reynders, for the immediate debate on that because this law was not implemen-
ted. So I feel that you still have a chance. I've seen millions on the streets, like in Poland, like in Warsaw, with national
and European flags. Why? Because the rule of law is universal. It's a European one. There is No Spanish rule of law or
Polish rule of law. There is one democracy and one rule of law, a universal pillar of democracy in Europe. And we have
to protect it because we are talking not only about Spain, but on condition of democracy in Europe. And we have to
react. And you have still a chance not to go the Polish way because this is only a question of time. Building the majority
by political corruption is a crime and crime has to be punished. This is only a question of time. In Poland it will be
punished in Spain, too. So let’s think about that, because I would like that. If you are talking about the rule of law, you
would like to be credible. We have to be credible as a whole House. No a la impunidad.
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No a la impunidad.

Juan Fernando Lépez Aguilar (S&D). — Sefior presidente, comisario Reynders, Parlamento Europeo, el Partido Popular
espafiol se ha cubierto de fracaso en el intento de investir a su candidato a la Presidencia del Gobierno ante el Congreso
de los Diputados.

No contento con ese amargo sabor de boca, intenta refrescarlo aqui en este Parlamento con un debate forzado sobre una
iniciativa legitima adoptada conforme a la Constitucion Espafiola. Una proposicién de ley orgdnica en la que no hay
ninguna sombra de control judicial, ni lawfare, ni comisiones de investigacién. Una proposicién minuciosamente articu-
lada para superar el control de constitucionalidad que —con seguridad— el Partido Popular va a derrochar a través del
recurso directo y las cuestiones de inconstitucionalidad y también las cuestiones prejudiciales ante el Tribunal de Justicia
de la Unién Europea, porque excluye los delitos financieros de la Unidn.

Que lo sepa todo el mundo: en esta ley orgdnica o proposicion, no existe ninguna amenaza contra el Estado de Derecho
ni la democracia en Espafia, ni contra el procedimiento legislativo. Menos salvedad hecha del ejercicio filibustero de
reforma unilateral con mayorfa absoluta en el Senado del Partido Popular para intentar entorpecer su tramitacion parla-
mentaria, contraviniendo las reglas de urgencia descritas en el articulo 90 de la Constitucién Espafiola.

No hay ninguna amenaza contra la independencia judicial en Espafia que no sea el bloqueo grosero y contumaz del
Consejo General del Poder Judicial por el Partido Popular hasta la ndusea, cinco afios caducado por exclusiva responsa-
bilidad del Partido Popular.

Por tanto, que lo sepa todo el mundo estamos ante una ley singular, conforme a la jurisprudencia del Tribunal
Constitucional para atender una crisis excepcional que tuvo lugar durante el tiempo de gobierno del Partido Popular,
que no fue capaz de evitarla ni tampoco de defender después adecuadamente la reputacién constitucional de Espaiia, la
misma que ahora ustedes atacan con safia y sin tregua.

Y le digo al Partido Popular que deje que su frustracién supure hasta el punto de alimentar la rabia de quienes se
manifiestan ante las sedes del Partido Socialista con esvésticas y con saludos nazis, porque eso si que es la negacion
absoluta de los valores europeos y del Estado de Derecho que nosotros representamos.

«Cémo mueren las democracias» es el titulo de un ensayo més citado que he leido. Mueren cuando se niega la legitimi-
dad de la alternativa, cuando se niega la posibilidad de que otros consigan —de acuerdo con los procedimientos con-
stitucionales— las mayorfas absolutas con las que hacerse investir y llegar al Gobierno en los parlamentos democratica-
mente elegidos por la soberania popular. Asi mueren las democracias.

Sefiores del Partido Popular, déjenme decirles que el Partido Popular no estd en el Gobierno, que lo sepa todo el mundo,
porque no ha sido capaz de pactar sino con su desprendimiento de extrema derecha. ;Y sabe por qué? Porque una
mayoria absoluta del Congreso de los Diputados ha decidido que no puede aspirar a gobernar Espafia quien ni la
entiende, ni la acepta, ni la ama —por mds que se le llene la boca— como realmente es: plural, mucho mas diversa y
mucho més plural de lo que cabe en el Partido Popular... (el presidente retira la palabra al orador).

Cristian Terhes (ECR). — Mr President, what we are witnessing right now in Spain under the leadership of the extreme
left-wing communist and socialist government, led by Pedro Sanchez, is the replacement of the rule of law by the
Marxists’ rule of chaos, with a purpose to establish a new legal order. To remain in power, Pedro Sanchez clearly prefers,
instead of respecting the constitution, to drive Spain into legal chaos by granting amnesty to thousands of people who
violated law and the Spanish constitution. If individuals who have broken the law and violated the constitution in Spain
can receive amnesty from a temporary politician to consolidate power, then Pedro Sanchez is clearly a threat to Spain’s
territorial integrity and sovereignty, as well as to the EU rule of law.
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The Spanish people have spoken already in defence of their country’s integrity and the supremacy of their constitution,
and the EU must do the same. Any politician who chooses to violate his country’s constitution to remain in power is a
threat to both his country and the EU rule of law. I urge, therefore, the European Commission to openly condemn Pedro
Sanchez’s abuses and unconstitutional actions in Spain and demand his immediate resignation.

Francois-Xavier Bellamy (PPE). — Mr President, what an absolute sadness that we are now seeing Spain, such a great
country hostage to such miserable and dangerous manoeuvres. In my country also, in France, we had an amnesty law
after immensely painful historical divisions. But it was announced ahead of elections, not improvised after. It was
debated in public with the citizens, not agreed in secret with condemned people. It was for the future of the country,
not for the survival of a weak government.

I have a very simple question to the Socialist colleagues here, to the friends of Pedro Sanchez. Did anyone of you defend
this rupture of inequality among the Spanish people ahead of the vote of the Spanish people? This is a very simple
question. And why are you Socialists always repeating that this is only an internal issue and nothing that concerns
Europe? You have always been so vocal and so insistent when you were criticising Hungary or Poland about the rule
of law. And indeed this is about the rule of law that we are speaking right now. The fact that law rules over politics and
not short-term political interests over the legal order confirmed by the people, is the very basis of democracy since it
was founded at the birth of the European spirit 25 centuries ago. And we are here because of this. Those of us who
write the law, do not have any right to destroy it. This would have a name, this is called corruption.

A final word to all the people of Spain who are defending now this rule of law and freedom,

Queridos amigos espafioles, dnimo. Espafia no se rinde.

Eero Heiniluoma (S&D). — Mr President, I'm really delighted that it seems that this Parliament really holds the rule of
law in high regard, and I hope that all of us are ready to do it in every circumstances and in every situation.

From history, we know that the rule of law also means the possibility of reconciliation for forgiveness and pardon. Here,
I think of Nelson Mandela and his way of fostering national reconciliation, and I'm just wondering if there is someone in
this House who would say that Nelson Mandela didn't have the right to give pardon. In my own country, Finland, after a
very bloody civil war, those guilty of rebellion were pardoned, so I totally understand that national reconciliation is
sought in Spain, and an amnesty law for those related to the Catalan independence process movement is being prepared
to achieve this aim.

Pursuing national reconciliation and granting amnesty is fully in line with the rule of law, as my colleague René Repasi
just said. We ought to respect the efforts of Spanish people and Prime Minister Sanchez for reconciliation in Spain.
That's my message today.

Ladislav II¢i¢ (ECR). — Postovani predsjedavajudi, $panjolski socijalisti mislim da bi trebali voditi brigu o tome kakvu
sliku o Spanjolskoj stvaraju pred drugim europskim narodima.

Ono $to mi vidimo je premijer Sanchez, koji je o¢ito godinama govorio protiv Zakona o amnestiji, govorio da je taj
zakon protuustavan, a sad ga provodi. Mi smo vidjeli sve ankete koje su rekle da je vedina socijalistickih biraca protiv
amnestije i za cjelovitu Spanjolsku, a premijer sad i to kri. Dakle, ono $to mi vidimo je covjek koji je spreman uciniti
sve samo da bi zadrzao vlast u svojim rukama.

No jos vise me zabrinjava reakcija Europske komisije. Prvo srda¢na Cestitka o sklapanju tog koalicijskog sporazuma od
strane Ursule von der Leyen, zatim ovaj govor gospodina Reynoldsa, koji se ocito drzi onoga kad ne zna$ §to redi, onda
je samo vazno da imas dugacak govor. Dakle, to je neprihvatljivo.

Jedino $to moram reéi, jedini demokratski izlaz iz toga je da premijer Sanchez podnese ostavku, raspie ponovljene
izbore, a da Europska komisija ne koristi vladavinu prava samo za napade na Madarsku i Poljsku, nego da objektivno
ocjenjuje i sve druge drzave.
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Jeroen Lenaers (PPE). — Mr President, separation of powers is an essential pillar of the rule of law. Judges should not
make policy and politicians should not take the seat of judges. And it is extremely concerning to see that, in Spain, this
concept is completely turned around. Prime Minister Sdnchez no longer protects the separation of powers. Instead, he
embraces the power of separation. A slippery politician who will do anything to cling on to power, and who cares more
about his own position than about the unity of his country or the opinion of his citizens. Exactly the type of behaviour
that has no place in a democratic system, that has no place in Europe, and it only serves the interests of those opposing
democracy in the first place. Let us not forget Putin was willing to spend billions in support of the Catalan
independence movement in order to undermine the stability of Spain and, through Spain, the stability of Europe. He
can now sit back and relax because the Spanish Socialists are doing his job for him and free of charge.

Not so long ago, Prime Minister Sdnchez vowed he would never support amnesty. He justified spying on Catalans
because of the graveness of their crimes. Here in this House, not so long ago, with the full support of the S&D
Group, we criticised Russia’s deep interference with the Catalan movement and demanded a real investigation. Today
you defend an amnesty for all those involved. If this was about any other European country, you would have been
screaming for the European Commission to intervene, and rightfully so. Today you are telling Commissioner Reynders
to mind his own business. It is pure hypocrisy. Spain deserves better. Europe deserves better.

Izabela-Helena Kloc (ECR). — Panie Przewodniczacy! Panie Komisarzu! Szanowni Pafistwo! 23 lipca Hiszpania poszla
spa¢ demokratyczna, a obudzila si¢ separatystyczna. Rzad wspéttworzg skrajni nacjonaliSci stosujacy niedawno jeszcze
terroryzm, a dzi§ wykluczenie i przemoc wobec wspolobywateli. Trudno si¢ dziwié, ze w umowie koalicyjnej zapowie-
dziano frontalny atak na tréjpodzial wladzy. Parlamentarne komisje maja ocenia¢ wyroki niezawistych sagdéw, a majacy
wplywowych przyjaciél przestepcy beda objeci amnestia.

Tymczasem, c6z, przewodniczaca Komisji Europejskiej przesyla gratulacje. Obecni tu postowie, ktérzy akceptuja to, co
dzieje si¢ w Hiszpanii, sami odbieraja sobie moralne prawo moéwienia o praworzadnosci. Pedro Sinchez mial do
wyboru: praworzadno$¢ lub uformowanie rzadu. Wybrat to drugie, a ceng zaplacg wszyscy obywatele Hiszpanii, zwla-
szcza mieszkanicy Katalonii i Kraju Baskow.

Javier Zarzalejos (PPE). — Sefior presidente, el 23 de julio hubo elecciones generales en Espafia. Antes del 23 de julio,
la amnistia era absolutamente inconstitucional y nunca se concederfa, y Carles Puigdemont era un préfugo de la justicia.
Después del 23, la amnistia es la quintaesencia de la Constitucién y Carles Puigdemont es un exiliado. Hombre, alguna
explicaciéon merece la cosa.

Y aunque citar a Mandela es muy tentador creo que la explicacién es mucho mds simple: un politico que regala impu-
nidad a sus aliados para que le hagan presidente del Gobierno. Y cuesta creer que en la Europa del Estado de Derecho la
impunidad es la moneda de cambio que se cambia por votos.

Porque si hay una amnistia que va a borrar la malversacion, los delitos contra el Estado de Derecho y la responsabilidad
por actos de terrorismo (sefiora Garcia, el articulo dos, léalo entero). Una amnistia que va a cancelar la investigacion
judicial sobre la injerencia rusa que este Parlamento ha declarado ya probada. Una amnistia basada en un pacto politico
contra la independencia judicial que prevé que el Parlamento pueda revisar actuaciones judiciales. Una amnistia que no
promueve el reencuentro —a la vista esti— sino que estd generando una gravisima fractura y divisién en la sociedad
espafiola.

Y por favor, no citen a Portugal y a Francia para legitimar la amnistfa. Los delitos que esta amnistia comprende y va a
borrar son, precisamente, los delitos que en las amnistias en Francia y en Portugal quedaron excluidas.

Sefior Reynders, si esta amnistia sale adelante, si esta amnistia de malversadores, terroristas (presuntos) y sediciosos sale
adelante, creo que la voz de las instituciones europeas, cuando tengan que defender el Estado de Derecho, serd mucho
més débil.

Catch-the-eye procedure

Lidia Pereira (PPE). — Senhor Presidente, Espanha ndo se cala e nds também ndo.
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Este Parlamento ndo pode ser o refgio de quem foge a justia. E ndo pode ser o palco daqueles que querem a desinte-
gracdo de Espanha e a destruicio da Constituicdo. Este é um debate europeu. O acordo de Sdnchez viola a Constituigio,
mas viola também os tratados e os valores europeus. E contra o Estado de direito porque amnistia quem foi condenado
pela justica, por votos. E contra a separacio de poderes porque quer colocar os politicos a controlar os juizes, por votos.
E contra a igualdade porque pede a todos os espanhéis que paguem a divida de alguns, em troca de votos.

Aos milhdes que enchem as ruas em Espanha, e ndo se calam, eu quero dizer: a Europa ndo se calara.

Doménec Ruiz Devesa (S&D). — Sefior presidente, yo quiero expresar hoy ante la Cdmara que apoyo la proposicién de
ley de amnistia que ha presentado el Grupo Parlamentario Socialista en el Congreso de los Diputados, por una serie de
razones que, en realidad, no vienen al caso en esta Cdmara y que no me darfa tiempo a explicar.

Al mismo tiempo, entiendo que los compaiieros del Partido Popular —sobre todo del espafiol— estén en desacuerdo
con esta proposicion de ley. Pueden ustedes cuestionar su oportunidad, pueden cuestionar su justificacion, pueden
cuestionar los efectos de la misma, pero eso no significa que la proposicién de ley en si misma constituya un ataque
al Estado de Derecho. Porque, ademds, ustedes tendrdn la oportunidad —como es seguro que utilizardn la ocasion— de
utilizar sus cincuenta diputados o senadores para presentar un recurso ante el Tribunal Constitucional, que serd el que se
pronunciard en un sentido o en otro y, en ambos sentidos en los que se pronuncie, habrd funcionado el Estado
de Derecho en Espaiia.

Jordi Caifias (Renew). — Sefior presidente, voy a intentar descomprimir un poco la situacién diciendo las cosas como
son. ;Y como son las cosas? Pues resulta que el presidente del Consejo de la Unién Europea ha sido reelegido en su pais
pagando por siete votos la amnistia a unos delincuentes, a unos fugados de la justicia y a unos investigados por
corrupcibn y terrorismo. Es duro escucharlo, pero es asi.

¢Cudl es el interés general de esta decisién? ¢Prima la virtud? No, prima el interés. El interés de ser presidente. ;A costa
de qué? A costa del sacrificio del Estado de Derecho en Espafia y del concepto bdsico sobre el que se sustenta la Unién
Europea: la igualdad entre los ciudadanos. jPor siete votos! jPor siete votos se es capaz de sacrificar el Estado de Derecho!
¢Y quién lo ha hecho? El presidente del Consejo de la Unién Europea, que hoy no estd aqui, pero esperemos que venga
en este semestre para poder decirselo a la cara: usted, por siete votos, ataca los fundamentos de esta Unién.

Ana Miranda (Verts/ALE). — Sefior presidente, qué mal perder tienen algunos, pero qué mal perder. Les falté decir
«jViva Francol». Y alguno incluso levanté la mano, los hemos visto. La verdad, cuando dicen que en las calles hay mucha
gente yo lo que veo son camorristas, insultadores de mujeres, insultadores de las minorias, de los distintos pueblos,
camorristas de la calle.

Y qué triste que el Partido Popular se asocie a Vox. Miren, yo a ustedes no los vi en las manifestaciones de denuncia del
genocidio al pueblo palestino. No los vi en las manifestaciones de trabajadoras y trabajadores contra la precariedad. Yo
no los vi en las manifestaciones por la defensa de la sanidad publica. Por no verlos, no los veo casi nunca en el Pleno.
No me refiero a algunos, pero si a la mayoria.

La Resolucién sobre el auge de la violencia neofascista en Europa, de la que fui coponente en este Parlamento, pide
textualmente a los Estados miembros sanciones a quienes inciten publicamente a la violencia o al odio. De eso es de lo
que deberfan ustedes preocuparse.

Y, si, formo parte del bando democratico, del bando antifascista.

Margarita de la Pisa Carrién (ECR). — Sefior presidente, la agresién que estamos sufriendo los espafioles es existencial.
Vemos que nuestro suclo, nuestro concepto de Espafia, se desmorona. Logros de generaciones en un orden democritico,
sangre de compatriotas derramada, desperdiciada por una ambici6n sin escripulos de partidos politicos que han dejado
claro que son capaces de vender a su madre patria. ;Para qué? Pues no para lo que se imaginan. sDe verdad creen que
los espafioles vamos a tragar con lo que pretenden unos politicos irresponsables, que han abusado de la confianza de los
ciudadanos para, con sus votos, traicionarlos?
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La disolucion de nuestro orden constitucional es un precedente que amenaza el propio de la Unién Europea. Si no hay
una declaracién contundente por parte de la Comisién, sefior Reynders —hoy la hemos echado en falta—, saben que se
pueden desencadenar pretensiones parecidas en otros Estados. ¢Eso es lo que buscan? ;Un debilitamiento de la identidad
nacional?

No vamos a dejar de cumplir nuestro deber de defender a nuestra patria ante quien quiere verla partida en miles de
pedacitos.

Clare Daly (The Left). — Mr President, when I heard that there was a debate on the rule of law in Spain, I thought,
‘Great! Is this about state surveillance on journalists and politicians with Pegasus? Is it undercover police tactics invol-
ving intimate sexual relationships with activists to infiltrate social movements? Is it people having their eyes mutilated by
Spanish police rubber bullets, or singers being sent to jail or exiled for their lyrics?” But no, of course not. The debate, as
usual, is about Catalonia and an amnesty for people who should never have faced persecution in the first place.

Have you any idea how pathetic this looks to people outside of here? This is a political issue. Political dialogue is
something that Spain has lacked for years, resorting instead to abusing a judicial system known for its dubious inde-
pendence. Self-determination and an end to political persecution are nothing but basic democratic demands guaranteed
by the charter, and I support them.

(The speaker concluded in a non-official language)
(The President cut off the speaker)

Maria Grapini (S&D). — Domnule presedinte, domnule comisar, stimati colegi, vreau mai intai si multumesc presedin-
tiei spaniole, cu care lucrez foarte bine in calitate de raportor si cred ca trebuie si respectim acest lucru. In al doilea
rind, domnule comisar, vreau si vi spun ci am atentionat de cidnd am introdus acest mecanism de functionare a
statului de drept ci poate fi folosit cu dubld masurd.

Vreau sd vd reamintesc cd initiativa legislativd despre care tot dezbatem acum este o problemd internd. Orice guvern
poate sd aibd initiativd legislativa, ci trece sau nu trece nu este problema Comisiei Europene.

Cénd v-am ficut o scrisoare, domnule comisar, in care am solicitat pentru a avea o rispundere a magistratilor uniforma
in toate statele membre, mi-ati rdspuns cd organizarea justitiei si functionarea justitiei este subsidiaritate. Este raspunsul
semnat de dumneavoastrd. Atunci, de ce doriti acest lucru? PPE-ul, dacd v-a deranjat atit de mult, de ce n-ati ficut
reclamatie cd nu functioneazi statul de drept inainte de alegeri si nu dupd rezultate?

Maite Pagazaurtundiia (Renew). — Sefior presidente, no pensaba pedir la palabra, pero creo que hay que decir algo que
es importante. Es algo mucho peor que dar impunidad a cambio de siete votos. En realidad, el gran problema es que los
socialistas les han dado la razén. Y no la tienen. Los secesionistas catalanes de todos estos afios no tenfan y no tienen la
razoén.

No es un déficit democratico. Es un problema de identitarismo excluyente y de populismo rancio. Y el problema, cuando
se les da la razén, es que ustedes ahora son sus rehenes. Primero fueron los indultos. Esos indultos que Tomds y Valiente
nunca habria apreciado, porque no hubo arrepentimiento. Es la modificacién del Cédigo Penal para debilitar la malver-
sacién o eliminar la sedicidn, para hacernos mds débiles. Y ahora, una impunidad a gran escala. Y lo que viene por
detrds: una mutacion constitucional fraudulenta. Porque ;se puede cambiar la Constitucién? Si, pero no yendo contra las
leyes y contra la voluntad de la mayoria de los espafioles. Este es el problema.

(End of catch-the-eye procedure)

Didier Reynders, membre de la Commission. — Monsieur le Président, madame la secrétaire d’Etat, mesdames et messieurs
les députés, je voudrais d’abord vous remercier pour vos interventions. Cela a permis d’avoir un certain nombre de
commentaires et d’avis parfois trés différents, sur le débat qui nous occupe. Mais je me réjouis tout d’abord que nous
puissions continuer notre dialogue sur la situation de l'état de droit dans tous les Etats membres. Et je me tiens a la

pleine disposition de votre Parlement a cet égard, en séance pléniére, en commission ou dans tout autre format.
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Concernant la situation en Espagne, je répéte que nous apprécions la volonté des autorités espagnoles d’avoir un dialo-
gue avec la Commission sur les réformes a venir. J'insiste toutefois sur I'importance de mener a bien toutes les réformes
nécessaires en matiére d'indépendance et d'efficacité de la justice, de lutte contre la corruption, de liberté des médias et
déquilibre des pouvoirs et de les mettre en ceuvre concrétement.

A cet égard, la Commission a émis plusieurs recommandations 2 l'intention des autorités espagnoles dans son rapport
sur I'état de droit de juillet dernier. Nous continuerons a suivre la situation en Espagne comme dans tous les Etats
membres. Cela s'applique aussi aux développements récents concernant la loi d’amnistie, au sujet desquels nous sommes
en contact étroit avec les autorités espagnoles. Et de fagon plus générale, nous y travaillerons dans le cadre de la
préparation du rapport 2024 sur 'état de droit.

Je reviens au projet de loi d’amnistie. Le débat et I'analyse de ce texte vont d’abord intervenir en Espagne, dans le cadre
constitutionnel espagnol, et pour commencer, au Parlement espagnol.

En tant que gardienne des traités, la Commission analyse le projet de loi ou la proposition déposée au Parlement pour
assurer sa compatibilité avec le droit de 'Union. Je voudrais a ce sujet remercier les intervenants dans différents groupes
davoir rappelé quil y avait effectivement un lien avec le droit de I'Union, puisque cette compatibilité doit étre vérifiée
non seulement avec l'article 2 du traité UE concernant les valeurs qui fondent 'Union, mais aussi avec certains éléments
du droit pénal au niveau européen. En tant que gardienne des traités, la Commission doit agir pour vérifier cette
compatibilité.

Ainsi donc I'Etat de droit nous unit et c'est de maniére tout a fait indépendante et objective que la Commission ménera
cette analyse sur la proposition déposée, les amendements qui pourraient I'étre dans le cadre des débats, et sur tous les
textes qui pourraient traduire l'accord politique conclu pour la formation du nouveau gouvernement espagnol (beaucoup
ont évoqué d’autres aspects que nous n'avons pas encore rencontrés dans les textes qui nous ont été soumis). Et nous
terminerons notre analyse lorsqu'un texte final aura été adopté par le Parlement espagnol.

Je suis convaincu que nous aurons encore l'occasion de débattre de cette situation, mais en tout cas, la Commission
meénera son analyse comme elle le fait a I'égard de tous les Etats membres, sur un pied d’égalité, en utilisant les mémes
criteres, les mémes méthodologies et elle produira des conclusions qui pourront étre comparées a toutes celles que nous
déposons lorsque nous travaillons sur une situation dans un Etat membre déterminé.

Angeles Moreno Bau, presidenta en ejercicio del Consejo. — Sefior presidente, sefiorfas, sefior comisario, permitanme
reiterarles que la Presidencia y el Consejo en su conjunto conceden gran importancia al Estado de Derecho. Esto es
particularmente esencial en los tiempos dificiles que atravesamos, ya que nuestra accién exterior solo puede ser eficaz
y creible si nuestros valores se cumplen plenamente también dentro de la Unién.

Como Estado miembro y parte de esta Unién, Espafia suscribe plenamente los elementos centrales del Estado
de Derecho, muy especialmente la separacién de poderes y la independencia del poder judicial. Continuaremos la
buena cooperacién con la Comisién en el contexto de los informes anuales sobre el Estado de Derecho y, como siempre,
nos comprometemos a considerar cualquier recomendacién que surja de este ejercicio con un espiritu constructivo y
democratico.

President. — Now, as | promised, I would like to give the floor at the end of the debate, according to Rule 173, to Paulo
Rangel. But please follow the Rules until three minutes.

Paulo Rangel (PPE). — Mr President, it is only a very, very short remark to say that I was expecting that — when you are
conducting our session and someone exaggerates a bit in the way it refers to a colleague — you should intervene. And
you did not do it.
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It's no hard and no personal feelings with Pedro Marques, not at all, even if what he said, that is intellectually dishonest.
And now I do not expect any correction from you, because he has the opportunity to read, if he wants, my last book
that is already in all libraries and bookshops and there this is very clearly explained. By the way, it was already published
before, but I do not want to give any constitutional law lesson, because I saw in the last days, after this proposal of the
Spanish Government that our socialists have forgotten all lessons from constitutional law, and now they are against a
separation of powers.

So I do not pretend to teach anybody, not even a Portuguese colleague, only to say that I am not intellectually dishonest.

President. — So, colleagues, thank you for this debate. The debate is closed.

Written statements (Rule 171)

Laura Ballarin Cereza (S&D), por escrito. — Los socialistas creemos que la verdadera amenaza para nuestra democracia
es que las derechas espafiolas no asuman los resultados electorales del pasado 23 de julio y la mayoria absoluta parla-
mentaria que ha dado continuidad a un Gobierno progresista.

Lamentablemente, el Partido Popular (PP) y sus socios de gobierno de la extrema derecha prefieren alimentar conspira-
ciones y comportamientos antidemocraticos antes que apostar por la cordura, la coherencia y la convivencia de nuestro
pais. Y, sobre todo, siguen dando cancha a los movimientos ultras y no condenan la violencia contra las sedes del
Partido Socialista, las amenazas a militantes socialistas y los ataques a periodistas.

Por dltimo, los socialistas defendemos que la proposicién de ley orgdnica en cuestién no supone ninguna amenaza
contra el Estado de Derecho ni la democracia en Espafia, ni contiene ninguna sombra de control judicial o lawfare. La
verdadera amenaza contra la independencia judicial en Espafia es el bloqueo de la renovacion del Consejo General
del Poder Judicial, caducado desde hace cinco afios.

Lina Géilvez Muiioz (S&D), por escrito. — Los socialistas creemos que la verdadera amenaza para nuestra democracia es
que las derechas espafiolas no asuman los resultados electorales del pasado 23 de julio y la mayorfa absoluta parlamen-
taria que ha dado continuidad a un Gobierno progresista.

Lamentablemente, el Partido Popular (PP) y sus socios de gobierno de la extrema derecha prefieren alimentar conspira-
ciones y comportamientos antidemocraticos antes que apostar por la cordura, la coherencia y la convivencia de nuestro
pais. Y, sobre todo, siguen dando cancha a los movimientos ultras y no condenan la violencia contra las sedes del
Partido Socialista, las amenazas a militantes socialistas y los ataques a periodistas.

Por dltimo, los socialistas defendemos que la proposicion de ley orgdnica en cuestion no supone ninguna amenaza
contra el Estado de Derecho ni la democracia en Espafia, ni contiene ninguna sombra de control judicial o lawfare. La
verdadera amenaza contra la independencia judicial en Espafia es el bloqueo de la renovacion del Consejo General
del Poder Judicial, caducado desde hace cinco afios.

Iban Garcia Del Blanco (S&D), por escrito. — Los socialistas creemos que la verdadera amenaza para nuestra democracia
es que las derechas espafiolas no asuman los resultados electorales del pasado 23 de julio y la mayoria absoluta parla-
mentaria que ha dado continuidad a un Gobierno progresista.

Lamentablemente, el Partido Popular (PP) y sus socios de gobierno de la extrema derecha prefieren alimentar conspira-
ciones y comportamientos antidemocraticos antes que apostar por la cordura, la coherencia y la convivencia de nuestro
pais. Y, sobre todo, siguen dando cancha a los movimientos ultras y no condenan la violencia contra las sedes del
Partido Socialista, las amenazas a militantes socialistas y los ataques a periodistas.

Por dltimo, los socialistas defendemos que la proposicién de ley orgdnica en cuestién no supone ninguna amenaza
contra el Estado de Derecho ni la democracia en Espafia, ni contiene ninguna sombra de control judicial o lawfare. La
verdadera amenaza contra la independencia judicial en Espafia es el bloqueo de la renovacion del Consejo General
del Poder Judicial, caducado desde hace cinco afios.
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Alicia Homs Ginel (S&D), por escrito. — Los socialistas creemos que la verdadera amenaza para nuestra democracia es
que las derechas espafiolas no asuman los resultados electorales del pasado 23 de julio y la mayoria absoluta parlamen-
taria que ha dado continuidad a un Gobierno progresista.

Lamentablemente, el Partido Popular (PP) y sus socios de gobierno de la extrema derecha prefieren alimentar conspira-
ciones y comportamientos antidemocraticos antes que apostar por la cordura, la coherencia y la convivencia de nuestro
pais. Y, sobre todo, siguen dando cancha a los movimientos ultras y no condenan la violencia contra las sedes del
Partido Socialista, las amenazas a militantes socialistas y los ataques a periodistas.

Por dltimo, los socialistas defendemos que la proposicién de ley orgdnica en cuestién no supone ninguna amenaza
contra el Estado de Derecho ni la democracia en Espaiia, ni contiene ninguna sombra de control judicial o lawfare. La
verdadera amenaza contra la independencia judicial en Espafia es el bloqueo de la renovaciéon del Consejo General
del Poder Judicial, caducado desde hace cinco afios.

Nacho Sinchez Amor (S&D), por escrito. — Los socialistas creemos que la verdadera amenaza para nuestra democracia
es que las derechas espafiolas no asuman los resultados electorales del pasado 23 de julio y la mayorfa absoluta parla-
mentaria que ha dado continuidad a un Gobierno progresista.

Lamentablemente, el Partido Popular (PP) y sus socios de gobierno de la extrema derecha prefieren alimentar conspira-
ciones y comportamientos antidemocréticos antes que apostar por la cordura, la coherencia y la convivencia de nuestro
pais. Y, sobre todo, siguen dando cancha a los movimientos ultras y no condenan la violencia contra las sedes del
Partido Socialista, las amenazas a militantes socialistas y los ataques a periodistas.

Por dltimo, los socialistas defendemos que la proposicién de ley orgdnica en cuestién no supone ninguna amenaza
contra el Estado de Derecho ni la democracia en Espaiia, ni contiene ninguna sombra de control judicial o lawfare. La
verdadera amenaza contra la independencia judicial en Espafia es el bloqueo de la renovacién del Consejo General
del Poder Judicial, caducado desde hace cinco afios.

IN THE CHAIR: MARC ANGEL

Vice-President

13. Utrata niezalezno$ci sadéw i przeSladowanie dzialaczy prodemokratycznych w
Hongkongu (debata)

President. — The next item is the debate on the statement by the Vice-President of the Commission/High Representative
of the Union for Foreign Affairs and Security Policy on the destruction of judicial independence and the persecution of
democrats in Hong Kong (2023/2984(RSP)).

Commissioner Dubravka Suica is standing in for the High Representative this evening.

Dubravka Suica, Vice-president of the Commission, on behalf of the Vice-President of the Commission | High Representative of
the Union for Foreign Affairs and Security Policy. — Mr President, honourable Members, Beijing imposed a national security
law on Hong Kong over three years ago, in June 2020. Since then, we have witnessed the rights and freedoms that the
people of Hong Kong enjoyed in the past decline rapidly and dramatically. Hong Kong has changed fundamentally. The
political opposition in Hong Kong is now effectively muted. Most independent media outlets closed. Many civil society
organisations disbanded. More than 280 arrests have been made under the National security law or colonial era sedition
legislation. The trials of Jimmy Lai, the so-called Hong Kong 47 and Stand News are emblematic cases that we are
following closely. The European Union strongly condemned the extraterritorial application of the national security law
in July, when Hong Kong authorities issued arrest warrants and bounties for eight pro-democracy activists living outside
Hong Kong.
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EU Member States adopted Council conclusions in July 2020, setting out the initial European response to the imposition
of the National Security Law on Hong Kong. That position of the Council remains largely valid and it continues to guide
our action. The national security law also threatens to undermine judicial independence. For instance, the executive
decides if a case affects national security and it handpickes the judges that preside over national security cases.
Sweeping changes to the electoral system have also severely weakened democracy in Hong Kong. This is illustrated by
the district council elections coming up in December. Not a single pro-democracy candidate has passed the new nomi-
nation procedure. There are no signs that these drastic changes are likely to be reversed. On the contrary, additional
national security legislation is being prepared. China has failed to implement its international commitments under the
Senior British Declaration of 1984. Hong Kong’s high degree of autonomy and the rights and freedoms of the people of
Hong Kong were supposed to be guaranteed until at least 2047. It is crystal clear that China has consciously dismantled
the one country, two systems principle.

The European Union will continue to raise human rights concerns with China. Human rights dialogues are an integral
part of our frank exchanges with China, and in particular in relation to Hong Kong we will continue to remind China of
its international commitments. We will do so in direct contacts, including the upcoming EU-China summit, as well as
through public statements. Despite the drastic changes, there are still political and social aspects that distinguish Hong
Kong from mainland China. The internet remains largely unrestricted. The media landscape is still more diverse, despite
most independent outlets closing down. And there have been positive court rulings on equal treatment of same sex
couples.

In short, some pockets of freedom persist. The European Union will continue to implement the July 2020 Council
conclusions. Our coordinated measures in response to the national security law.

Miriam Lexmann, on behalf of the PPE Group. — Mr President, Commissioners, colleagues, the totalitarian regime of the
Chinese Communist Party has destroyed Hong Kong’s high degree of autonomy and freedom. This is a fact. Moreover,
the assault on the judicial independence and abuse of the law to crack down on pro-democracy activists has been central
to Beijing’s strategy to silence all democratic opposition in Hong Kong.

In the last years, this House has passed multiple resolutions about the deteriorating, situation in Hong Kong. But they
have been met with a frustrating lack of response from the Council and the Commission. That is why I want to remind
colleagues that the deterioration of the freedoms and the rule of law in Hong Kong also directly impacts us, as the
growing evidence of sanction invasion through the city continues to show.

Colleagues, it's time for the EU to act. The existing Council conclusions need updating and implementing. We must
insist on the immediate release of all people detained under the NSL and for the ending of the political show trials.

Finally, it is time for John Lee and other Hong Kong and Chinese officials to be held accountable, including by imposing
EU targeted sanctions.

Isabel Santos, em nome do Grupo S&D. — Senhor Presidente, alguns perguntardo o que hd de novo em Hong Kong e eu
digo que nos dltimos anos nada hd de novo debaixo do sol em Hong Kong, a ndo ser o agudizar das continuadas
afrontas aos direitos e as liberdades fundamentais. Esta é uma das marcas do poder autocritico de Xi Jinping, assente
no esvaziamento da independéncia do poder judicial, a qual se sobrepde o veredito politico, ¢ na feroz perseguicdo das
vozes contestatdrias dentro e até, veja-se o desplante, fora do territério.

Uma situagdo que também se alastra a Macau, ndo esquegamos isso, onde depois da revisio da Lei de Seguranca
Nacional, a imagem da lei imposta a Macau, foi recentemente alterada a lei eleitoral, excluindo de qualquer candidatura
a chefe do Governo regional e todos aqueles que ndo sejam considerados patriotas, ou seja, alinhados com Pequim, para
que ninguém tenha dividas. E tudo isto sem direito a recurso judicial, porque quem pode manda e Xi Jinping manda.
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Mais uma vez, diante da opressdo a que todas as forcas democriticas tém sido sujeitas, diante da marca de opresso a
que tem sido sujeita a imprensa e todos os ativistas, pedimos mais uma vez a libertagdo imediata e incondicional de
Jimmy Lai e de todos os ativistas pr6-democracia, bem como dos chino-portugueses Tsz Lun Kok e Joseph John, detidos
em Hong Kong. E pedimos que a cimeira UE-China de dezembro nio seja um mero soliléquio diplomatico.

A abordagem destas questdes tem que ser feita com clareza e frontalidade e tem que ser consequente. Instamos as
autoridades a deixarem de impedir o trabalho de todos os jornalistas. Condenamos as autoridades chinesas por atenta-
rem contra os direitos fundamentais das comunidades de Hong Kong na Unido Europeia e solicitamos a todos os
Estados-Membros que suspendam os tratados de extradi¢gdo com a China, Hong Kong ¢ Macau.

Hilde Vautmans, on behalf of the Renew Group. — Mr President, colleagues, Commissioner, millions: millions of brave
demonstrators took the streets in Hong Kong and demanded for democracy, civil rights and freedoms. The national
security law has stopped any protests and oppressed fundamental rights. Instead of the principle of one country with
two systems, we now see one country imposing its system. Anyone who resists could face a lifetime in jail for anything
that the Chinese regime dislikes. Hong Kong’s puppet government can appoint judges and overturn rulings.

Colleagues, when the rule of law is in the hands of the Chinese Communist Party, there is no rule of law. As this
Parliament’s China rapporteur, I will always stand up for the brave people of Hong Kong. We will never forget them.
In our new recommendation for the China policy, we call on the EU to condemn China’s human rights violations with
one single voice. Only then we can defend our values.

We will always, colleagues, repeat our call for sanctions against those responsible for the destruction of democracy and
the rule of law in Hong Kong.

Reinhard Biitikofer, on behalf of the Verts/ALE Group. — President, Commissioner, colleagues, the 25th annual report on
recent developments in Hong Kong is a dire, dark, dystopian report. Step by step, all the freedoms guaranteed under the
Hong Kong Basic Law are being suffocated in violation of international law, and I join the criticism of colleague
Lexmann that the Council has been dodging these developments. We demand on you to speak up.

The freedom of press is denied. The freedom of association, the freedom of speech, and the freedom of the vote. Not a
single opposition candidate has been allowed to run for the district elections, because if just one opposition person
would be elected, everybody would be able to see through the ruse of the totalitarian measures.

The United Nations Human Rights Council has urged Hong Kong to repeal the national security law, but instead
hundreds have been arrested — some in custody since 2021, without trial, even in solitary confinement.

I would say we should focus on five demands in dealing with Hong Kong. First of all, don't forget the fate of the
democratic fighters like courageous Chow Hang-tung, who gave a very good speech in defence of democracy at her
trial. So continue and guarantee trial observation.

Second, sanction John Lee. John Lee is one of the main culprits of these measures. Do not normalise the relationship
with his regime. Make sure, through a business advisory, that European companies will not inadvertently become
complicit and raise these issues and tell the public how you do that at the upcoming China EU summit.

Anna Fotyga, on behalf of the ECR Group. — Mr President, Commissioner, I'm afraid that picture you painted in your
presentation, Commissioner, is less rosy than presented. Both of us know from bygone times how communist rule is
able to slowly, consequently suffocate any free will, free speech, freedom of association and a free society within Hong
Kong.

On enacting the PRC national security law, four new crimes were introduced: secession, subversion, terrorism and
collusion with international organisations. All of these help the judiciary system of Hong Kong to really curb any free
activity. We have to act with full resolve here in the European Parliament and in our discussions with PRC authorities.
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Anders Vistisen, for ID-Gruppen. — Hr. formand! Kina er en trussel, men Kina har vearet en trussel lige siden den
kommunistiske magtovertagelse. Det kinesiske kommunistiske diktatur har stdet for forbrydelser mod menneskeheden
pa en skala, der fuldt ud tdler sammenligning med Stalins Rusland og Hitlers Tyskland. Alligevel har vi ikke set en staerk
fordemmelse fra Europas side af Kinas kommunistiske styreform. Det er jo steerkt bekymrende, at det, som Kina har
kunnet vokse sig sterk af, i forhold til den @konomiske magt, der nu er blevet til en militer magt, har varet en
fuldstaendig »laissez faire tilgang« fra Europas side. En tilgang, hvor man gang pé gang har givet efter over for det
kinesiske diktatur. Ja, selv i denne sal har vi folk siddende, der under hele den kolde krig forsvarede kommunismen og
stadig i dag ikke har anerkendt det omfang af forbrydelser, som det kommunistiske Kina har stdet for gennem tiden. S&
hvis vi skal have et opger, hvis vi skal redde Hong Kong, sa kreever det forst og fremmest et hirdt opger med Kina. Men
jeg tror ikke pd, at viljen er til stede, for EU og Europa har svigtet pd den dagsorden i drtier.

Fabio Massimo Castaldo (NI). — Signor Presidente, signora Commissaria, onorevoli colleghi, negli ultimi mesi la dram-
matica situazione in cui versa Hong Kong ¢ finita troppo lontana dai riflettori, scavalcata dalle altrettanto, e forse anche
pit, drammatiche notizie che ci arrivano da altre parti del mondo, penso all'Ucraina, penso alla Palestina. Eppure
abbiamo il dovere morale di tenere alta l'attenzione su un Paese che ha visto l'arresto di oltre 200 attivisti filodemocra-
tici, che ha visto il progressivo smantellamento delle istituzioni democratiche e dell'intero impianto di diritti civili che era
un tempo il suo vanto.

La popolazione di Hong Kong continua la sua battaglia e noi dobbiamo essere al loro fianco contro la brutalita repres-
siva del Partito comunista cinese. Dobbiamo sospendere tutti i trattati di estradizione che ancora alcuni Stati membri
hanno verso la Cina. Dobbiamo sanzionare duramente questa politica annessionista che viola gli impegni internazionali
di Pechino, che mostra sempre pil1 i tratti di una dittatura incompatibile con i nostri principi e valori.

Faccio un appello chiaro a tutti quei leader politici europei, e specialmente in Italia, che ancora oggi strizzano l'occhio a
Pechino, che ancora oggi difendono spudoratamente memorandum fallimentari e ipocriti. Non barattiamo i nostri prin-
cipi e valori sull'altare di un business as usual dal quale abbiamo solo molto da perdere e poco o niente da guadagnare.
Altrimenti non rimarra nulla del nostro essere europei, democratici e difensori delle liberta individuali. 1l vostro silenzio
¢ complice. Oggi noi siamo tutti cittadini di Hong Kong.

David Lega (PPE). — Mr President, Commissioner, Europe’s biggest long-term threat remains the Chinese communist
regime, which seeks systemic global supremacy, and they have a plan to achieve it. Tiananmen, Tibet, Xinjiang, Hong
Kong. In 2019, Hong Kongers stood and sang for freedom. Thousands, including children, were arrested and jailed. And
in 2020 came the infamous National Security Law, which continues to strangle freedom, with new restrictions now
threatening all remaining independence for civil society, business and the judiciary. We are seeing freedom of religion
tested, with the regime’s red and gold flag now being paired alongside Christian pulpits.

This Parliament has called for targeted sanctions against all those responsible for ongoing crackdowns, for the release of
Jimmy Lai and all human rights defenders, and for the protection of Hong Kongers in Europe. So my question to the
Commission is, how will human rights in Hong Kong be prioritised in the EU-China summit this December?

Marie-Pierre Vedrenne (Renew). — Monsieur le Président, 'Union européenne est bien plus quune simple unité éco-
nomique. Cest un projet politique fondée sur le respect de I'état de droit. Et depuis des années, les citoyens de Hong
Kong nous montrent que cet idéal compte. Que oui, une justice indépendante vaut la peine qu’on se batte pour elle.
Aujourdhui, ils en paient le prix. Répressions, disparitions, emprisonnements, proces arbitraires. Elle est 13, la réponse
du gouvernement chinois. Et ne nous y trompons pas, cette réponse nous est aussi destinée et nous devons étre trés
fermes.

Mais pour étre entendue, 'Union européenne doit étre unie. En Européens, nous devons mettre fin a notre dépendance a
Iégard de la Chine, travailler a notre autonomie stratégique, accélérer notre réduction des risques, ne laisser passer
aucune attaque contre l'état de droit et soutenir le peuple de Hong Kong.
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Oui, Madame la Commissaire, ce n'est qu'avec une Europe forte que nous pourrons aider les citoyens de Hong Kong.
Alors, cessons de tergiverser et avangons.

Karin Karlsbro (Renew). — Herr talman! Kommissionen, kollegor och &horare. Fran folkmassan i tirgasmolnet hors
ljudet av skrick och slagord. Demonstranternas starka stimband skapar synkade ramsor. Det dr ljudet av hidngivenhet
och ett envist bevis att Hongkongarna ar beredda att do for sin frihet.

S4 skriver den svenska liberalen och forfattaren Simona Mohamsson i sin bok Hongkong RIP.

Kampen om Hongkong dr storre dn en stads 6de. Det dr en uppgorelse om Kinas inflytande i virlden. 2019 reste sig
folket i Hongkong och protesterade mot vad som blivit ett land, ett system. Trots 16ften om att Hongkong skulle tillatas
behilla sitt fria, demokratiska samhille sd krossade Kina drommen med kraft och fortsitter att gora det.

Dirfor ska EU tala klarsprak med en enad rost om att Kina ar vért storsta hot mot den liberala demokratin i virlden.

Engin Eroglu (Renew). — Herr Président, sehr geehrte Damen und Herren Kollegen! Uber was reden wir heute hier? 7,5 -
Millionen Menschen, die in Hongkong in den letzten drei Jahren alles verloren haben, was man verlieren konnte, wenn
man an westliche oder globale Werte denkt — nicht nur Freiheit, sondern auch die Wiirde wurde verloren. Es ist unbes-
treitbar, dass die Kommunistische Partei innerhalb von drei, dreieinhalb Jahren hier 7,5 Millionen Menschen, die in einer
Amtssprache Englisch in Freiheit geboren sind, aber heute in einer kommunistischen Diktatur leben, aufwachsen miissen
oder sozialisiert werden — und China hort nicht damit auf; es geht weiter.

Wenn wir uns anschauen, dass iiber 60 % der Schulen christliche Triger in China sind, wird hier nicht einmal haltge-
macht vor der Religionsfreiheit. Wir miissen — und das ist meine feste Uberzeugung — den Scheinwerfer der Diskussion
auch auf die Kommunistische Partei in China legen, denn ich bin der festen Uberzeugung, dass das, was dort in Hong-
kong passiert, nicht zum Lehrstuhl von anderen Autokraten weltweit werden darf. Und das heifit fiir uns, dass wir jetzt
bei dem Gipfel Europa-China dariiber reden miissen und die Welt klar dartiber aufkliren miissen, was in Hongkong
innerhalb von drei Jahren passiert ist.

Catch-the-eye procedure

Mick Wallace (The Left). — Mr President, do you seriously think this institution has the moral or political authority to
shout about breaches of human rights in Hong Kong, or anywhere else for that matter, when the majority of MEPs in
here are supporting a genocide in Gaza? Once again, we are carrying out the bidding of NATO hawks.

Chinese President Xi Jinping went to the US to work towards thawing relations last week. Why are you here stirring the
pot again on the pretext of human rights abuses, when you clearly don’t give a damn about human rights? Can we talk
about the right to protest and freedom of expression being taken away by France and Germany? Can we talk about the
French and German police brutalising and arresting thousands of protesters in the streets and German forces raiding
people’s homes for showing solidarity with the besieged Palestinian people?

How can you throw stones with the blood of over 5 000 children on your hands? The moral bankruptcy of European
exceptionalism knows no bounds.

(The speaker agreed to take a blue-card question)

Reinhard Biitikofer (Verts/ALE), blue-card question. — Mr Wallace, just hypothetically assuming that you were right and
we were all illegitimate in raising human rights issues, why do you, as the self-declared human rights defender, not take
up the cause? Why do you keep silent about the crimes that the CCP commits in China?

Mick Wallace (The Left), blue-card answer. — I have no problem addressing abuses anywhere. And to tell you the truth, I
haven't seen a government I liked anywhere on the planet yet, not even in Ireland.
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But what is really sickening is the inconsistency in this place. There’s over 5 000 children dead in Gaza. There’s
over 3 000 women. It's a genocide being carried out by a brutal apartheid regime. And this place is supporting the
genocide. This place still hasn't called for a ceasefire. We still supply arms to the Israelis to kill Palestinian people. What
gives us the moral right?

(The President cut off the speaker)
(End of catch-the-eye procedure)

Dubravka Suica, Vice-president of the Commission, on behalf of the Vice-President of the Commission/High Representative of the
Union for Foreign Affairs and Security Policy. — Mr President, honourable Members, this debate shows that Hong Kong
matters to the European Union. We have strong economic ties. The European Union remains the largest foreign business
community in Hong Kong. Some 1 600 companies are in business in Hong Kong. The last year, the European Union
was Hong Kong’s third largest trading partner in goods, after mainland China and Taiwan.

At the same time, Hong Kong matters to the European Union because the deliberate dismantling of Hong Kong's
autonomy, democracy and fundamental freedoms affects us directly. The European Union, as a matter of foreign policy
and as a matter of values, will consistently speak out on the right of people to express themselves. The European Union
will also continue to remind China of the need to uphold its international commitments. The European Union Office in
Hong Kong is constantly monitoring political developments and human rights. Together with European Union Member
States in Hong Kong, the European Union Office regularly conducts trial observations — already 112 this year. This
European diplomatic presence is valued by civil society in Hong Kong, and it marks our determination to stand up for
rights and values which are universal.

And to Mr Lega and others, although he left, we showed repeatedly that we are ready to react decisively to address
serious human rights violations around the world. When it comes to Hong Kong, we are closely following the situation.
We have made it clear that developments in Hong Kong have an impact and on all EU-China relations. We continue
implementing the July 2020 package, as already said, but at this stage, we are not currently considering additional
measures. As for restrictive measures or sanctions — because he asks about sanctions, any decision to designate persons
or entities under an existing sanctions regime, or to amend an existing sanctions regime or set up a new regime, is for
the Council, who is here now, to make, acting by unanimity.

President. — The debate is now closed.

14. ,,Cyprus confidential” - konieczno$¢ uniemozliwienia obchodzenia sankcji i przepi-
s6w dotyczacych przeciwdzialania praniu pienigdzy w UE (debata)

President. — The next item is the debate on Council and Commission statements on Cyprus Confidential — the need to
curb enablers of sanctions-evasion and money-laundering rules in the EU (2023/2986(RSP)).

Angeles Moreno Bau, presidenta en ejercicio del Consejo. — Sefior presidente, sefior comisario, sefiorfas, gracias por invitar
al Consejo a este debate. Me gustarfa comenzar asegurdndoles que el Consejo, al igual que el Parlamento y la Comisién,
tiene la firme voluntad de luchar contra el blanqueo de capitales y la financiacién del terrorismo. Juntos hemos logrado
ya importantes avances en este dmbito, en particular mediante modificaciones a la Directiva contra el blanqueo de
capitales, el paquete bancario y el Reglamento sobre la Autoridad Bancaria Europea, asi como en el marco del
Derecho penal.

Este afio hemos adoptado la refundicién del Reglamento sobre transferencias de fondos que, mientras tanto, ha entrado
en vigor. Ademds, prosiguen, por supuesto, las negociaciones sobre el Reglamento contra el blanqueo de capitales, la
Directiva contra el blanqueo de capitales y la nueva Autoridad de Lucha contra el Blanqueo de Capitales y la
Financiacién del Terrorismo, que serd la piedra angular de nuestro marco comiin en este dmbito. Todos estos avances
dan buena fe de nuestro empefio comin por desarrollar un marco mds sélido y armonizado y con mejor supervision.
Nuestros respectivos equipos de negociacién estdn trabajando a tiempo completo en este asunto con el fin de lograr
nuestro objetivo.
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Este debate se refiere en concreto a la investigacién denominada «Chipre confidencial». Me abstendré de hacer comenta-
rios sobre noticias en prensa o sobre la situacién de un Estado miembro en particular. Entiendo que las autoridades
chipriotas estan llevando a cabo las investigaciones oficiales pertinentes y que estas deben seguir su curso. Lo que si
puedo decir, desde el punto de vista del Consejo, es que tengo la plena convicciéon de que el paquete legislativo que
estamos debatiendo actualmente dificultard enormemente las actividades de los delincuentes, en particular actividades
como las seflaladas en este asunto.

La Presidencia estd haciendo todos los esfuerzos posibles por lograr un acuerdo politico con ustedes, sin lugar a dudas,
antes de que finalice la actual legislatura. Dejar pasar esta oportunidad hasta la siguiente legislatura nos privaria de
nuestro marco reforzado y serfa ciertamente de lamentar. Dicho esto, conservo el optimismo en lo que respecta a las
perspectivas para la conclusién de estas negociaciones. Nuestras instituciones estdn de acuerdo en que es una cuestion
urgente como atestigua este debate mismo.

Presidente, sefiorias, comisario, creo que nos encontramos en un momento importante, en el que tenemos la oportuni-
dad de avanzar hacia un régimen de enorme eficacia para luchar contra el blanqueo de capitales y la financiaciéon del
terrorismo. Aguardo con gran interés proseguir las negociaciones sobre el paquete de lucha contra el blanqueo de
capitales y concluirlas con éxito, esperemos que el mes que viene.

Asimismo, me gustarfa aprovechar esta ocasién para mencionar nuestra labor en lo que se refiere a la elusion de
sanciones, especialmente en el contexto de la guerra de agresion de Rusia contra Ucrania. Como saben, el undécimo
paquete de sanciones contra Rusia incluye un sistema mucho mds sélido para bloquear posibles vias de elusion. Es
importante que todos los bienes y tecnologias sancionados —pero especialmente todos los bienes de combate que
Rusia podria utilizar con fines militares para continuar su agresiéon contra Ucrania— sean bloqueados. Dada la magnitud
de las medidas adoptadas, es muy importante aplicarlas de manera correcta y uniforme. Pero el éxito empieza aqui, con
una buena cooperacion entre las autoridades competentes de los Estados miembros y la Comision.

En conclusion, quisiera reiterar nuestra total determinacién de seguir colaborando con el Parlamento en este dmbito.

Dubravka Suica, Vice-President of the Commission. — Mr President, the Cyprus Confidential investigation has made serious
allegations of sanctions circumvention and money laundering in Cyprus.

According to the investigation, there may also have been instances of tax avoidance or even tax evasion involved. We
note that the Cypriot authorities have already announced that they will investigate these matters. We are raising these
issues with them too.

A year and a half after the beginning of Russia’s war of aggression against Ukraine, it is essential for us to stay vigilant
about any violation or circumvention attempts that could weaken the intended impact of our sanctions. As you know,
we have 11 packages of far-reaching sanctions in place. The High Representative and the Commission proposed a 12th
package on 14 November. This is currently being discussed in the Council.

We take any allegation of breaches of European sanctions very seriously. We have also been determined to drive forward
a very ambitious agenda to fight money laundering and terrorist financing. As a result, the European Union has some of
the toughest money laundering rules in the world, thanks also to the commitment of this House.

As you know, we are working to strengthen our tools to fight money laundering with the ambitious package under
negotiation. There is no room for complacency. We have to ensure that European rules are correctly implemented by
Member States and European operators to prevent crime, protect the European Union financial system and ensure
sanctions are enforced.

In July, the Commission opened an infringement procedure against Cyprus on the grounds of incorrect transposition of
the fifth Anti-Money Laundering Directive. This action was taken before the Cyprus Confidential investigation.
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We keep a close eye on the implementation of European law. This infringement mainly relates to how the national
beneficial ownership register works. The beneficial ownership register is a pillar of any national framework against
money laundering. It contains data on the beneficial owners of companies and trusts: who actually owns what. A
complete and accurate beneficial ownership register is essential for enforcing sanctions because it can help identify the
true owners, who often are behind complex corporate structures.

The EU Member States are responsible for implementing and enforcing sanctions. The Commission has dedicated signi-
ficant efforts to support Member States in this task. We provide guidance and bring national authorities together on a
regular basis to exchange data and best practices. We want to help make sure that sanctions are uniformly applied across
the European Union. We set up the freeze and seize task force’ to improve the cooperation with and among Member
States on sanctions implementation.

But there will always be unscrupulous actors looking to make a profit no matter what, including by violating or
circumventing sanctions. Violating sanctions is a crime in most Member States, but how offences are defined and the
types and levels of penalties differ significantly across the Member States.

To address this problem, the Commission last year proposed a directive to harmonise definitions and penalties for
sanctions violation. The proposal contains a detailed list of criminal offences targeting violations of different types of
European sanctions, such as asset-freeze measures, sectorial measures, travel bans and arms embargoes. The list of
criminal offences also covers specific cases of sanction circumvention.

[ want to thank the rapporteurs, the shadow rapporteurs and their teams working on anti-money laundering files and
the proposal on the violation of sanctions. I know that Parliament takes these matters as seriously as the Commission
does.

The Commission is closely following developments in Cyprus. Last week, 14 November, Cyprus launched its electronic
system for the beneficial ownership register. The roll-out of the whole system is planned for 2024. The Commission is
working closely with national authorities to address risks of circumvention, including providing guidance and legal
clarity. In June of this year, a Commission delegation travelled to Nicosia to meet Cypriot officials responsible for
sanctions implementation and enforcement.

Cyprus is setting up a National Sanctions Implementation Unit. We are watching these efforts closely. We will continue
to monitor the situation, and we are available to help the relevant authorities in Cyprus on this matter. I look forward to
your views.

Aoukag ®oupMac, €& ovopatoc ¢ opadac PPE. — Kupie Tpoedpe, kupla Enitpone, ta doa eldav 1o gug ¢ Snpoctdtrag
OXETIKA pie Tr dnpoctoypagikr Epeuva yia v Kumpo da mpénel va Siepeuvndouv dieEodikd kat o€ mepIMTLON TOU EVIOMOTOUY
napafaoceig and onowovdNnote, &vag eivar o dpopog: autds G dikatoolvng. Aev Tidetar kapia oulfton mept TouTou. Autol
mou &kheyav, av ekheyav, avtol mou mapafiacav Toug vopoug, av toug mapaPiacav, vai, va méve guAakr, 600 YnAd Kai av
Bpioxovtar.

Ayammroi ouvadelgot, katnyopeital 1 Kimpog yia éva npodypapipa to onoio €xer katapyndel tov Noépfpio tou 2020, v dpa
mou autd To mpoypappa Ppioketar oe oxU o€ aNeG eupeMaikés Yhpes. Eto otoxaotpo 1 Kumpog. ‘Oxt adikwe, pe autd mou
dnpooievovtal. Ogeilo, Opog, edo va cag unevdupion kat kdmotes aANeg alideieg mou dev mpémet va Eexvape. H Evponaikr
Evoon ékave mepapatolwo, to 2013, v Kimpo pe to kolpepa katadéoenv. XiMdadeg cUPMATPIOTES HOU QTXOmOUdnKay.
Xihadeg meprouoieg yadnkav oe pa vuyta. Eutuyag, Séka ypovia petd and auto, to meipapa dev éxet enavalngUel moudevd

aA\oU.

Axopa pia akfdei: 1 Kimpog ot faon apydv kar agibv, otipile mavia g anogaoces s Euponaikig Eveorng, éote kat av
QUTEG EIXaV TEPACTIO OIKOVOMIKO Kal MOAITIKO KOOTOG yio v matpida pou. Autd eivar kakod va pnv ta Eexvape. tekopat
UMPOCTA GOG Kal UMEPAOTCOpal Tov Aad pHou kat TV matpida [ou kat Oxt TouG KAEQTEG Kat O00UG ekpeTalAelTnkay TUXOV
aduvapieg tou mpoypappatoc. Enavalapfave, 6co mo ypriyopa mApocouv autol mou evéyovtai, €av evéyovtai, TOGO mO
ypryopa da kadapicel Kot TO GVOpA THG XGPS HOU.
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Eero Heinidluoma, on behalf of the SED Group. — Mr President, Danske Bank, Deutsche Bank, Credit Suisse and now the
latest one, the Cyprus Confidential files. The list of money laundering scandals in the EU seems to be endless. Criminals,
oligarchs and the super-rich continue to get help of our financial system and intermediaries to launder their money. And
the fact is that especially Russian money is also a security threat to us. This has to stop for good. And this is not a
question of Cyprus, it is a question of whole financial system.

That is why S&D takes the lead in pushing for an ambitious and effective AML package. This package ought to close its
regulatory loopholes despite any kind of resistance. I have great confidence in the Spanish presidency. Let's work toge-
ther to create a better world for honest entrepreneurs and citizens. Let’s close the loopholes. Let’s set up stringent rules
around beneficial ownership to ensure we identify the real criminals behind the opaque corporate structures. Let’s come
forward with strict and effective rules around targeted financial sanctions against the oligarchs. Let’s close the loopholes
in the crypto sector to ensure it will not be used anymore to finance terrorism. Strict and effective AML rules will make
Europe more fair and safe. That is what our voters expect from us.

Sophia in ’t Veld, on behalf of the Renew Group. — Mr President, I would like to start by thanking the journalists who,
once again, were the ones who have uncovered wrongdoing. We are now talking about Cyprus Confidential, but it could
be LuxLeaks, Panama Papers, the Paradise Papers ... We have to ask ourselves, why is it that journalists seem to be the
ones who are actually in charge of law enforcement? Why is it that all this wrongdoing is not uncovered by the
authorities: the national authorities and the European authorities?

And quite frankly, I am tired of hearing the European Commission say, ‘oh, this is national competence’. The only kind
of enforcement that the Commission does is seeing to it that a Member State transposes the legislation, and your
responsibility ends there. I recommend that you read the Treaties once. It doesn't say there that it's only about trans-
position. You are responsible for enforcing EU laws and the European Commission is not doing its job. You know why?
Because you rely exclusively on national authorities doing their duty. But you know what? When it's about corruption
and financial wrongdoings, the national authorities very often are the culprits. They're complicit. They're involved.
Cyprus, Malta ... I mean, we can give so many examples. And this is the problem. It's happening right under your
noses. And because of this lax attitude of the European Commission, never mind the national authorities that are guilty
of this, the European Union is turning into a gangster’s paradise — because there is complete impunity, because of your
very legalistic interpretation or very narrow interpretation of the Treaties, which I'm sure is wrong.

Finally, we are now working on the directive to criminalise sanction circumvention, and [ would very much like to invite
the Council to join the European Parliament in fighting for strong enforcement and harmonisation, closing all the
loopholes.

Saskia Bricmont, au nom du groupe Verts/ALE. — Monsieur le Président, coffre-fort pour les oligarques russes, place
financiére opaque favorable au contournement des sanctions et des régles européennes contre le blanchiment de capi-
taux, systeme d’octroi de visas dorés. Non, ce n'est pas le scénario de la toute derniére série Netflix, c'est bien ce que
révéle «Cyprus Confidential» sur Chypre, un Etat membre de I'Union européenne.

Alors que la Russie déclenchait sa guerre contre 'Ukraine, les facilitateurs financiers chypriotes se sont empressés daider
les oligarques russes et les alliés de Poutine pour protéger leurs actifs et éviter les sanctions occidentales en place
depuis 2014.

Permettre a des criminels de passer entre les mailles du filet des mesures restrictives européennes contre la Russie, c’est
non seulement une violation de la législation européenne et un contournement des sanctions, mais c’est aussi une forme
de complicité avec la Russie de Poutine.

Si la mauvaise réputation de Chypre n'est plus a faire, connue pour sa législation trop laxiste qui permet une industrie
florissante du secteur financier et du secret financier surtout, sa complaisance tourne en complicité. Elle sert aussi de
courroie de transmission a l'argent sale et aux fortunes russes vers I'Occident, alors que le mot d’ordre est de faire
barrage a Poutine il appartient donc aussi au Conseil de légiférer, de réagir.

84/134 ELL http://data.europa.eu/eli/C/2025/983oj


http://data.europa.eu/eli/C/2025/983/oj

DzU. C z 14.2.2025 PL

Quand les sanctions, qui sont notre seule arme non militaire contre Poutine, sont ainsi contournées, et quand la
citoyenneté européenne fait 'objet de transactions financieres et bénéficie a des criminels de guerre, la menace pour la
sécurité européenne est réelle.

L'action chypriote, mais aussi la mollesse de la Commission face aux demandes répétées de notre assemblée de légiférer
sur les visas dorés, et de faire en sorte que la loi européenne soit respectée, sont impardonnables face a une situation
connue de longue date et toujours pas réglée malgré la guerre aux frontiéres de 'Union.

Pirkko Ruohonen-Lerner, ECR-ryhmdn puolesta. — Arvoisa puhemies, timi uusi Kyproksen tietovuoto paljasti hilyttivii
tietoa maan rahoitussektorin kytkoksistd Vendjaan. Esimerkiksi kirjanpitojatti PwCn Kyproksen-toimisto on avustanut
Putinin lahipiirid samaan aikaan, kun Vendja on kdynyt hyokkiyssotaa Ukrainaa vastaan. Kyproslaiset yritykset ovat
avustaneet EU:n pakotteiden alaisia henkiloitd pakotteiden kiertimisessi.

Maan rahoitussektori on jo pitkddn ollut tdynnid venildistd rahaa. Maassa on tehty yli kahdensadan miljardin dollarin
edestd vendldisten investointeja.

Nostan tdssd yhteydessd esiin sijoittajien kansalaisuusjirjestelyt eli kultaiset viisumit. Kyproksella on ollut viime vuosiin
asti mahdollista hankkia EU-passi kahdella miljoonalla eurolla vain kuuden kuukauden odottelun jilkeen. Monelle veni-
laisoligarkille EU-passin hankkiminen on siis voinut jirjestyd yksinkertaisella tilisiirrolla. Piddn tirkednd, ettd namad kul-
taisten viisumien kaytdnnot kielletddn koko unionin alueella ja ettd jo ostetut EU-kansalaisuudet mitétditéisiin.

Tbpyog Teopyiou, £ ovouatog ¢ opadac The Left. — Kupie Tpoedpe, kupla Emitpone, £xoupe koupaotel va akolpe peyiha
Moy Eutuxog mou undpyouv kat ot Tipol drjpoctoypagor —kai toug cuyxaipe, Béfaie— va pag amokalimtouv to fadog
evog ovotpatog Sagdopac kat damhokrg. Eivar auto to olompa mou pe TV ampagia TOuG Kat TOV €JIGHO TOUG oTIY
adiagavera dagulaccouv ot idlot ot deopoi g Eupwnaikis Eveons, Twv gopoloyiKev napadelonv kat TG mpootacias twv
Khompainv oto Ovopa TG eNeldepnc ayopag.

[Ipoedpot, mpadunoupyol kar GANOL aEtopATOUYOL KPATGY HEAGV KT KatpoUg epmAékovtal oe okavdada. AuoTuyag, Kat 0 TG
mpoedPog TG OIKNG Hou Yhpag, 0 kUplog Avaotaciadng, pali pe pa yovgta emmdeous. O Aadg pag, Opec, o Aadg g
Kumpou, va Eépete, dev eivan khégme. Eivar avipomot Tipot mou duekola ta fyalouv mépa kot DUROGVOUY HE QUTE TIOU AKOUVE.
At E¢pouv mwg Tinota dev da yivel oute edd oute ot xwpa pou. Na cag dupicw ta Panama Papers. Kavate kat; Oa pag
wiAfoete kon pag einate NN yia dagopeg vopodeoies, Aeg kar autod eivar o mpoPAnua, eved v idia otypr kdnotor kKAeivouv
novpa to patt ot dagdopd kai T damhokn. Enedr] to mpoPAnpa eivar cuotnpikd. Enedn wa napowpia Aéet: o éva xépt viPet
T0 GA\o kat Ta dVo To MpdsLNO. TOCO am\d.

Lud&k Niedermayer (PPE). — Mr President, when explaining what is our work on ML reviews, I am always saying that
an ML system is only as strong as the weakest points.

Unfortunately, we have too many weak points in Europe. Dealing with the financial sanctions, this is the same exercise
as anti-money laundering. We need to track the flows and understand who owns what. So it is not surprising that we
have seen such a failure of some firms in Cyprus. What is maybe surprising is that some large multinational firms are
involved.

It is highly appropriate that EP negotiators are calling for stronger safeguards during our ML negotiation. And it’s a little
bit frustrating that we must convince about it the Commission and the Council all over again. We have the right pieces
on the table: AMLA should look after good enforcement across the Member States, and better access to asset registries
should also help a lot.

Even if we agree on stronger ML review, the job is not over. Those who want to help criminals to hide or launder
money will be looking after weak spots. We must make sure that there are not many. At the same time, we also must
implement the really tough sanctions on those who are not following the law. I hope this is exactly what Cypriot and
other authorities will do very quickly.

Anpiyepne Manadaxng (S&D). — Kipie Tpdedpe, ™ omypr] mou Kumplakdc Aad¢ mAjpeve Tepaomo kOoTog pe ) Mun
Kupogwy kata g Pwolag, Suotuxwe, kamotot Aiyol, ekpeTaANeUOpEVOL KEVA OTOV YPOVO EQUPHOYHG TOV KUPMOEWY, TPO-
xwpoucav oty aAhayr ioktoiag etapeiav mou Ja mepthapfdvovtav o Mota Tev KUpooewy. Autd 6to fopd TOU TPOswL-
TKOU KEPOOUG, adLIPOPOVTAG KOMN Kai Yo T @Hn TG XGPAS TOuG, VIGDoviag OTL Aertoupyoly o€ KaDeoT®Os avopiag Kal
atpepnolac. Me T kuphoelg mMynke o Touptotikog kKAadog oe tepaotio fadpod, éxhelcav emxeprjoels kat ot Kumpiot aypoteg
otapatnoav va e£ayouy ta mpoiovta toug ot Puoia, PAénovtag toug Pocoug enevdutéc va petakopiCouv oty Toupkia kat oTo
Kateyopevo koppatt g Kompou.
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AUGTUX(G, T OPVITTIKT] AvaQOPE TOU OVORATOC TG XMPAG HoU apaupddnke and autols Toug Myoug Kal mpooTidetal oTig
apvnikés avagopés epmhokrs s Kumpou petd and ta Panama Papers, ta xpuod Swfatipia kar tv Pegasus. H véa kufép-
vijon dta Tou mPoEdpou TG avepepe OTL Kavelg dev elval UTEPAV® TNG QNG TG XGPAS pag kat 0Tt Oha da diepeuvndolv.
Avapévoupe om dev da peivouv povo wg draknplées, aAhd da diepeuvndolv kar da Tipepndolv autol mou mapafiacav Tig
oxetikes anogaoeic. 'Hon oty Kumpo &xet nowikonowdel  napafiaon tev KUpOOELY Kat YiveTal akopn mo auotpd to Jeopko
mhaioto. Alagdvela mavtou Kat yia 0Aoug, oe oAokAnpr v Eupomn.

Stéphanie Yon-Courtin (Renew). — Monsieur le Président, Madame la Commissaire, alors que nous sommes au 11¢
train de sanctions contre la Russie, un consortium de journalistes dénonce de potentielles opérations de blanchiment
d’argent de la part d'oligarques russes a Chypre, au sein méme de I'Union européenne. Cest un scandale de trop qui ne
fragilise pas quun seul Etat membre, mais toute I'Europe, tant notre systeme financier est interconnecté.

A Theure ot le monde est touché par des conflits multiples ol prospérent la corruption et le blanchiment de capitaux,
des fléaux qui, avec la digitalisation de I'économie, ne connaissent aucune frontiére, nous avons besoin en urgence de
plus d’Europe. Plus d’Europe avec nos nouvelles régles pour lutter efficacement contre le blanchiment d’argent et
s'assurer d’une application efficace des sanctions. Plus d’Europe avec la future Autorité européenne de lutte contre le
blanchiment d’argent, 'AMLA, qui sera un outil clé pour y parvenir en travaillant en étroite coopération avec I'Autorité
de surveillance des marchés financiers, 'AEMF, basée a Paris.

Car le second sujet, c’est bien celui de la supervision des marchés financiers. Les autorités de surveillance nationales ont
toujours un pouvoir important, mais elles doivent coopérer entre elles parce que cela a des conséquences sur tout notre
marché. I faut donc étendre les pouvoirs de FAEMF pour envisager une supervision directe sur nos marchés financiers.
Donc une institution forte avec un réglement unique pour une application harmonisée sur 'ensemble du marché inté-
rieur, c’est la solution pour mettre fin au Forum Shopping et en finir enfin avec ces scandales qui affaiblissent nos
démocraties.

Rasmus Andresen (Verts/ALE). — Herr Prisident! ,Wir werden gegen Putins Helfershelfer vorgehen, und wir werden
gegen all jene vorgehen, die Russland dabei helfen, die Sanktionen zu umgehen oder sein Kriegsarsenal aufzufiillen.“ Mit
diesem sehr starken Versprechen hat Kommissionsprisidentin Ursula von der Leyen Russlands Helfern in der
Europiischen Union den Kampf angesagt.

Die Recherche Cyprus Confidential zeigt, dass hinter diesen Worten leider viel zu wenig Taten stecken: Hundert sanktio-
nierte Russen machen ungestort Geschifte auf Zypern. Russisches Geld fliefit nach wie vor in groflen Mengen iiber
Zypern in die Europiische Union. Zypern ist seit vielen Jahren fur russisches Geld das Einfallstor. Und trotz vollmundi-
ger Ankiindigungen — auch von zypriotischen Regierungen — ist es bisher nicht gelungen, mit dieser Praxis zu brechen.

Wir miissen entschlossen gegen Geldwische und gegen die Umgehung von Sanktionen vorgehen. Wir brauchen klare
Regeln zur Offenlegung von Oligarchenvermogen wie beispielsweise Luxusjachten, Gemalde oder Privatjets. Es ist inak-
zeptabel, dass die Mitgliedstaaten beim Geldwaschepaket aktuell in den Verhandlungen mehr Transparenz blockieren und
es so Oligarchen erleichtern, ihr Vermogen auch in der Europdischen Union zu verstecken.

Wir miissen uns stirker mit der Rolle von Wirtschaftspriifungsgesellschaften wie PricewaterhouseCoopers auseinander-
setzen; die spielen keine gute Rolle. Sie helfen russischen Oligarchen dabei, ihr Vermogen in der Européischen Union zu
verstecken. Und es wird jetzt Zeit fiir die Europdische Kommission, zu handeln — im Notfall auch gegen Zypern, denn
wer Sanktionen umgeht, muss damit rechnen, auch selbst sanktioniert zu werden.

Anna Fotyga (ECR). — Mr President, Commissioner, even a general overview of the ICI] Cyprus Confidential files based
on seven leaked records raises enormous concern. Almost 100 billionaires and oligarchs have been able to evade
imposed sanctions both post Crimea annexation and post February 2022, a full scale invasion, were able to evade
sanctions thanks to European financial services systems, predominantly Cypriot but not only, thus enhancing Putin’s
possibility to maintain further aggression and war crimes in Ukraine.
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Commissioner, you rightly raised the issue of beneficiary ownership records. We have to work on this because it is
important, but we have to carefully overview the issue. It is certainly extremely disturbing.

Ralf Seekatz (PPE). — Herr Prisident, verehrte Kollegen! Die Ereignisse in Zypern zeigen, dass es wirklich allerhochste
Zeit ist, dass wir mit der neuen Verordnung endlich ein einheitliches Regelwerk und Rahmenwerk in der Union verab-
schieden und auch schaffen werden. Es ist aber auch deutlich geworden, dass wir mehr Wert auf die eigentlichen
Prioritdten legen miissen. Wihrend wir hier gerade zwischen dem Europiischen Parlament und Rat verhandeln, welche
Warenhindler oder Fufballvereine wir mit weiteren Pflichten belasten wollen, wird anderenorts russisches Schwarzgeld
vollig unbehelligt gewaschen und werden Sanktionen umgangen und grofiziigige goldene Visa erteilt. Die strengeren
Regeln, die wir seit iiber zwei Jahren verhandeln, nutzen nichts, wenn sich einige Mitgliedstaaten nicht ausreichend um
die Umsetzung der jetzt schon geltenden Regeln kiimmern.

Die Mitgliedstaaten miissen die groffen Fische auch fangen wollen. Die Kommission muss endlich durchgreifen und
sicherstellen, dass auch die aktuellen Regeln durchgesetzt und Sanktionen umgesetzt werden. Nur dann machen auch
die neuen Regeln, die wir mit sehr viel Engagement verhandeln, Sinn.

Niels Fuglsang (S&D). — Hr. formand! Kare kollegaer, sd stdr vi her desvearre igen. Det nye lak, vi diskuterer i dag,
viser med al tydelighed, at ndr vi taler om skattely, ndr vi taler om hvidvask, sd peger pilen ikke kun ud mod fjerne
stater i Stillehavet. S& peger pilen i allerhgjeste grad ogsd mod os selv her i EU. For det laek, vi har set nu, viser, hvordan
finanssektoren i Cypern hjelper russiske oligarker. Hjaelper vabenhandlere. Hjalper en olievirksomhed, der er ejet af det
syriske regime, med at skjule sig, med at skjule deres penge. Jeg er ked af at sige det kollegaer, men det er jo klart at
hykleriet driver ned af vaeggene her i bygningen og i EU i det hele taget. For vi er alle sammen enige om, at skattely skal
bekaeempes, men alligevel lader vi std til mange steder rundt omkring i EU. Luxembourg er et af verdens storste skattely.
Irland er usolidariske, ndr de dumper selskabsskatterne for at tiltrekke store virksomheder, og nu har vi ogsd fiet
blotlagt, hvordan Cypern med sine lempelige regler i finanssektoren og deres nzrmest ikke eksisterende kontrol facilite-
rer skattely, faciliterer hvidvask. Det kan simpelt hen ikke blive ved med at ga. Vi bliver nedt til at sette ind. Lad os leve
op til vores egne standarder. Lad os putte de lande, de EU lande, der agerer som skattely pd vores sortliste for skattely.
Det er tid til at handle.

Ramona Strugariu (Renew). — Domnule Presedinte, Cyprus confidential ne-a ardtat, negru pe alb, cum companii euro-
pene din Cipru, de aceastd datd, faciliteazd transferul de fonduri in numele miliardarilor Putinisti, pentru a evita sanctiu-
nile impuse de UE in urma invaziei Rusiei in Ucraina. Transferul clandestin a 5 milioane de dolari in aceeasi zi in care au
fost impuse sanctiunile UE, nu este doar o incilcare a legii, ci si un dispret flagrant pentru principiile care stau la baza
angajamentului nostru colectiv pentru pace, justitie si stat de drept.

Aceastd investigatie ne arati din nou vulnerabilitdtile in aplicarea sanctiunilor si subliniazd urgenta unei supravegheri
mai solide. Nu putem permite institutiilor financiare si submineze eforturile Uniunii Europene de a-i trage la rdspundere
pe cei responsabili de agresiune si de incilcari ale drepturilor omului. Cer Consiliului sd urgenteze finalizarea negocieri-
lor pentru noua autoritate de combatere a spaldrii banilor si pentru intreg pachetul legislativ pentru combaterea spalarii
de bani. Trebuie sd livridm si trebuie si oprim Putinismul, in toate formele lui.

Gwendoline Delbos-Corfield (Verts/ALE). — Mr President, once again, thanks to the International Consortium of
Investigative Journalists, we are made aware of a huge money laundering scandal in the EU. The latest investigation
shows how financial firms in Cyprus have aided Russian oligarchs in hiding their wealth offshore. So it seems that
Cyprus has widely contributed to Russian influence through its golden passports and visa schemes. Dozens of Russian
billionaires were clients of the island’s professional service providers. Some have come under sanctions since February-
2022 and others since 2014. 800 companies registered in tax and secrecy havens, all controlled by Russians. This poses
a wider question about the capacity of our institutions to prevent these deficiencies from rotting our union from within.
It took years for the Commission to start acting on golden passport schemes. Right now, Malta is not even considering
stopping its own scheme. We have to call this what it is: selling European citizenship to make dirty money, giving the
opportunity to dangerous people or mafia or foreign malicious actors to interfere and exert power in the EU. It needs to
stop.
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EAévn Ztadpou (PPE). — Kupie TTpoedpe, ayammrol ouvadehgot, petd AUmng Ppiokopar onjpepa oto frpa. Qg Kimpia molig
Kkat eupePouleUTHS, TO TPWTO TOU £X® va T eivat: OMa 0To Puc. Ot appodies apyés oe DvikO kai eupwnaikd eminedo ogeilouy
va diepevvrioouv e Padog Tig katiyopies kat va mpatouv avahoyws. Ta dnpooctebpata autd mave mow TPLAVTA XPovid.

Ogeiho va emonuive v tepaotia mpdodo mou onuewmvel 1 Kumpog ta teheutaia xpovia ota Jépata e dagaveiag, g
enontelag kat Tou Eemupatog, onwg datumdvovtar and g Snhacels Apepikavoy ka Euponaioy aflopatolyey mou eEupvouy
mv mpoodo e Kunprakic Anpokpatiac. [lapa tig napadootakéc oyéoeis pe m Pooia, 1 Kumplakr) Anpokpatia otpiée apéowng
ONe¢ TG kupwoelg amévavti g, o€ avtideon pe GAa Mol toyupdtepa kpatn peNn. To mpdEape, agou v kar 49 ypovia
TOPAEVOUpE dtanpepévol and v Toupkik el6foAr] Kat KaToxr Tou fOPEIOU TRARATOG TG TATPIdAG HaG, KATL TO OTOi0 aQrvel
v Eupondikf Eveor avevoyhnt, agol emdeikvier v idia evaiodnoia mou emderkviel o8 GANEG AVTIOTOLYEG MEPUTTOOELS
napafiaong tou diedvous dikaiou. Oa Vehape va dovpe Tig 1dieg kupwoels va emfarloviar kar katd g Toupkiag.

Tedpyrog Kiproog (Renew). — Kipie Tpoedpe, autd amodewvier kar oty mpakn 0w ot kuphoeic, pe Tig eNelypels kar Tig
napakapyels toug, dev otepouv and tov Putin m Suvatdtyta yprpatodotrong tou emwetikol molépou evavtiov g Oukpa-
viag. Tty Kumpo, av Agdolv pétpa yia TV anopdkpuvorn peoikGv KEQaAaiov, KATL TOU TpoQavas eival dikalo kat avaykaio,
avta duotuyag Ja mave kuplog ota katexopeva kot oty Toupkia mou dev epappolel kupwoeig pe v katavonon e Eupe-
naiknc Eveone kat tou NATO. Axopa kat 1 €pappoyr) kupooewv odnyel ot ap@ileyopeves kataotaoes. To peyakutepo dw-
Motpio g Italiag, yia va gUyel and tov é\eyyo puoikng etaipeiag, katehnée otov é\eyyo evepyetakou opilou mou ehéyyetal
and yaAhoopanAvo Stoekatoppuplolyo, o onoiog £xel katadikaotel yia andteg oe Poupavia kar ENfetia. TIjpe to onpavtiko-
Tepo dwhiotplo g Itahiag, evo 1 eA\nvikr) kat 1 kumplakr Sikaoolvy apviidnkav va eQappocouv EUpONAIKO Evialpa
oUMync mou e€édwoe oe Papog tou 1 Poupavia. Emevdutic oty etaipeia tou ko ouvepyats tou i avigia tou ‘ENva
npwdumoupyol AAeEia Mnakoytavv).

ZTouvTal anoTENECHATIKOTI|TA, GUVETELL KAl fYOG.

Catch-the-eye procedure

Clare Daly (The Left). — Mr President, the reason businessmen using a secrecy jurisdiction to hide and move money
has got into the news is, let’s face it, because they're Russian businessmen. Now, I'm very glad to look at the ways in
which the ultra-rich hide and protect their money and the people who help them do it. But I do have a worry, because
feverish hatred of all things Russian in Europe, spurred on by geopolitical manoeuvring, has consistently now for years
been weaponised to ram through measures in Europe which would otherwise be strenuously resisted by those who call
themselves progressive. It's everywhere from crackdowns on NGO financing to efforts to criminalise sanctions-evasion
that’s going to make humanitarian work even more difficult than it is already.

So it's the war on terror all over again. Anything back then was justified if you were combating terrorism; now you can
do what you like as long as you're fighting Russia. So I really plead with colleagues, be outraged by all means, but don’t
let it be used as another excuse for policies that will end up being used against civil society, while the oligarchs —
Russian, Ukrainian and European — will find ways, and they will find ways, to carry on as before.

(End of catch-the-eye procedure)

Dubravka Suica, Vice-President of the Commission. — Mr President, honourable members, dear colleagues, I want to thank
you for your views and for your comments.

Before I start concluding, may I reply to Ms in "t Veld, to Mr Georgiou, to Mr Fuglsang. I will repeat, the European
Commission opened an infringement procedure by sending a letter of formal notice to Cyprus on 14 July this year, on
the grounds of its incorrect transposition of the current, fifth Anti-Money Laundering Directive. Cyprus had notified the
complete transposition of the directive, but the Commission has identified several instances of incorrect transposition,
mainly related to the functioning of the national beneficial ownership register. The Commission is closely following once
again the situation and assessing recent developments in Cyprus, as Cyprus has recently launched its electronic system
of beneficial ownership register, last week, on 14 November, with the rollout of the entire system planned for 2024, as I
said in my introductory remarks.
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I want to mention some of the measures in the July 2021 anti-money laundering package, which will strengthen our
arsenal in the fight against money laundering. First, there is the European anti-money laundering authority. In the
Commission proposal, the authority will be responsible for supervision and support financial intelligence units.
Second, the single EU rulebook will bring more consistency, with detailed rules for the private sector in a directly
applicable regulation. In the Commission proposal, we addressed auditors, trust and company services providers and
other enablers. These enablers present specific risks, as emphasised by the International Consortium of Investigative
Journalists. The rules in the anti-money laundering regulation would apply also to these operators, not only to banks
or financial institutions.

Our proposed package is also ambitious on the transparency of beneficial owners. Non-EU legal entities linked with the
European Union would have to sign up to the European Union’s beneficial ownership registers. We have already agreed
on some groundbreaking parts of the package — that includes the Transfer of Funds Regulation and the Markets in
Crypto Asset Regulation. This means that new technological avenues for money laundering and terrorist financing are
covered. We do believe our future rules will help make sure that European Union gatekeepers are well supervised and
carry out their work well, whether they are inside or outside the financial sector, and regardless of which Member States
they operate in.

So I repeat my call to Parliament and the Council to conclude negotiations on the anti-money laundering package as
soon as possible and with as much ambition as possible. We also have efforts on the taxation side of things. The
Council recently adopted the eighth Administrative Cooperation Directive. This sets rules for reporting crypto-asset
transactions and allows for the automatic exchange of information between tax authorities.

Finally, it is important that the Council addresses the use of shell structures within the European Union. We have a
directive pending, which should be concluded quickly and ambitiously.

.
Angeles Moreno Bau, presidenta en ejercicio del Consejo. — Sefior presidente, sefior comisario, sefiorfas, he escuchado con
enorme interés sus intervenciones, asi como la informacién facilitada por la Comisién.

Como dije en mi intervencion inicial, la Presidencia otorga una enorme importancia a las negociaciones en curso en
torno a los diversos instrumentos de lucha contra el blanqueo de capitales. Estamos convencidos de que, al final del
proceso, la Unién contard con mejores herramientas para hacer frente al blanqueo de capitales y a la financiacién del
terrorismo.

La lucha contra el blanqueo de capitales supone un esfuerzo constante que exige estar permanentemente adaptdndose y
proporcionar todas las herramientas a los agentes involucrados. Por consiguiente, la Presidencia permanecerd a disposi-
cién del Parlamento para dialogar sobre este asunto segin sea necesario.

Sophia in 't Veld (Renew). — Mr President, very briefly, I have the feeling that we're a bit in the Twilight Zone. There is
a massive scandal and the Commission says after a debate like this, ‘Oh, we're only responsible to see that EU laws are
transposed and the Council says everything is fine because we have laws’. Who is responsible? We didn’t get an answer
to that in this debate.

I find this such a lack of respect, not just to the European Parliament, but to the European citizen. Can we please get an
answer from both institutions as to what they’re going to do to make sure that such a scandal cannot happen again, and
not because crooks are suddenly good people, but because they will enforce the law.

President. — The debate is closed.

15. Trzydziestolecie kryteriéw kopenhaskich: nowy impuls dla polityki rozszerzenia UE
(debata)

President. — The next item is the debate on Council and Commission statements on 30 years of Copenhagen criteria —
giving further impetus to EU enlargement policy (2023/2987(RSP)).
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.
Angeles Moreno Bau, presidenta en ejercicio del Consejo. — Sefior presidente, sefiorfas, sefiora comisaria, nos hemos
reunido aqui para reflexionar sobre los treinta afios de los criterios de Copenhague, es decir, las condiciones fundamen-
tales que todos los paises candidatos deben cumplir para convertirse en Estados miembros.

Ante todo, deseo destacar que la ampliacion ha sido un éxito rotundo para la Unién Europea. Ha contribuido a unir
nuestro continente, superar divisiones histéricas y crear una Unién mds fuerte. Al estar inspirada en los criterios de
Copenhague, ha generado reformas transformadoras y consolidado nuestros valores comunes y los principios de la
democracia, los derechos fundamentales y el Estado de Derecho.

La ampliacién también ha reforzado la influencia de la Unién Europea en el mundo, lo que nos ha permitido desempe-
flar un papel mds importante a escala mundial. La guerra de agresiéon de Rusia contra Ucrania nos ha recordado que la
politica de ampliacién de la UE es, al mismo tiempo, una inversion geoestratégica en los dmbitos de la paz, la seguridad,
la estabilidad y la prosperidad.

El aflo pasado, el Consejo Europeo adoptd decisiones histéricas para confirmar la perspectiva europea de Ucrania,
Moldavia y Georgia. Reitera también el compromiso pleno e inequivoco con la perspectiva de integraciéon en la UE de
los Balcanes Occidentales.

La ampliacion es una de las prioridades del Consejo y seguiremos haciendo todo lo que esté en nuestras manos para
avanzar en el proceso de adhesién de los candidatos, de plena conformidad con los criterios de Copenhague.

En este contexto deseo recordar que el proceso de adhesion es un proceso condicional basado en el mérito. Los requi-
sitos generales siguen siendo los mismos para todos los candidatos: es preciso cumplir criterios politicos, econdmicos y
administrativos para poder hacerse cargo de las obligaciones que conlleva la pertenencia a la Unién Europea.
Basicamente, en lo que respecta a los criterios de Copenhague los candidatos tienen que estar preparados. El consenso
renovado de 2006 sobre la ampliacién reafirma la necesidad de una condicionalidad justa y rigurosa, combinada con el
principio de mérito propio, teniendo en cuenta también la capacidad de la Unién Europea para admitir a nuevos
miembros. Recientemente, en la declaracién acordada por los dirigentes de la UE en la Cumbre de Granada, celebrada
el 6 de octubre en Espaiia, se ha establecido una senda clara en este sentido.

Volviendo a los trabajos en curso del Consejo sobre la ampliacién, deseo destacar que la Presidencia acoge con satisfac-
cién el paquete de ampliacién de este aflo. Se trata de un tipo de paquete jamds visto hasta ahora, que abarca diez
s0cios.

Por su parte, la Comision ha hecho cuatro importantes recomendaciones clave. Como ya saben, la Comisién recomienda
iniciar negociaciones de adhesién con Ucrania y Moldavia. Ademds, recomienda que el Consejo adopte los marcos de
negociacion necesarios para ambos candidatos, una vez que estos paises hayan adoptado determinadas medidas funda-
mentales. En cuanto a Georgia, la Comisién recomienda que se le otorgue el estatuto de pais candidato siempre y
cuando se sigan una serie de pasos. En relacién con Bosnia y Herzegovina, la Comisién recomienda iniciar negociaciones
de adhesion una vez que el pais alcance el nivel requerido de cumplimiento de los criterios de adhesién. Actualmente, el
Consejo estd estudiando el paquete, incluidos los informes y estas recomendaciones.

La Presidencia se ha propuesto como objetivo claro que el 12 de diciembre el Consejo de Asuntos Generales adopte
undnimemente las conclusiones del Consejo sobre ampliacion, lo cual nos alegrard enormemente. Luego, en la siguiente
reunioén del Consejo Europeo, los dirigentes de la Unién Europea tendrdn que tomar una decision sobre las recomenda-
ciones de la Comision.

Dubravka Suica, Vice-President of the Commission. — Mr President, honourable Members, 30 years ago the Copenhagen
Criteria were established by the Copenhagen European Council in 1993 and strengthened by the Madrid European
Council in 1995. They set clear benchmarks on the basis of which aspiring European Member States’ accession paths
could be assessed. The Copenhagen criteria are the following: First, stability and institutions guaranteeing democracy, the
rule of law, human rights and respect for, and protection of, minorities. Second, a functioning market economy and the
ability to cope with competitive pressure and market forces within the European Union. And third, the ability to take on
the obligations of membership, including the capacity to effectively implement the rules, standards and policies that
make up the body of European law, the acquis, and adherence to the aims of political, economic and monetary union.
The criteria must be met for accession. They constitute a central element of our enlargement policy and remain a key
pillar of our policy. Our yearly enlargement reports analyse the stability of institutions, the rule of law, known as the
fundamentals of all aspiring European Union Member States. The functioning market economy and ability to cope with
competitiveness are core to the economic chapters. We examine the alignment with the European acquis in our annual
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enlargement package, and in more detail during the screening process and when opening chapters during accession
negotiations.

Two weeks ago, as all of you know, we adopted a big enlargement package. Then country reports for the first time and
the growth plan for the Western Balkans. The Commission recommended that the Council open accession negotiations
with Ukraine and Moldova. The Commission recommended the opening of accession negotiations with Bosnia
Herzegovina. Once the necessary degree of compliance with the membership criteria is achieved, latest by March of
next year. Further, we recommended to grant candidate status to Georgia on the understanding that certain steps are
taken.

A functioning market economy and the ability to cope with competitive pressure and market forces within the European
Union are equally important as democratic institutions. This is why we are boosting investment and economic growth
even before accession. The aim of the growth plan is to boost the economy of the Western Balkans in the next years, in
order to close the socio-economic gap between the Union and our partners by the end of this decade. The offer
provided by the Growth Plan is therefore a unique opportunity for the Western Balkans to speed up their economic
growth and convergence with the European Union, as well as through targeted reforms accelerating the path towards
European Union membership. Therefore, the Growth Plan is creating the possibility of early integration of the region
into the European Union even before they join our Union. This House has a key role in making it happen. The financial
pillar of the growth plan, the EUR 6 billion growth facility, needs to be adopted during the mandate of this Parliament,
as we have no time to waste.

Honourable Members, the Copenhagen Criteria have stood the test of time. They capture the essence of what a candi-
date country needs to do in order to prepare its political, economic and legal system for European membership. But
most importantly, they are an expression of the foundation and values on which the European Union is built. The
existence of institutions guaranteeing democracy, the rule of law, human rights and respect for, and protection of,
minorities, the existence of functioning market economies, and the ability to take on the obligations of membership.
We must continue building our joint future based on these criteria.

Michael Gahler, im Namen der PPE-Fraktion. — Herr Prisident, liebe Kommissarin, liebe Kolleginnen und Kollegen! 30 -
Jahre Kopenhagener Kriterien — ich denke, das waren damals richtige Kriterien im politischen und im wirtschaftlichen
Bereich, und sie sind es bis heute geblieben.

Damals haben sie dafiir gesorgt, dass die Kandidatenldnder prizise einen Rahmen vorgegeben bekamen, an dem sie sich
orientieren konnten. Das ist vielleicht auch der Unterschied zu den Lindern, die bisher in der Ostlichen Partnerschaft
waren. Die hatten diesen prizisen Rahmen nicht, da war diese Beitrittsperspektive noch nicht drin. Und die Folge war
unter anderem, dass eben in Lindern wie der Ukraine, ich sage mal, der Wilde Osten — also in Anspielung auf den
Wilden Westen — weiterhin zugange war und auf diese Art und Weise Oligarchen Strukturen aufgebaut haben, eben weil
sie dachten, sie konnten weiterhin so agieren, wie sie es bis vor Kurzem auch in der Ukraine veranstaltet haben.

Diejenigen, die im mitteleuropdischen Bereich — ja, in der Wendezeit — auch sich das eine oder andere aneignen konnten,
haben relativ frith dann mit diesen Kriterien verstanden: Aha, jetzt geht es Richtung Rechtsstaat, jetzt miissen wir uns an
den Rahmen halten, der vorgegeben ist, und haben insofern aus meiner Sicht den Rechtsstaat viel frither umarmt und
auf die Art dann auch dazu beigetragen, dass wirtschaftlich, aber auch politisch hier ein Rahmen gesetzt wurde in den
Beitrittskandidatenldndern, der dann kompatibel sein sollte mit der Europiischen Union.

Ich bin zuversichtlich: Wenn wir diese Kriterien im politischen und im wirtschaftlichen Bereich auch mit den neuen
Beitrittskandidaten — auch im westlichen Balkan — konsequent anwenden und umsetzen, ist das die Voraussetzung dafiir,
dass wir Mitglieder bekommen werden in der Zukunft, die auf diese Art und Weise auch eine Stirkung der Europdischen
Union darstellen, aber auf der anderen Seite auch natiirlich fiir sich selbst eine Stiarkung erfahren.

Die Mitgliedschaft in der Europdischen Union ist fir alle, die inzwischen dazugehoren, eine Win-Win-Situation, auch
dank der Kopenhagener Kriterien.

Tonino Picula, on behalf of the S§D Group. — Mr President, Madam Commissioner, Copenhagen Criteria were a remar-
kable set of rules and political commitments that set the tone and prepared the European Union for accepting 10 new
Member States for following years. The list of priorities was political, economic and then administrative criteria as the
last step. Already then, special importance was given to the European Union’s absorption capacity. Thirty years later, we
have not done much to increase our absorption capacity. We did not fully deliver on our commitments, but nor did the
candidate countries deliver on the needed reforms. We keep prioritising economic agenda, thus maintaining so-called
stableocracy. This is most evident in the case of Serbia. We have to bring back to the centre clear political criteria
guaranteeing democracy and the rule of law.
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In December, the Council has a historic opportunity to deliver on its commitments to Ukraine, Moldova, Georgia, and
especially to Bosnia and Herzegovina. It's an opportunity that we cannot miss.

Dacian Ciolos, in numele grupului Renew. — Domnule presedinte, cred ci nu existd o mai buni ocazie de a celebra 30 de
ani de la definirea criteriilor de la Copenhaga decat cu o decizie clard a Consiliului de a incepe negocierile de aderare la
UE cu Moldova si Ucraina, cu o perspectivi clard pentru Balcanii de Vest. Este un moment oportun si pentru a pune pe
masd o noud viziune privind politica europeand de extindere, in fatd cu realitdtile actuale, cu provocirile geopolitice de
azi. Pentru 3, dupd cum am vizut, dupi fiecare val de extindere, in ciuda ingrijordrilor initiale, acesta s-a dovedit a fi un
succes si Uniunea a iesit mai Intaritd.

Acum putem privi cu maturitate o noud extindere, si gandim viitorul Uniunii intr-o dimensiune 1drgitd, dar si cu un rol
si o responsabilitate redefinite in aceastd regiune. As spune si cu mai mult curaj. Nu ne putem permite ca interesele
inguste ale unor guverne care atacd constant valorile Uniunii sd pund la indoiald parcursul european al Moldovei si
Ucrainei sau si fie luate ostatice, Moldova si Ucraina, intr-o decizie in Consiliu, pentru ¢i un prim-ministru are un
interes particular.

Uniunea Europeand mai poate ardta incd o dati cd obiectivul principal pentru care a fost ficutd pacea si prosperitatea in
interiorul granitelor sale poate fi atins, de data aceasta, intr-un spatiu mai larg, dar §i mai aprofundat si pentru mai multi
cetdteni.

Thomas Waitz, im Namen der Verts/ ALE-Fraktion. — Herr Prisident, Frau Kommissarin! Manche von uns hier im Haus
unterstiitzen beitrittswillige Lander schon seit vielen Jahren. Seit der illegalen Invasion Russlands in die Ukraine sind es
mehr geworden, weil viele hier im Haus verstanden haben, dass es hier nicht nur um wirtschaftliche Zusammenarbeit
und kulturelle Zusammenarbeit geht, sondern auch um handfeste geostrategische Interessen. Gerade was den Balkan
anbelangt, realisieren viele, dass das nicht eine Region ist, die irgendwo am Rande Europas ist, sondern in der Mitte
unserer Europdischen Union, und dass gerade in diesem Land sehr viele Einflussfaktoren von auflerhalb stattfinden.

Jetzt haben wir einige Schritte gemacht, um dem Beitritt dieser Liander Vorschub zu leisten, um endlich unser Engage-
ment als Europdische Union ernsthaft in die Debatte einzubringen und die Linder zu unterstiitzen. Ich unterstiitze das,

und ich freue mich darauf, alle Linder des Westbalkans frither oder spiter in der Europiischen Union willkommen zu
heiflen.

Wir miissen aber selbst unsere Kriterien — namlich die Kopenhagener Kriterien — ernst nehmen, wenn wir in Beitritts-
gespriche gehen, wenn wir in Beitrittsverhandlungen gehen. Wir miissen ehrlich hinsehen und nicht so tun, als wiren
da keine Probleme, als wiren nicht Gesetze erlassen worden in der Republika Srpska, die es z. B. zivilgesellschaftlichen
Organisationen verunmaglichen, ihre Arbeit zu machen, die es Journalisten verunmdglichen, offen ihre Meinung zu
sagen.

Wir diirfen nicht verheimlichen, dass in Serbien zwar Gesetze erlassen worden sind, aber die Umsetzung dieser Gesetze
im Detail dort, wo es fiir die Menschen spiirbar wird, leider oft nicht so stattfindet, wie wir das gerne wollen. Wir
miissen anerkennen, dass es in manchen Bereichen noch gravierende Probleme mit der Rechtsstaatlichkeit gibt, obwohl
Reformen durchgefithrt werden. Montenegro, Albanien sind noch nicht dort, wo wir hinmiissen. Und es hilft uns nicht,
wenn wir uns selbst in die Tasche liigen oder die Kommission sich mit uns gemeinsam in die Tasche liigt und sagt ,Ja,
guter Fortschritt hier, guter Fortschritt da“.

Wir miussen dafir Sorge tragen, dass die wesentlichen Kriterien, die wesentlichen Grundwerte — Meinungsfreiheit,
Demokratie, Rechtsstaatlichkeit, eben die Kopenhagener Kriterien — ernsthaft und serios eingehalten werden. Das muss
die Basis unserer Beitrittsgespriche sein und bleiben.
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VORSITZ: RAINER WIELAND

Vizeprisident

Anren [Ixam6a3ku, om umemo Ha zpynama ECR. — T-H [pencenarelt, KOIEHXareHCKUTE KPUTEPUM €3 HELIO MHOTO Xy6aBo,
caMo de He ce crassar. He ce criassar u He ce NMpWIarar Taka, Kakto TpsiOBa ma ce mpuarar. Toa Ou TpsiGBano na o3Hauasa, ue
OOIIHOCTHTE, KOMTO MOTAaT M WMCKAT [ Ce CAMOOIPENESIAT M0 OmpeeneH HaumH, 6y TpsbBamo ma Morar ma ro mpassr. OcoGeHo
[Tbp2KaBHTe, KOUTO MCKAT 1a ObIAT KAHIMIATH 33 dileHOBe B EBpomerickus cbio3.

Takasa efHa TbpKaBa e, mpocTete 3a mosropernero, CeepHa Makemonns. TaM ce OTpyUa MPABOTO HA HALMOHAIHO CaMOOIpeNe-
nerne. To € MOTMCKAHO ¥ TO € OTHEMAHO M OTKA3BaHO HA Te3U XOpPa, KOUTO Ca C MAKENOHCKO [PAXIAHCTBO, HO C OBIrapcko
HALIMOHAITHO CaMOCh3HaHMe. Y BCHuKM Kollern, Kouto paGorute TyK, 6u Tpsibano ma ro sHaere. OcobeHO KoIerute, KOMTO ca OT
T.Hap. Omea FOrocmasus u komnerute ot ABctpyst. PaGotute mo Tasm Tema. [lo6Gpe 3HaeTe, ye TpstOBa a ce OKa3Ba HATUCK BBPXY
npasutencteo B Ckomme, 3a 1a MOXe N ce CIyuy TOBA, KOETO HMe BCUUKM McKame. Hue Beyukm mckame PeryGrmka CesepHa
Maxkenonysi a 3anouHe PeroBoOpy U fa ce NpUChENMHN KbM EBpOMeicKMs Cbl03, 3alI0TO HETHOTO MSCTO € B EBporeiicKus cbios.

Hue Bcuuky 3HaeM, ye mma NpO-KpEMDBIICKA " npo-6enrpa11c1{a npomnaraHiga TaM " T Tpﬂ6Ba Ia ce cimpe. Ho u Bama pond € na
OKa3BaTe BIIVISIHME BBPXY TOBA IIPABUTETICTBO. Bamata 3amaya u pors 1a OKa3BaTe€ HATVCK BBPXY TOBA MPABUTEIICTBO M Ha IIO3BO-
JINTE 6’bHFapI/ITC J1a ce onpenesiT Kato 61>nrapm, 3a [a 3alovyHe Ta3y ObpxkKasa Ha Iperosaps C EBpOl’[eﬁCKI/IH CblO3.

President. — All speakers should take into account that the very good capacities of the interpreters have some limita-
tions and we do not want to introduce like in basketball the effective playing time.

Thierry Mariani, au nom du groupe ID. — Monsieur le Président, pour la France, I'élargissement de I'Union européenne en
2007 n’'a pas été seulement une déception, mais 'accélérateur d’une sortie de I'histoire. Alors que 'Union européenne
veut continuer sur le chemin de I'obésité, il est important de nous souvenir que les promesses de paix, du progres social
et d’'amplification de notre influence dans le monde étaient trompeuses.

L'anniversaire des critéres de Copenhague est d’ailleurs particulierement paradoxal puisque la Commission européenne a
émis un avis favorable pour la candidature de I'Ukraine, alors méme qu'il est évident que Kiev ne remplit pas ces critéres.
Toute la crédibilité de la construction européenne est donc abimée, puisque I'Union européenne érige de grands princi-
pes quelle s'empresse d’oublier et de balayer en fonction des circonstances. L'intégration des pays des Balkans dans
I'Union européenne, cest toujours plus de mafia dans les campagnes frangaises. L'Ukraine dans I'Union européenne,
cest la guerre dans I'Union.

Et pour accélérer tout cela, vous voulez en plus que la France accepte d’'abandonner ses fonctions régaliennes pour que
les votes a la majorité qualifiée soient systématisés au sein du Conseil européen. Il me semble inconcevable qu'un pays
membre du Conseil de sécurité de TONU devienne tributaire des décisions d’Etats qui ont délégué leur indépendance a
I'OTAN. Avec vos propositions, la France pourrait étre entrainée demain dans toutes les folies guerrieres des uns et des
autres s'il y a une majorité contre elle. Nombreux sont les Francais qui ne veulent pas un nouvel élargissement de
I'Europe, ils regrettent déja suffisamment les précédents et ils ont bien raison de craindre les suivants.

Tdpyog Tewpyiov (The Left). — Kipie [poedpe, tov mepacuévo lovvio, 1) kupia von der Leyen §flwoe ot ot Oukpavol eivat
£topot va duclaoTouy yia TNV eupenaiki) npoortikr]. [Tio mpw, pe to &éomacpa Tou moAépou, pe avdaipeto kat cuVaLOTNHATIKO
TPOTO TOUG amEdwoe TO KAveoTds TG umod &vtagn yvpag. Ateputopat av autd dewpouvtal kprtipia yia T debpuvon.

Kupia Avunpoedpe, einate om mpémet va mpolvvtar kprrpia. Ipoogata, to Euponaikd EAeyktko Suvedpio dflwce ou oty
Ouxkpavia dev undapyouv enapkeig duchideg acpaleiag katd e Sagdopdg, eve mapdMnha pilnoe ko yia ouotnuikod kivduvo
and Toug OMYAPXES Kat Ta KatoXupwpeva cupgépovta. [Tov mael to kprtipto tou kpdtoug dikaiou; To {tupa mou diye dev
agopa ovute oty Oukpavia, oute otr] MoASafia, oute oe omowadnmote GAM uno évtan xopa. Av v 9éhouv kat v Stkatovv-
Tal, ag TV mapouvv. Mineg opwes katefaloupe péoa and v onota diepuver), TOAU YapnAd Tov mHXN TOV KpLtpiey, Umnpe-
Tovtag aNeg okompdtytes; TIpoéyouv Telikd ot Aol Kat Ta CURPEPOVTA TOUG, O EKSTJHOKPATIONOG Kat 1] eunpepia TOUG 1) 1)
eEUMNPETNOT YEWTONTIKGY GKOTIHOTHTWY €K PEPOUG LOXUP®V Kpatav TG Evaorg;
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Fabio Massimo Castaldo (NI). — Mr President, Commissioner, dear colleagues, 30 years have passed since we set out
our criteria for accession. And after an initial impetus that brought us to the current 27 members, we started recording
an enlargement fatigue that need to be left apart.

The Russian criminal war against Ukraine, as well the other war crimes committed in our neighbourhood, most notably
by Azerbaijan in Nagorno-Karabakh, are making enlargement a first-class priority. But empty promises are no longer
enough: we must push not only for Western Balkans, Moldova, Georgia and Ukraine, but also for a concrete action plan
for the access of Armenia. And the first step will be to grant Yerevan the candidate status as soon as the official request
is made.

National political leaders must leave apart the short-sighted will to maximise internal consensus by obstructing the
enlargement process, they must embrace a truly strategic vision and move further in the accession process for our future
members before they will lose hope, starting from the most aligned to our foreign policy.

Widening and deepening are two rails of the same track. Our European project will never be completed until all the
European countries that share our democratic values are part of the family. Let us move towards this direction now.

Andrius Kubilius (PPE). — Mr President, dear colleagues, today we are celebrating 30th anniversary of the EU decision
on Copenhagen criteria, which was also a strategic signal that Central Europe and Baltic states are invited to join the
European Union. What is the difference in between of then and now?

At that time we in the Central Europe and Baltics were quite chaotic, not very stable, post-totalitarian democracies. EU
was prudent and brave enough in Copenhagen to offer us a perspective to join EU, and in that way it stabilised us and
modernised us. EU enlargement is the most effective instrument to transform EU neighbourhood into stable and suc-
cessful democracies. At that time our economies were less than 30% of EU average. Now we are reaching EU level and
we are overcoming some economies of the old Europe. At that time, EU was unfortunately not brave enough to offer
the same perspective for Ukraine, Moldova and Georgia, and that is the reason why those countries were left behind in
their development and lost almost all those 30 years.

After the first wave of enlargement into Central Europe, EU declared that it ‘lost appetite’ for further enlargement,
including into Western Balkans and Ukraine, and that was the biggest geopolitical mistake of EU, because that led to
Russia’s war against Ukraine.

Now it’s time for EU to come back to the geopolitical prudence and bravery like it was done in Copenhagen. From now
on, negotiations with accession countries should continue for three or four years, like it was in our case, and let us be
ready in 2030 to celebrate new members of EU — Western Balkans, Ukraine, Moldova and Georgia.

Pedro Silva Pereira (S&D). — Senhor Presidente, hd poucos anos atrds muitos julgavam que o Brexit iria provocar um
terrivel efeito domind, capaz de por em causa a propria existéncia da Unido Europeia.

A realidade hoje é muito diferente. Nenhum Estado-Membro d4 sinais de querer sair e, pelo contrario, temos hoje dez
paises a querer entrar, nove dos quais j com estatuto de candidato. S3o cada vez mais os que percebem que pertencer a
Unido Europeia é uma mais-valia.

Como correlator deste Parlamento para o alargamento e o aprofundamento da Unido, devo recordar que os critérios de
Copenhaga sdo requisitos de adesio e que ndo pode haver transigéncia no respeito pelos valores europeus e pelos
principios do Estado de direito. Por isso, cada candidatura serd avaliada pelo seu mérito a luz das reformas concretas
efetuadas. Mas se os paises candidatos tém de fazer reformas, também a Unido Europeia tem que se reformar no plano
institucional e financeiro para estar em condigdes de absorver novos Estados-Membros.

Néo adianta iludir os problemas, é preciso fazer o trabalho de casa para que o alargamento possa ser um sucesso.
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VMnxan Kroutok (Renew). — I-u [lpemcenaten, fHec paschkiaBaMe MO e[HA KIacHyecKa [MieMa: HaayM IONUTMKATA 110
paslMpsiBaHe € MPOIYKT Ha TeONONUTHYECKI IPUUMHI UM € MPOIYKT Ha KOMeHXareHcKu Kputepun. OTrOBOpBT e siceH. Bumaru
TEONONMTMKATA MMa IIPEIMMCTBO. TaKa ce e CIyumrio, KOraTo M MosiTa cTpaHa Bbmrapus ce mpucbenmum kbM EBponeiickus cbios.
OrpenernieHo He GsXMe TOTOBM MO BCUYKY KPUTEPHI, HO Bomewiata 6asa Gewe KpurepmitHara. [a, TpsiGBalie 1a M3IBIHNUM OCHOB-
HUTe KpuTepyy Ha KoreHxareH — CTaOMITHOCTTa Ha MHCTUTYLWINTE, IEMOKPALMSTA, BHPXOBEHCTBOTO HA IIPABOTO, CIA3BAHETO Ha
paBaTa Ha MAJILMHCTBATA, (YHKIMOHMPAHETO HA Ma3apHATA MKOHOMMKA M TOTOBHOCTTA Ha OBIEM YacT OT eIMH (MHAHCOB,
VIKOHOMMHYECKM M MOJIMTMUECKM CHIO3, KOMTO [a BBPBY 33€IHO C BCUUKM OCTAHAIM AbPXKABM — WIEHKM, Beue Ha EBporerickus
CBIO3.

[THec obaue cMe M3MPaBeHN, CTPYBA MIt Ce, IpeJ eIHA IMO-CepyO3Ha MiTeMa: Ay MCKaMe MHOTOAHTAaXKMpAIIO He MPOCTO GpUHAH-
COBO, COLMAIIHO ¥ MKOHOMMYeCKM [1a NOIIIOMOTHEM CTPaHWUTe OT 3amamHute bankamu, mmoc YkpaitHa, Mommosa u I'pysus kbm
TOBAa MPOCTPAHCTBO, KOETO CIONENs OOLIM LEHHOCTM Ha BbPXOBEHCTBOTO HA IPABOTO M HA NEMOKPATMUHM CTaHmApTu. U 3a MeH
OTroBOpST TpsibBa Ma Gbue [a, KATErOPMYHO [1a, aKO MCKaMe Ha ObaeM reomomuridecky EBpomericki chio3.

Viola von Cramon-Taubadel (Verts/ALE). — Mr President, Commissioner, dear colleagues, rule of law and democracy
have always been the rock-solid foundations of our Union. That is our strength. These foundations have been made
criteria to become an EU member in Copenhagen 30 years ago, to all those aspiring to join. It was true then as it is true
now. Yet today we live in a world of clash between rule of law and rule of gun, between democracies and autocracies,
between a rule-based order and a world of aggression.

EU enlargement is a moment of truth for Europe. Our investment in enlargement today will make us more independent
and secure tomorrow. I would like to underline two guiding principles for that endeavour. Firstly, enlarging our Union is
EU’s geopolitical necessity, but it is also a geopolitical choice, a choice that must be loud and clear; a choice, in the case
of the Serbian President, which is incompatible with authoritarian tendency in cosying-up with Beijing and Moscow.
Secondly, Copenhagen criteria entail the process and progress based on merits. This means making sure that the judi-
ciary plays an independent role in fighting corruption and organised crime, and standing with us in foreign policy —
more important today than ever.

Dear friends in the Western Balkans, in Ukraine, Moldova and Georgia: enlargement is a choice for us, but also a choice
to you. So it is up to you to move forward with credible reforms as the EU has finally woken up to the call of history.

Anders Vistisen (ID). — Hr. formand! 15 &r efter den store estudvidelse stdr vi her igen. Vi stdr i situationen, hvor et
stort flertal her i huset, EU-Kommissionen, Radets formand, gnsker en stor udvidelse mod est. Men har nogen leert af
fortiden? Har nogen leert af det kaos, som gstudvidelsen bragte, fordi man netop ikke holdt sig til de aftalte spilleregler?
Vi har set en belge af social dumping. Vi har set en belge af organiseret kriminalitet. Ja, selv den dag i dag — 15 ar efter
vores sidste store udvidelse — har en raekke medlemsstater stadig ikke adgang til Schengensamarbejdet, stadig ikke
adgang til eurosamarbejdet, fordi man endnu ikke er klar.

Og i den situation, der taler man om at udvide EU med op til 55 millioner nye indbyggere, alle kommende fra lande, der
er endnu fattigere og har en endnu darligere tilstand pé retsstatssituationen, end Polen og Ungarn, som dette hus elsker
at kritisere. S& hvorndr stopper hykleriet? De samme mennesker i dette hus, som pd hver eneste plenarsamling, ensker
angreb pa den polske regering, onsker angreb pa den ungarske regering, stdr nu og siger: Lad os tage noget mere af den
type regeringer ind. Det er ikke svert at se, ndr man ser pd korruption, nir man ser pd LGBT-rettigheder, nir man ser
pa alle de parametre, I plejer at gd op i, hvor disse lande ligger. Alligevel stdr I og byder dem ind med dbne arme, og jeg
siger bare: S§ ma I ogsd tage ansvaret for konsekvenserne.

(Taleren accepterede at besvare et bldt kort-sporgsmal)

Petras Austrevicius (Renew), blue-card question. — Colleague, you mentioned many so to say shortcomings of the new
Member States. But there are some shortcomings within older Member States. You didn't speak about the lack of
democracy in Hungary. The group, I mean, which accommodates probably some affiliated from Orbdn party. You did
not mention about opt-outs some countries use to limit their participation within the European Union. And finally, you
did not speak about the unification of Europe. Do you still believe that this is a very technical project, as the European
Union is?
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Anders Vistisen (ID), Bldt-kort-svar. — Det er jo sjovt at bringe de danske forbehold ind i debatten, netop fordi de
danske forbehold er givet i traktaten, netop fordi den danske befolkning stemte nej til Maastricht-traktaten, og derved
var man nedt til at give Danmark forbeholdene. Vi gnsker at beholde forbeholdene, og jeg sagde faktisk ordret i min
tale, at det er de samme individer her i salen, der kritiserer Ungarn, men ensker Moldova. Det hanger simpelthen ikke
sammen. Niveauet i Ungarn er hgjere.

Emmanuel Maurel (The Left). — Monsieur le Président, je comprends les peuples qui veulent rejoindre 'Union euro-
péenne, a commencer par le peuple ukrainien qui est agressé et de qui nous sommes solidaires. Je comprends les
collégues, sinceres, dans cet hémicycle, qui considérent que c’est notre devoir moral de les accueillir et que c'est aussi
nécessaire d’'un point de vue géopolitique. Mais a I'encontre des évidences, je pose la question: sommes-nous préts a
absorber un tel choc? Les conditions économiques et politiques sont-elles réunies? Je crois que non. Les conditions
politiques, vous en avez parlé: les pays dont on parle ne respectent évidemment pas les critéres de Copenhague.

Mais il y a aussi notre propre situation: la crise économique que nous rencontrons, la crise sociale, 'explosion des
inégalités. Et je ne suis pas str que les salariés européens soient préts a payer pour un nouvel élargissement, a la fois
en raison des transferts budgétaires mais aussi du dumping social. Je vous dis de penser a cela: 'Europe est une con-
struction trés fragile et je ne suis pas siir que nous soyons préts aujourd’hui a absorber 50 millions d’habitants supplé-
mentaires dans I'Union européenne.

Erné Schaller-Baross (NI). — Tisztelt Elnok Ur! Ha egy erds Eur6pat akarunk, bévitéspolitikinknak tekintettel kell lennie
a geopolitikai és biztonsagpolitikai sziikségleteinkre. Az Eurdpai Uni6 zsaroldsi vagy hitegetési eszkozként tekint a bévi-
tésre, vagy éppen kettGs mércét alkalmaz a tagfelvétel sordn, azaz sajit egységét és hitelességét dssa ald. Kérem, tartdz-
kodjunk ett8l. Az Eurdpai Unidba belépni kivand orszagoknak eleget kell tenniiik a jogszabalyokban foglalt feltételeknek.
Természetesen, de kiilonosen a koppenhdgai kritériumoknak. Ezen feltételek minden csatlakozni szdndékozé orszag
tekintetében azonosak, azonosnak kell lenniiik.

Nemcsak a bizalmat, de az unids tagéllamok geostratégiai érdekeit is sérti, hogy a Nyugat-Balkdn egyes orszdgait az EU
immar tobb mint 10 éve hitegeti jelentds elérelépés nélkiil, mig Ukrajndval kapcsolatban felgyorsitott bgvitési politikat
folytat. Mi annyit kériink, hogy mindenkire ugyanazok a szabdlyok vonatkozzanak.

Annpeit Kosaues (PPE). — I-H Ilpencematen, oOemmHeHMeTO Ha HAlMs KOHTMHEHT Ha Oasata Ha oOupTe HUM eBPONENCKH
LIEHHOCTH € Hali-BaHOTO YCIOBME 3a HAlaTa CUTYPHOCT M IIpocriepuTeT. TpaHcdopmupalnara cusa Ha EBporeiickust cbro3 TpsiOBa
BCEKM [IeH a Objie [OJHOBSBAHA C SICHM IUIAHOBE UM BpeMeBa PaMKa 3a IIPMEMAHeTO Ha HOBUTE CTPaHM uileHKM. K'bIeTo ocTaBum
cuBa 30Ha B EBpoma, Pycus we ce omvra ma st 3ambnuu. ToBa yceTuxa Ha CBOI Ipb0 yKpaMHLMTE Bb3 OCHOBA Ha HAllaTa rofisiMa
rpemka, ye He ru npuexme torasa B HATO. [TbiHara urTerpamyst Ha tesu cTpanyt B Haumst Cbio3 ¢ HAJIOXKUTEHO KaTo reocTpa-
TerMyecka MHBECTULMS B CTaOwiHa, cunHa ¥ obemmueHa EBpoma. PasOmpa ce vHTerpaumsita e ABYNMOCOYHA YIMLA M CTPAHMTE,
KOMTO Ca KaHIMIATH, TPsiBa [a IpeomornesiT npobiemute, HACIATBAHM OT MMHANOTO. [a ce MOCTUIHE MCTOPUUECKO [TOMUPEHNE,
MPeOIoTsiBaHe Ha TOBOpA HA OMPA3a M HEMMCKPUMMHALMATA Ha BCUUKM TPAXKIAHM, HE3aBUCHMO OT TOBA KaK Ce CAMOOIPEMeIIST.
ToBa € CIpaBel/IMBO M OCHOBOIONArAIlA LEHHOCT Ha EBpOIeICKMUSI CBIO3.

TyK MCKaM [a Kaxa, ye HOCTA/IMATA KbM KOMYHM3Ma, KbM TUTO ¥ MHEpUMSTA OT TO3M IEPUON He €4 YacT OT KONEHXAreHCKUTe
kputepuin. VI Konkoto mo-6bp3o pazbepeM TOBa, ue Tazu MHEPLMS. OT MMHANIOTO TpsiGBa ma ObOe NMPEONONAHA B CTPAHMUTE OT
6usma FOrocnasust, TonkoBa mo-mo0Ope. Hue mckaMe fa gajeM siCeH CUTHANT Ha IPaXOaHMTE HA CTPAaHMTE OT PernoHa, ¥e He ca
3a0paBeHN 1 e [PaBMM BCUYKO BB3MOXKHO, 33 []d MM IIOMOTHEM, HO ITHIIHOIPABHOTO WIIEHCTBO 3aBMCH OT BOJISITA M Ha TEXHUTE
TOJIATUYECKH eNTUTH [1A U3IBIHAT HeoOxomumuTe pedopMi.

Alessandra Moretti (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, sono passati 30 anni dai criteri di Copenaghen per
i quali uno Stato puo diventare membro dell'Unione europea. In questi 30 anni in Europa e nel mondo sono cambiate
molte cose ma una cosa perd ¢ rimasta la stessa: ossia la politica dell'allargamento rappresenta uno degli strumenti pil
importanti per garantire la pace, la sicurezza e la prosperita dei popoli.
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L'aggressione russa all'Ucraina ha di fatto l'obiettivo anche di indebolire il processo di allargamento e di adesione e cio
porterebbe alcuni Paesi, a pochi passi dai nostri confini, a cadere nelle braccia di regimi autoritari. Mi rivolgo quindi ai
Balcani occidentali, alla Serbia, in particolare, chiedendo loro di proseguire nel processo di adesione al fine di garantire il
rafforzamento dello Stato di diritto, la solidarieta e la crescita comune attraverso un percorso chiaro senza ambiguita.

Da parte dell'Unione serve un bilancio piti ampio e risorse proprie sufficienti per affrontare le sfide future. Ma serve
soprattutto la riforma dei Trattati per semplificare le procedure decisionali e rendere questa Europa piu vicina alle
esigenze e soprattutto alle speranze dei cittadini europei.

Valter Flego (Renew). — Postovani predsjedavajudi, postovane dame i gospodo, potpredsjednice Komisije, kad nas netko
pita kakvu mi tu Europu Zelimo ’25. ili '30., ja sam siguran da bi svi rekli i zelenu, i digitalnu, i veliku prosirenu.

I dok se po pitanju prosirenja zbilja nemamo s ¢ime hvaliti, po ova prva dva pitanja puno smo ucinili. A zasto se po
pitanju prosirenja nemamo puno s ¢ime hvaliti da smo ne$to u¢inili u zadnjih deset godina? Pa ja bih rekao da krivaca
ima i tu i tamo. Kad kazem tamo, onda mislim na, naravno, neprovodenje reformi u drzavama koje su van Europske
unije, a kada mislim tu, onda mislim na sve ono §to je i moja Hrvatska prolazila sa Slovenijom, a i $to sada prolazi
Sjeverna Makedonija s Bugarskom. Dakle, uvijek nekakvi problemi, da ne kazem ucjene ili blokade.

Ali ja sam danas sretan Covjek. Sretan, jer mislim da svi zajedno shvacamo da se politika prosirenja kao jedna od
temeljnih politika Europske unije vrac¢a u fokus i da shvacamo da reforma Europske unije i pro$irenje mogu i trebaju
i¢i ruku pod ruku. Hvala vam na tome.

Markéta Gregorovd (Verts/ALE). — Mr President, dear colleagues, this is an important anniversary, particularly with the
new enlargement impetus. Because of that, we should assess the state of the Union. For too long, the EU has neglected
the internal attacks on its main values. We should demand the same governance and rule of law standards from existing
members as we set for the candidates. Especially now, when the enlargement process seems to have got a new breath,
we must hold aspiring members to the highest standards, but also create methods to enforce those standards on current
members across the Union. If a country has to fulfil Copenhagen criteria to join us and can then wipe themselves with
them the other day, we will never be a Union — a functioning one, at least.

We must establish post-accession compliance measures, going beyond what is currently in place to actually ensure the
functioning of the European Community. Otherwise, we promise our neighbours instability, whether we accept them or
not.

Jean-Lin Lacapelle (ID). — Monsieur le Président, chers collégues, les critéres de Copenhague qui célébrent leurs 30 ans
sont une liste de criteres relatifs a la santé économique, a la stabilité et au respect de la démocratie, critéres que doivent
respecter impérativement tous les pays désireux d'intégrer 'Union européenne.

Alors je vous prends au mot. Ou est la stabilité de I'Ukraine attaquée par la Russie? Ou est la stabilité de la Moldavie,
dans la région de Transnistrie qui a fait sécession avec 20 000 tonnes d’armes? Ol est le respect de la démocratie au
Kosovo qui persécute la minorité serbe? Ou est la prospérité économique lorsque la plupart des Balkans sont sujets a
une pauvreté énorme et une corruption massive? O est 'économie sociale dans une Albanie gangrenée par les trafics
d’armes, de drogue et de prostitution? Ou est la démocratie en Turquie ol des journalistes sont emprisonnés et les
opposants brimés?

Stop a l'hypocrisie. Cest Erdogan qui a le mieux démontré I'inutilité de ces critéres fantoches de Copenhague lorsqu'il a
dit n’avoir aucune intention de reconnaitre le génocide arménien car il ne figurait pas parmi ces critéres. Ces criteres
sont en réalité a géométrie variable, idéologiques, secondaires dés lors que I'Union européenne a décidé qu’elle voulait
poursuivre son projet expansionniste, mais terriblement funeste pour l'avenir de 'Europe.
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Katefina Kone¢nd (The Left). — Pane predsedajici, pfed devatendcti lety méd zemé vstoupila do Evropské unie a byla tak
jednim z prvnich stdté, ktery se p¥ipojil po pfijeti kodatiskych kritérif. Ceskd republika tato kritéria tykajici se, mimo
jiné, zdsad demokracie, pravniho stdtu ¢&i respektu k pravim ndrodnostnich mensin pfed svym pfijetim musela naplnit.
Jejich naplnéni se po tficeti letech jejich existence pozaduje po vsech stitech, co maji zdjem vstoupit do Evropské unie.
A je to tak spravné. Jisté bychom nechtéli pfijmout zemi, kterd porusuje prdva mensin ¢i zemi, kde korupce dusi veskeré
zdsady pravniho statu a ni¢i lidské Zivoty.

V soucasnosti viak neustdle sly$ime, Ze Ukrajina, kterd je jednim z nejzkorumpovangjsich statt v Evropé, kde jsou prava
ndrodnostnich mensin zdsadnim zptsobem porusovédna a kde opozice ¢eli prondsledovani, pati{ do Evropské unie. Rdda
bych proto pfipomnéla jako obcanka stitu, jenz kodanskd kritéria naplnil, Ze neexistuje Zddna zrychlend cesta pro vstup
do Evropské unie a Ze Zddny stdt, ktery pfedtim tato kritéria nenaplnil, do Evropské unie rozhodné nepatii. Neredlné
sliby jsou k nicemu.

Vladimir Bil¢ik (PPE). — Mr President, colleagues, the Copenhagen criteria set the rules to transform Europe after the
Cold War and define the foundation for any future enlargement. The ‘big bang’ enlargement of 2004 was successful
precisely because of these criteria from 1993. Thanks to their power to change former communist countries into
democratic regimes, we are all much stronger and resilient across an enlarged European Union.

Today, the Copenhagen criteria are as relevant as ever. After Russia’s brutal aggression against Ukraine, there is a strong
political will across Europe to enlarge further in our east neighbourhood and in the Western Balkans. Yet, just like in the
past, there can be no shortcuts for the accession countries. They do have to adapt to the EU’s democratic and rule of
law principles. And, at the same time, we in the EU must reform ourselves in order to prepare for new Member States.

The next enlargement can succeed if we all again rediscover the meaning, the power and the benefits of the Copenhagen
criteria. Dear colleagues, enlargement takes hard work, but it pays off.

Nacho Sdnchez Amor (S&D). — Sefior presidente, sefiora comisaria, sefiora secretaria de Estado, en materia de amplia-
cién siempre parece haber una tradicional tensién que, a veces, se convierte en una especie de falso dilema entre las
consideraciones geopoliticas y las del examen de valores y principios. Siempre, desgraciadamente, la situacién geopoli-
tica juega para rebajar las exigencias en materia de coincidencia de valores.

Es verdad que, historicamente, los procesos de ampliacién de la Unidn se han producido en situaciones geopoliticas: las
tres democracias del sur después de sus transiciones, el acercamiento de todo el Este tras la caida del imperio soviético...

Pero el camino de la adhesién es un camino normativo y enfocado a los valores, en el que no hay atajos. Utilizo la
misma expresién que ha utilizado el colega Bil¢ik. Es normativo, no es transaccional y estd basado en mérito.

Cuidado, por tanto, con las excesivas flexibilidades por razones geopoliticas: porque, ademds, algunos otros candidatos,
como Turquia, hardn jugar cualquier flexibilidad en favor de sus condiciones. Y, por cierto, habrd que plantearse, en
algtin momento, si un proceso de adhesién puede durar eternamente sin ninglin progreso como estd siendo el caso de
Turquia.

Francisco José Millin Mon (PPE). — Sefior presidente, sefiora comisaria, presidenta en ejercicio del Consejo, la politica
de ampliacion es una de las mds exitosas de la Unién Europea. Desde la adopcion de los criterios de Copenhague,
dieciséis paises se han adherido a la Unién y han tenido que efectuar amplias reformas. Ahora, la agresién rusa a
Ucrania ha traido de nuevo a la actualidad el proceso de ampliacién que llevaba un tiempo estancado.

En este contexto me parece importante hacer algunas consideraciones. En primer lugar, es evidente que el articulo 49 del
Tratado y los criterios de Copenhague tienen que cumplirse. La ampliacién es un proceso individual basado en los
méritos de cada pais. El retraso de un candidato no puede suponer que el resto de paises tenga que retrasar su entrada,
y me parece inconveniente poner fechas fijas. No podemos acelerar plazos ni, como se ha dicho, permitir atajos, ni crear
expectativas erroneas.
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También la Unidn tiene que estar preparada para la ampliacién: lo que se llama capacidad de ampliacién o de absorcién.
Y esto significa, entre otras cosas, mds recursos presupuestarios. Me preocupa que en este contexto se hable de recortes
y que estos recortes puedan afectar a la cohesién o a la agricultura.

Y termino: la ampliacién al este no puede hacernos olvidar la vecindad meridional. La Unién Europea tiene que prestar
también la mayor atencién a los graves problemas a los que se enfrentan nuestros vecinos de la orilla sur del
Mediterraneo.

Rovana Plumb (S&D). — Doamnd vicepresedintd, doamnd secretard de stat, dragi colegi, extinderea Uniunii Europene
nu este numai despre admiterea de noi state membre, despre acquis-ul comunitar sau despre criteriile de la Copenhaga.
Extinderea Uniunii Europene este despre atingerea potentialului Uniunii Europene, este despre pozitionarea noastrd pe
harta lumii intr-un moment de mari tensiuni si competitii strategice. Este despre oameni si valorile pe care si le asuma.

Suntem la un punct de inflexiune in istorie si trebuie sd avem tiria de a face alegerile corecte, dar si de a ne asuma
eforturile necesare punerii in practicd a acestor decizii. Moldova, Georgia, Balcanii de Vest si Ucraina au ales calea euro-
peand. Oamenii acestia, in multe cazuri, au platit pretul alegerii lor cu singe. Pachetul pe extindere propus de Comisia
Europeand este gestul potrivit la momentul potrivit §i are toatd sustinerea noastra.

Zeljana Zovko (PPE). — Postovani predsjednice, postovana potpredsjednice, od Kopenhaskih kriterija je proslo 30
godina.

Te *93 godine Hrvatska i Bosna i Hercegovina su bile pod agresijom, a rat je uhvatio nespremnu Europu. Dvije godine
nakon toga je potpisan ’95. Daytonski mirovni sporazum. Tad su Austrija, Svedska i Finska usle u Europsku uniju. Za to
vrijeme '93. Belgija je dobila Ustav gdje su zastupljene sve tri jeziéne skupine konacno s jednakim udjelom vlasti kroz
federalizaciju. Godine 2004. bio je veliki val prosirenja, koji je zahvatio isto¢nu Europu, a 2005. Republika Hrvatska
dobila je kandidatski status uz Tursku i Sjevernu Makedoniju. Republika Hrvatska ulazi zadnja 2013.

Tek je rat u Ukrajini otvorio pri¢u o miru i sigurnosti, prosirenju na realan nacin. Gospodo draga, Rim nije sagraden u
jednom danu, a tako ni reforme ugovora nisu niti ¢e biti promijenjene, niti su nuzne da bi se ostvarilo prosirenje.
Progirenje je nuzno da bismo se fizicki obranili od ugroza koje dolaze od strane onih koji u meduvremenu koriste
vakuum koji smo ostavili.

Na kraju, otvorite pregovore s Bosnom i Hercegovinom, od nje je sve pocelo.

MatjaZz Nemec (S&D). — Gospod predsednik, spostovani visoki zbor. Pred tremi desetletji smo se v Siritveni politiki
zavezali demokraciji, ¢lovekovim pravicam, pravni drzavi, gospodarskemu razvoju in blaginji. To je bila obljuba o enot-
nosti, varnosti, o napredku za vse, ki so del nase evropske skupnosti.

Nato smo zavezo evropske perspektive pred dvajsetimi leti dali tudi Zahodnemu Balkanu. A vse preveckrat se dandanes
zdi, da smo na obe obljubi pozabili.

Kopenhagenske kriterije krsijo obstojece drzave ¢lanice. Siritvena politika je bila ve¢ let v mrtvem teku, torej ob zaostre-
nih geopoliti¢nih razmerah v soses¢ini postajata obe zavezi ne zgolj politiéno smeli, ampak stratesko nujni.

Siritvena politika ob vseh svojih tezavah ostaja najvecja garancija miru, varnosti in stabilnosti, a ta s seboj sicer prinasa
Stevilne izzive in pasti, ki jih bo morala Evropska unija pred prihodnjimi Siritvami nujno razresiti.

Torej, sposStovani, Evropa ne bo nikoli dokon¢ana in popolna brez Zahodnega Balkana v svoji druzini. Spostovani, to
zmoremo! Imamo moralno dolznost, da to naso zavezo tudi uresni¢imo. Hvala lepa.

Lukas Mandl (PPE). — Sehr geehrter Herr Prisident, Frau Kommissarin, liebe Kolleginnen und Kollegen! Wir sprechen
hier zum 30-jahrigen Jubilium der Kopenhagener Kriterien. Die Kriterien sind gut, aber ihre Anwendung ist in eine
Schieflage geraten, und sie sind sicher nicht hinreichend, um Europa mehr Stirke nach auflen zu geben, wie es Europa
brauchen wiirde.
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Die Kopenhagener Kriterien kennen eine Wertedimension, eine Wirtschafts- und Wettbewerbsfahigkeitsdimension und
eine strukturelle Dimension, den sogenannten acquis, wo es um die Einhaltung von Regeln geht. De facto wird in allem,
was Erweiterung betrifft, immer nur biirokratistisch-administrativ — vor allem seitens der Europdischen Kommission,
wobei ich die heute anwesende Kommissarin Dubravka Suica ausnehme; sie ist aus dem Parlament gekommen, kennt
den Parlamentarismus und weifs, was Leadership bedeutet — es wird Bezug genommen auf diese biirokratistischen Fra-
gen, nicht auf die Werte.

Sonst konnten wir nicht mit der aktuellen serbischen Fithrung locker verhandeln oder die Tiirkei unter der aktuellen
Fithrung als Beitrittskandidat behandeln. Und was Wettbewerbsfahigkeit betrifft, da nimmt sich Europa heute oft insge-
samt aus dem Spiel, wir verlangen es aber von Erweiterungskandidaten.

Wir brauchen Leadership, wir brauchen einen klaren Willen — wie bei der deutschen Wiedervereinigung und anderen
Momenten in der Geschichte Europas.

Spontane Wortmeldungen

Petras Austrevifius (Renew). — Gerbiamas Pirmininke, 1993 m. birZelio ménesj jvykes Europos vadovy susitikimas
tapo svarbiu Zingsniu panaikinant Europos kontinentg dalijusios Berlyno sienos Zymes. Tai buvo i$mintingas ir labai
pasvertas politinis sprendimas, atvéres vartus Europos vienijimosi procesui, procesui, kuris sustiprino pacig Europa.
Kopenhagos kriterijy reik§mé nesunyko ir dabar. Suprantama, juos kei€ia nauja geopolitiné situacija ir atsiranda poreikis
jos strateginiams veiksniams. Kopenhagos kriterijai nustaté objektyvius narystés parametrus, objektyvius, todél atsirado
galimybeé valstybiy kandida¢iy palyginamumui ir konstruktyviai konkurencijai. Mieli kolegos, nepamirskime misy kon-
tinento politinés istorijos ir nebijokime eiti vieningos Europos keliu.

Tomislav Sokol (PPE). — Postovani predsjedavajudi, trideset godina nakon njihova definiranja Kopenhaski kriteriji i dalje
oznacavaju klju¢ne uvjete koje drzave kandidatkinje moraju ispuniti da bi postale ¢lanice Europske unije.

Nakon dugotrajne faze zamora prosirenjem, ¢ini se da se kona¢no pojavila politicka volja za nastavkom ovog politickog
procesa. Ako drzavama u susjedstvu Europska unija ne ponudi jasnu perspektivu, one ¢e potpuno potpasti pod utjecaj
stranih sila, §to dugoro¢no predstavlja katastrofu za sigurnost Europe.

Da se razumijemo, u procesu prosirenja svaku drzavu treba gledati isklju¢ivo individualno i prosudivati prema zaslu-
gama. Nema ulaska u EU preko reda. To pogotovo mora shvatiti Aleksandar Vuci¢ za cije je vladavine srpski hegemo-
nizam postao glavna prijetnja za stabilnost jugoistoéne Europe. A demokracija u Srbiji napravila je ne jedan, ve¢ tri
koraka unatrag.

S druge strane, odluka Komisije da uvjetno preporuci otvaranje pregovora o pristupanju za Bosnu i Hercegovinu poticaj
je za nastavak reformskog procesa u toj drzavi, §to svakako treba pozdraviti i podrzati BiH u teskim reformama koje joj
predstoje.

Barry Andrews (Renew). — Mr President, Commissioner and colleagues, it hasn’t been mentioned in this debate, but
the very first enlargement of the European Union was 50 years ago, in 1973, when Ireland, the UK and Denmark joined
the EEC. Had the criteria applied in 1973, there’s no way that Ireland would have been able to join the EEC at that time,
not only because of the conflict that was raging on the island of Ireland at that time, but also because we didn’t really
have a functioning social market economy. But, like so many accession stories, Ireland joining has been an unambi-
guously positive story.

The criteria is the way we will build our European home, but we mustn't allow Putin, in particular, to get away with
weaponising the Copenhagen criteria through the seeding of conflict in neighbours and the enragement and inflaming
of minority sentiment. That is why I fully endorse the decision to provide a clear pathway to membership for both
Ukraine and Moldova.

(Ende der spontanen Wortmeldungen)
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Dubravka Suica, Vice-President of the Commission. — Mr President, honourable Members, I would like to thank you for
sharing your views on enlargement policy and for further stressing the importance of the Copenhagen criteria. But
before thanking and concluding, I would like to reply to a few questions. First to Mr Mariani, who unfortunately left,
and to Ms Kone¢nd, on Ukraine. Only a few words.

The question was: has Ukraine received special treatment due to the war? Ukraine accession process is merit-based.
Ukraine has gone through the regular steps that each country who wishes to join the European Union needs to take.
Since the granting of candidature status, the European Commission has published its analytical report on Ukraine’s
preparations for EU accession in February 2023, and it has updated Member States on progress towards meeting the
seven steps of the Commission Opinion, and Ukraine has been included in the Enlargement Package for the first time
this year, alongside with Moldova and Georgia. As such, no special treatment has been given to Ukraine in the enlarge-
ment process.

Despite Russia’s war of aggression, Ukraine made significant progress in the implementation of the seven steps since the
European Council of June last year. Ukraine has established a transparent pre-selection system for the Constitutional
Court judges and reformed the judicial governance bodies. Ukraine has ensured the appointment of independent heads
of the anti-corruption agencies, and has built a credible track record of high-level corruption investigations and convic-
tions. To sustain these efforts, Ukraine took additional measures, such as the implementation of the State
Anti-Corruption Programme and the restoration of the electronic asset declaration system, also with some shortco-
mings.

Ukraine has also advanced on the alignment of its Anti-Money-Laundering Framework with the Financial Action Task
Force Centres. It has adopted a comprehensive strategic plan for the reform of the law-enforcement sector. It has
stepped up systematic measures against oligarchs in such areas as competition and political-party funding, and agreed
to revise an anti-oligarch law to bring it in line with European law or European rule of law standards. Ukraine has
aligned its media law with European Union law, and continued to strengthen the protection of national minorities by
amending the laws on minorities, and the laws on education, and taking measures to implement them — just to mention
a few.

On Bosnia and Herzegovina, to colleague Zeljana Zovko, once again, we have to reiterate this: the Commission has
recommended the opening negotiations once the necessary degree of compliance with the membership criteria is achie-
ved. President von der Leyen was clear: the Commission is opening wide the door to European Union membership and
inviting Bosnia and Herzegovina to walk the walk through it, including by showing results on addressing the Opinion
key priorities. The enlargement process remains merit-based, and we expect Bosnia and Herzegovina to deliver. The
Council will discuss the conclusions on enlargement by December, and the Commission will report on progress in
Bosnia and Herzegovina at the latest by March 2024. This is very important.

So, if someone asks what necessary degree of compliance means, we said that the door is left open for — this concerns
the requirement for membership — Copenhagen political criteria, the same formula used in the 2019 Opinion on the
membership application, when the Commission identified 14 key priorities on the political criteria. So, by March 2024,
we will be ready to assess again Bosnia and Herzegovina’s achievements.

As evidenced by Enlargement Package published only a few days ago, 2023 has been an eventful year for enlargement.
We are indeed celebrating the 30th anniversary of the Copenhagen criteria. But 2023 also marks 20 years since the
Thessaloniki summit, and the first unequivocal confirmation of the European perspective for all Western Balkan coun-
tries, and also 10 years since the last enlargement to Croatia, my own country.

More than ever, it is time to seize the momentum and make swift progress. I look forward to cooperating closely with
our partners on meeting the Copenhagen criteria and working towards an enlarged Union. The European project is not
complete without our partners from the Western Balkans and the East. The Copenhagen criteria will continue to guide
us on this journey towards an enlarged European Union. Maintaining the current dynamic around enlargement is
essential, and we count on that.
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Angeles Moreno Bau, presidenta en ejercicio del Consejo. — Sefior presidente, sefiorias, sefiora comisaria, quisiera concluir
haciéndome eco del parecer que también ha manifestado el Parlamento Europeo. La Presidencia cree firmemente en la
relevancia estratégica de la ampliacién de la Unién Europea. Al igual que hace treinta afios, esta sigue siendo un fuerte
anclaje para la paz, la democracia, la seguridad y la estabilidad de nuestro continente.

El proceso exige mucho a los candidatos, aunque los motivos subyacentes son buenos. Ahora que se abre ante nosotros
la perspectiva de que la Unién Europea se amplie, es fundamental que los paises aspirantes aceleren sus reformas. Esto es
especialmente cierto en el 4mbito del Estado de Derecho, un valor fundamental en el que se basa la Unién Europea y un
aspecto crucial de la transformacién democratica que se halla en el mismo corazén del proceso de ampliacion.

Dentro del contexto de nuestra nueva realidad geopolitica, también desearfa recordar que adoptar los valores fundamen-
tales de la Unién Europea y comprometerse a respetarlos es una opcion estratégica firme, esencial para todos los socios
que aspiren a pertenecer a la Unién Europea. Aceptar por completo la politica exterior y de seguridad comin de la
Uni6n Europea es una parte integrante de esta opcidn estratégica.

Muchas gracias por este provechoso debate.

Der Prisident. — Die Aussprache ist damit geschlossen.
Die Abstimmung findet wihrend der nichsten Tagung statt.
Schriftliche Erklarungen (Artikel 171)

Andrea Bocskor (NI), irdsban. — A koppenhdgai kritériumok azért sziilettek, hogy az Eurdpai Unié bdvitése egységes
elvek és értékek mentén torténjen. A bévités célja az Unid stratégiai erdsitése, békéjének és biztonsdgdnak biztositdsa kell
legyen. El kell keriilni, hogy az uniés csatlakozds iires hitegetéssé viljon a csatlakozni kivind orszdgok szdmdra. Az
elmalt évek azonban azt mutatjak, hogy az EU bévitéspolitikdjat kettGs mérce jellemzi: mig a Nyugat-Balkdn orszagai
tobb éve teljesitenek a csatlakozds érdekében, mégsem torténik eldrelépés, Ukrajna rohamlépésekben halad eldre. Ukrajna
a hdbora kitorése utdn nydjtotta be csatlakozdsi kérelmét, elkotelezve magat az EU értékei mellett, véllalva az Unié altal
javasolt reformok végrehajtdsat.

Azonban a reformok egy része csak latszat-cselekvés: Ukrajna a reformprogram dlcdja mogott meghozott torvényeivel
sztikitette a kisebbségi jogokat, megfosztva ezzel az eurdpai anyaorszaggal rendelkezd nemzeti kisebbségeket a kordbban
szerzett jogaiktol. Példa erre az 1992-es kisebbségi torvényt valt6 Gj nemzeti kisebbségekrdl sz6l6 torvény Ukrajnaban,
mely visszalépést jelent az orszdgban él6 kisebbségek joggyakorldsa tekintetében. Ukrajna unids csatlakozdsa csak abban
az esetben tdmogathatd, ha teljes mértékben végrehajtja az Unid csatlakozdsi feltételeit! A legfontosabb, hogy béke
legyen Ukrajndban és komoly erdfeszitések torténjenek a kisebbségi jogok helyredllitdsa terén!

16. Niepodjecie dzialan legislacyjnych przez Komisj¢ w nastepstwie rezolucji w sprawie
oprogramowania Pegasus (debata)

Der Prisident. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgt die Aussprache iiber die Erklirung der Kommission zu dem
ausbleibenden legislativen Handeln der Kommission nach der EntschlieBung des PEGA-Untersuchungsausschusses
(2023/2988(RSP)).

Didier Reynders, Member of the Commission. — Mr President, honourable Members, during the October plenary session,
the Commission presented its position and initiatives regarding the topic we are discussing again today.

We spoke also about our reply to Parliament’s resolution of June this year. I am pleased to confirm that our reply has
been formally transmitted to Parliament.

Today, I would like to underline again that the Commission strongly condemns any illegal access to interpersonal
communications and other data stored on users’ devices whoever the authors of such illegal access are. Any attempt
to illegally access the data of citizens, including journalists and political opponents, if confirmed, is unacceptable.
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Spyware is a particularly intrusive technology. If misused, it strikes against our core values. It is of utmost importance
that the internal market rules and the fundamental rights to privacy and data protection, as enshrined in EU law, are
fully respected all over the Union. This is why, as we announced last month, we are currently preparing a non-legislative
initiative clarifying the boundaries of and interplay between EU law, in particular the data protection and privacy acquis,
and national security. And we hope to have your support on this.

To be a bit more specific, let me recall that EU data protection law is fully applicable to the processing of personal data
by private entities, even where such processing is required by law for national security purposes. In this case, the
supervision of the necessity and proportionality of such processing falls under the remit of the Court of Justice of the
European Union.

EU data protection law is also applicable when law enforcement authorities process personal data for law enforcement
and criminal justice purposes. In that specific case, the Data Protection Law Enforcement Directive applies. EU data
protection law does not apply to activities of the state authorities in the areas of defence and national security.

Where EU data protection law is not applicable, Member States are bound by the guarantees laid down in the European
Convention on Human Rights and in their national law, including their constitutional provisions. So, Member States’
responsibility for national security cannot be used to depart from EU standards and basic safeguards. Member States’
responsibility to define and protect their national security interests is not a blank cheque issued for all use cases of
spyware. It is notably important for the national legal framework to provide for adequate safeguards and controls,
including possible judicial review.

Under EU law, as clarified by the Court of Justice, in order to justify a restriction to rights provided by EU law, Member
States must demonstrate that national security or another legitimate public interest would be compromised in the case at
issue and cannot refer to national security in a general way to exclude the application of EU law.

The attention given to the issue in 2023 Rule of Law Report underlines that even where the use of surveillance software
is linked to national security, there is a need for national checks and balances to ensure that safeguards are in place. In
this regard, the relevant country chapters of the report have included the functioning of national checks and balances for
concerns over investigations into the use of spyware.

The Commission has also sought to reflect the need to address this issue in several recent legislative proposals. There are
specific safeguards in Article 4 of the proposal for a European Media Freedom Act. We propose a special provision to
further protect media service providers, including journalists, against the use of spyware. This protection would go
further than the protection against other forms of surveillance. The discussions between co-legislators are advancing,
and we count on the support of Parliament for a swift agreement on this file.

The ePrivacy Directive prohibits the interception of communication and the storage of and access to information in the
terminal equipment without the prior consent of the user concerned. This directive does not apply to activities of the
state authorities in the areas of defence and national security. Where the ePrivacy Directive is not applicable, Member
States are bound by the guarantees laid down in the European Convention on Human Rights and by their national law.

The proposal for a Cyber Resilience Act aims to establish cybersecurity requirements for the market access in the EU of
hardware and software and sets out corresponding obligations for the manufacturers of these products. It will therefore
further contribute to reducing the attack surface of hardware and software that spyware is trying to exploit.

We are continuing our efforts to strengthen export controls on cyber surveillance items from the EU to third countries
under the terms of the modernised Dual-Use Regulation of 2021. Any such cyber surveillance items cannot leave the
EU territory without an export authorisation or licence issued by the competent authority of the Member States.

Once again, the Commission would like to reiterate that it condemns any illegal interference in personal communica-
tions as it is contrary to democratic values and undermines fundamental rights in the European Union. Any attempts by
national authorities to illegally access data of citizens, including journalists and political opponents, is again unaccep-
table. We expect national competent authorities and courts to make full use of their powers to thoroughly investigate
allegations regarding any unlawful and lawful surveillance activities.
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The Commission has no investigative powers. We cannot assess whether national security was at stake in individual
cases. We have no access to the relevant files and no competence in this area. What we can do is to look at the
safeguards that are in place at national level, and 1 have described what is possible to ask in the different national
legislations.

I want to thank you for your attention. Of course, I will listen to your remarks and if there are some critics, I will listen
too.

Jeroen Lenaers, on behalf of the PPE Group. — Mr President, I have to say it’s genuinely sad that it has to come to this —
the point where we once again need a plenary debate and even a plenary resolution in order to try and get a sign of life
from this Commission, because this Parliament, with a great majority, adopted an important set of recommendations to
prevent abuse of spyware and to protect our citizens’ fundamental rights. And we did so more than five months ago,
and the Commission had three months to answer. In the meantime, the LIBE Committee sent a letter, but no action was
taken. We had a plenary debate in October where also Commissioner Jourovd said that it would soon be formally
transmitted, and up to today I have not seen anything yet. I trust the words of the Commissioner that it has now finally
been sent.

We organised an exchange of views in LIBE last month, where again, the European Commission was conspicuous by its
absence. Until today, as I said, we haven't seen any official reply, but we are told, and this is surely in reply as well, that
the Commission is — wait for it — ‘exploring the possibility of a non-legislative initiative’. I mean, that's brilliant! The
Parliament has investigated spyware for a year. We spoke to well over 200 people, organised fact-finding missions,
requested meaningful studies, research, a very thorough exercise in order to come up with a comprehensive report
with those concrete recommendations. What on earth has the Commission been doing in the past year and a half? It
is disrespectful to the principle of loyal cooperation with Parliament, and it's a slap in the face of the victims of spyware.

The only people that I have seen who are happy with the approach of the Commission are the ones that are normally
sitting right there, colleagues of the Polish Law and Justice Party who ironically find a great partner in the Commission
in their attempts to sabotage our recommendations. For obvious reasons they tabled a resolution to ask you to be
cautious with our recommendations. And they’re so comfortable that they don’t even bother to show up today because
they're confident that you are dancing to their tune. So it’s time to change the music. We are urging you to show respect
and ambition, and you have to ask yourself which side you want to be on: the side of the rule of law destroyers, or the
rule of law defenders.

Hannes Heide, im Namen der S§D-Fraktion. — Herr Prisident, Herr Kommissar! Es ist hochste Zeit, dass das Européische
Parlament ein direktes Initiativrecht fur Gesetzesvorschlige erhilt, um die Interessen der Biirgerinnen und Biirger wir-
kungsvoll durchzusetzen.

Vor fiinf Monaten hat das Europdische Parlament mit groffer Mehrheit Gesetzesinderungen vorgeschlagen, um Biirgerin-
nen und Biirger vor missbriuchlichem Einsatz von Spyware zu schiitzen. Bis heute warten oder warteten wir auf eine
entsprechende Antwort. Und das ist eine Missachtung des in den Vertrigen verankerten Loyalititsgebots zwischen den
EU-Institutionen.

Der Standpunkt der Kommission, wonach keine legislativen Mafnahmen notwendig seien, verkennt die Lage, weil neue
Verdachtsfille zeigen, dass der existierende Rechtsrahmen weder in den Mitgliedstaaten noch auf europdischer Ebene
ausreichend ist, um Missbrauch zu verhindern und zu sanktionieren.

Daher ist unverziiglich ein Manahmenplan zur Verhinderung des Missbrauchs von Spyware gegen europiische Biirge-
rinnen und Biirger vorzulegen, und es sind alle legislativen und nicht legislativen Kompetenzen auszuschopfen, die in die
Zustandigkeit der Europdischen Union fallen.

Sophia in 't Veld, on behalf of the Renew Group. — Mr President, Commissioner, I listened with great interest to the first-
year law student lecture we just got on what the law is, and what Member States should and should not do — that’s not
the problem. When Member States do not comply with the law, then what does the Commission do? That’s the key
question here.
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And the Commission says, ‘Oh, we condemn. We expect. We assist. We have no investigative powers.” Sorry, the
Commission is maybe the most powerful body in the European Union, but the Commission says, ‘Oh, the Member
States here are spying on journalists. They are illegally selling surveillance technologies to Sudan or Madagascar, but we
can do nothing about it, even if the law says that they cannot do so.

Sorry, Commissioner, this is just not good enough. If you say you have no investigative powers I disagree with you, but
even if that's the case, you don’t have to have them because the entire investigation is in the report of the European
Parliament. And if it is not in the report of the European Parliament, it is in all the media reports that we have seen
since.

Now even the United States — not being known for being loony lefty peaceniks — have actually blacklisted Intellexa, a
Europe-based company which is engaging in illegal activity. They are considered to be a threat to the national security of
the United States. So what does the Commission do? Nothing! This is a gangster’s paradise — Europe is a gangster’s
paradise. There is complete impunity for the abuse of spyware and for the illegal sale of spyware. And I wonder, if the
Commission cannot fix this, then why do we have a Commission in the first place, if you are not the guardian of the
Treaties?

Saskia Bricmont, au nom du groupe Verts/ALE. — Monsieur le Président, Monsieur le Commissaire, il y a cinq mois, aprés
des centaines d’heures de travail, la commission d’enquéte PEGA a remis ses recommandations a la Commission
européenne et aux Etats membres. Et, toujours prompte a agir dans le domaine de la sécurité intérieure, la
Commission, selon ce Parlement en tout cas, peut-étre pas selon elle, a le pouvoir d’agir lorsque la liberté de la presse,
de réunion, dexpress10n lexercice des droits civils et politiques, lorsque la sécurité européenne sont menacés par des
gouvernements européens et par des Etats tiers qui nous espionnent.

Et ce n'est pas seulement a ce Parlement que I'on vous demande de répondre, cest aux milliers de victimes d'espionnage
illégal: aux journalistes et leurs sources en danger parce quau lieu d'étre protégés par vous, ils sont esp1onnes aux
victimes de violations des droits fondamentaux parce que nos Etats exportent des logiciels malveillants vers des reglmes
autoritaires. Depuis la fin de notre commission d’enquéte, d’autres journalistes en exil, d’autres députés europeens
dautres fonctionnaires de la Commission europeenne dautres diplomates ont été espionnés. Et toujours aucune réac-
tion. Et au contraire, 'Union européenne continue a déballer le tapis rouge aux Etats tiers qui sont soupgonnés d'étre a
l'origine de ces attaques.

Jai donc des questions: pourquoi le fait que le Vietnam puisse nous espionner ne suscite pas le moindre émoi? Pourquoi
la France, via la société Nexa, a-t-elle pu en toute impunité exporter vers un des pays les plus liberticides au monde,
alors que ce type de logiciel risque d’étre utilisé contre des opposants politiques? Pourquoi des enquétes ne sont-elles pas
ouvertes sur les tentatives d’espionnage, sur notre collegue Karleskind, sur notre présidente Metsola, sur des membres de
la Commission européenne?

Chers collegues, je pense que nous sommes en droit de nous demander si la Commission européenne joue délibérément
avec la sécurité des Européens, qui sont aussi en droit de se demander pourquoi nos recommandations ne sont pas
suivies.

Gilles Lebreton, au nom du groupe ID. — Monsieur le Président, chers collegues, dans sa recommandation du-

15 juin 2023, le Parlement européen a établi que certains Etats européens ont commis des abus dans l'utilisation de
logiciels espions comme Pegasus ou Predator. Sur le sol européen, des journalistes et des responsables politiques ont été
espionnés au moyen de leurs téléphones portables, et en dehors de I'Europe des espionnages de masse ont eu lieu du fait
de l'exportation par des Etats membres de 'Union, ou avec leur accord, de 10g1c1els espions. Cest ainsi qu'une société
francaise, Nexa, semble avoir vendu le logiciel Predator a I'Egypte, au Vietnam et a Madagascar.
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I faut bien str dénoncer ces abus, mais faut-il pour autant en prendre prétexte pour tenter de justifier I'immixtion de
I'Union européenne dans le domaine de la sécurité nationale? Je ne le pense pas. Comme le Parlement européen, le
Conseil doit rappeler les Etats membres a leurs responsabilités et les inciter 3 poursuivre leurs efforts pour n'utiliser les
logiciels espions que dans un cadre légal. Mais il n'appartient en aucun cas a la Commission de présenter un plan de
mesures, car il s'agit d'un domaine qui reléeve de la sécurité nationale et donc de la souveraineté des Etats membres. Je
vous le dis solennellement, I'Union européenne n’a pas vocation a s'immiscer dans tous les domaines.

Topyog Tewpyiov, £ ovopatoc e opadac The Left. — Kopie Tpoedpe, kUpe Reynders, otav Méte on mpénet va kdvoupe Kat
va éyoupie kar didgopa mpdypata, o moloug ta Afte; e epag Kat mow eivar 1 Souhewdr n dwkr) oag, dnhadn; H emtponr) PEGA
€PYAOTIKE MOAU OKANpd yia dekamévie prjvec. Sag dwoape ta mavta: yeyovota, TIG QUAPTONEG €Taipeies, ovopata kat dieu-
YUvoe, Ta évoxa kpat. Kavape kar cuotdoeig, yiati o mpoPAnua eivar mapa moAy cofapo. Kaveig Sev ouykvidnke. Olte 1)
kupepvnon g Kimpou, féPaia, e dikng pou xopag, mou eixe mapa moANG va kavel. H avtidpaon e dikng cag Emttpong, pe
ouyywpeite, eivat afodprviyo. Aev vopodeteite. Mag mapanépnete otig €0VIKEG apyés. AUTEG mapavopoly emKaNOUHEVES TV
€0viKr] ao@aleta kat To dNUOCLO GUUPEPOV.

Ta okavdala pe g mapakohouvdnoels dev éxouv tehog. Ot etaipeieg mapaywyns kar eEaywyng Aoyiopikou dnoavpilouv. Eoeig
ogupiCete adiagopa. H dnpokpatia, 1 omowa dnuokpatia oag, maer mepinato. Toon adagopia ma; Emtéloug, kavte katu.
Awagulakete To Onolo kUPOS oag.

Clara Ponsati Obiols (NI). — Mr President, the mass surveillance of a democratic movement should make the govern-
ment behind it fall. But not in Spain, where the government refused to clarify its role in the Pegasus, and they targe-
ted 65 Catalan elected officials, activists, lawyers, journalists and their families, that we know of.

But not only has Pedro Sdnchez not shown any willingness to hold those responsible accountable, yesterday, he reap-
pointed the two ministers responsible for the espionage to their posts as defence and interior ministers. And believe me,
Mr Sénchez was making a statement. He was telling us, ‘we will continue to use Pegasus or whatever we need to keep
anyone threatening the sacred unity of Spain on a short leash’.

How can we expect any kind of real investigation, as this Parliament demanded? How can we trust that we will not be
targeted again? We simply cannot. And the indulgence of this Commission to such abuses is an intolerable invitation to
authoritarianism.

Vladimir Bil¢ik (PPE). — Mr President, dear Commissioner, colleagues, today, we are here to discuss a matter of impor-
tance to our democracy — the blatant misuse of Pegasus and equivalent surveillance spyware. This issue is not just about
privacy breaches; it strikes at the core of our democratic principles and the rule of law.

The European Parliament has taken significant steps drafting the most comprehensive piece of text to date, demonstra-
ting our commitment to addressing this acute problem. However, the urgency of the situation demands more than
recognition, Commissioner, it requires credible and consequential action.

Too many people have been attacked by undue use of spyware across our Union, and their number is only rising.
Therefore, we call on the Commission to respond directly and comprehensively to our recommendations. By acting
now, we are not only addressing a present problem, but we are preventing a potential future crisis.

As technology evolves, so do threats to our democratic systems. We must be prepared both in terms of policy and
technology, to defend our institutions. And yes, this is about the upcoming European elections too. And we saw this
already back in 2019 in the case of Poland. In an era where information can be a powerful tool, the misuse of spyware
could influence electoral campaigns or serve as an unfair advantage to those who do not feel bound by our common
values or laws. This is a matter of Europe’s democratic foundations.
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Sylvie Guillaume (S&D). — Monsieur le Président, voici cing mois que nos recommandations pour lutter contre
l'utilisation abusive de logiciels espions en Europe ont été présentées et adoptées. Mais malgré I'ampleur du phénomene
et les conséquences dévastatrices pour des citoyens européens et I'état de droit, la Commission européenne n’a toujours
rien mis en route pour y donner suite. Cette inaction ne peut plus durer.

Vous nous annoncez une initiative et elle sera la bienvenue, car on se demande quel est I'intérét de laisser libre cours a
une sorte de jungle en Europe ou des armes numériques de différentes natures se déploient et se multiplient sans
entraves. Les abus s'accumulent dans de nombreux domaines connexes, aussi. Voyons la France, par exemple, ol des
enquétes dans les médias révelent que la police nationale utiliserait illégalement, depuis 2015, un logiciel israélien de
reconnaissance faciale, ce qui est interdit en France. Le ministére de I'Intérieur ne connaitrait pas l'utilisation de cet outil,
qui permet notamment d’analyser les visages filmés dans la rue et dont personne n'a pris la peine de tenir informée la
CNIL.

Alors la question est simple combien de scandales sur les logiciels espions, comme ceux que je viens de décrire, doit-on
encore attendre en Europe pour que la Commission réagisse?

Réza Thun und Hohenstein (Renew). — Panie Przewodniczgcy! Panie Komisarzu! Rozumiem, ze Komisja Europejska
ma ograniczone mozliwosci i, na przyklad, nie dysponuje komisjami $ledczymi. Ale my wiasnie po to powolalismy tutaj
komisj¢ $ledcza w Parlamencie Europejskim, ktéra wprawdzie nie miala wszelkich uprawnien komisji $ledczych, tak jak
to znamy z panstw cztonkowskich, ale jednak zebraliSmy ogromna ilos¢ dowod6éw na to, ze prawo w Unii Europejskiej
jest famane, Ze obywatele nie s3 bezpieczni, bo koszmarna praktyka wlazenia z butami w zycie prywatne ludzi, ktérzy
s3 niewygodni dla rzadéw, dla dyktatur czy dla rzadow autorytarnych — ta praktyka kwitnie.

I z tego powstato dokladne i obfite sprawozdanie. Mozliwe bylo nie tylko dzigki ogromnej pracy postéw, dzigki zespo-
fom tych postéw, ale tez dzigki ofiarom podstuchéw, ktére z narazeniem si¢ na nekanie i na rézne nieprzyjemnosci ze
strony tych, ktérzy je podstuchiwali, zeznawaly i opowiadaly o tym, co je dotknelo, i pomogly nam w tej pracy.

Wiec, panie komisarzu — chcialam jedng rzecz zaznaczy¢ i na tym konczg, panie przewodniczacy — kraje cztonkowskie
muszg wspdlpracowaé. W tej chwili w Polsce wygraly sity demokratyczne, powstaje komisja... (Przewodniczgcy odebrat
méwezyni glos)

Marcel Kolaja (Verts/ALE). — Mr President, Commissioner, absent Council, colleagues, this is at least the third time in a
very short period of time we are addressing this topic in the plenary, sadly. And the reason is illegal wiretapping and
spying on journalists, opposition politicians and activists in a number of Member States, as you know.

We repeatedly asked the Commission to act to propose a legislation that will protect citizens from spying. We asked for
measures to prevent rogue governments from abusing spyware. And still: no answers. Thank you for the elaboration on
the existing legal framework, but that is not the answer that we were asking for. It is crystal clear that the European
Parliament is the only institution fighting for the right to privacy of all Europeans, be it our fight against spyware or
against breaking into an encryption or against remote biometric identification in publicly accessible spaces.

So I will finish my speech with the same words as I did already two times in this part: please act.

Kovetavtivog ApBavitng (The Left). — Kopie Tpoedpe, kUpie Enitpone, dtav évag aplotepds oupgovel andluta pe tov kUpto
Lenaers, mou eivar and to EPP, dev katahafaivete ot kamouv umapyet pa alfdeie; ‘Ou edéd 1 emtpor), ta pén g emtponnc
PEGA, dovAeyav mapa molU onpavtika kat cofapd, oot ot cuvadehgot Tou drjpokpatikoy tofou, kar eival ducapeotnévor
and T doudeid oac; Kar €do, ot dwkid pou yopa, déke va oag e o, mpv and évav prva, d6dnke napayyelia yia dikaotiki)
épeuva kata dvo pelav e Olopeletag e AAAE, e kuplag Awatepivig Tanavikohdou kat tou Ttépavou TkpitCahn, and
tov téwg Eoayyehéa tou Apeiou Ildyou, Tov kUpto . Ioidwpo Ntoytako.
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Tpénel va ToVioTEL OTL QUTH 1] EPEUVA APOPA GTNV AOKIOT TOV KADMKOVTGY Toug o¢ pehav e Apxns. Tt da toug moupe dnhadr
epeig; 'Ot edo mpape wa andgaon tou Euponaikov Kowofouhiou kat 1 Emitponr| ohiyepel; 'Ot kheiver to pat oe diagopa
Kkpatn péAn, o€ kufepvijoelg Tou omEUdOUV VA TPOTOTOLOUY VOHOUG, Va PALouv 0TO GTOXAOTPO DECHIKA KEKTNHEVE, TPOOTIADOUY
va oUykaAUpouv Ta okavdada e adépites mEoels kat dieukoAuvouv Ty efaymyn mapavopmv Aoyopikev; Kat edo undpyel pa
ouvunartotta, Wieg ek pépoug g Emtponns. Anhadn, yiveote pépog tou mpofArpatos.

Aevtépng Nikohdou-ANaBavog (NI). — Kupie TTpoedpe, 1 ékdeor g PEGA avayvapioe ™ peydng éktaong napakohotdnon
mou ouoTnpatikd mpaypatonotel 1 Edvik Ymnpeoia [TA\npogopiav, pe eudlivn g kufépvnone e Néag Anpokpatiag kat
TPOCWTIKA TOU TPWIUTOUPYOU, EVAVTIOV TOMTIKOV TPOCONGY, KOPUATGY Kot SNHOGIOYPAQLY, 08 fAPOG AYOVIGTOV TOU EpYATi-
KkoU-AaikoU kwvipatos. Befaiwg, dev kaver v mapapukpr) avagopd ot anodedetypéves mapakoloudioeis e €dpag tou KKE
and o 2016. e kde mepintoor, 1 mapakoAoUdner and Kkpatikés unnpeoies dev yivetal o€ «kevo aépogy.

Smpiletar oe vopodetikd mhaioto mou dtaxpovikd éxer Jeopodetndel and Oha ta koppata mou kufépvnoav, kat v Eupemnaikn
Evwon. EEaMou kar to mopopa g PEGA anodéxetar to anapdekto vopoUetikd mAGiOlO TOU VOMPOTOIEL TIC TAPAKOAOU-
IMoeig, PagriCovtag Tig unokhomés «katayprioeisr. o autd kat {rjtd TV eQappioyr] ToU KavoviGHoU TOU EMITPENEL T XPToN, T
diadeor), v ebaywyr KataokomeuTikGY Aoylopkey kar oxt Ty anayopeuot] tou. Etol, dev pag Eagvialer mou n Emtpormy Sev
mpe pétpa. «Kopakag kopakou patt dev fyaler, onwg Aéer o Aadg pag. Emopévag, pe v mapépfacn kot ) dpdon Toug, ot
epyatopevol xpealetar va ykpepicouvv autd to avtidpaotikd mhaioto Eupendikrs Eveors, kpatoug, kufepvioewy, ¢ katao-
TONIG kat MapakoAoudneeny Tou Aaol yia TNV TPOOTAGIE TGV OURQPEPOVIOV TGV MY®V.

EMooafet Bolepmepyk-Bpuovidn (PPE). — Kupie Tpoedpe, yia pa akopn gopa oe avty v aidouoa, {yrovpe and v
Enttponn) va mpofel oe vopodetikr] mpwtofoula pe faocn to mopiopa g enttponiic PEGA. Ot epyaoieg pag ohokhnpainkav
e enimovr] mpoomadela Kal PETR and EMOKEYELG oTa KpaT UEAT Kal eEnages e Toug appodioug gopeic. Oupiln o 1) ydpa pou
n ENada, aha xar 1) Kimpog, oe avtideon pe dANeg ympes, cuvepydotnkav apeca pe Ta péhn TG emTponng Kat mapeiyav
nAnpo@opies yia Oec TG eEetalopeves UTOVECEIG.

Oupite, enionc, o6u 1 ENada vopolétoe mpatn wv anayopevot eoaywyns, Xprions, MOANONG Kai davoprg mapavopev
Aoyiopikay, KadOG Kal TV aueTNPONONon TG TOWIKNG Hetayeipiong e Xprons. Eivar onpaviikd va unapyer avaloyr vopo-
Ueola og OAa ta kpatn pekn. ‘Opeg, kupie Enitpore, Ypetalopaote euponaikd mAaiolo yia To anoppiTo TV EMKOWOVIOV Kal TV
mpootacta Tev mpocemkey dedoptvav mou va eyyudtar v acpileia Ohov tov Eupenaiey tolrtov. Eivar de emrtaktikr) avaykrn)
va ohokAnpwdel péxpt To TEhog autic G kowofouleutikig Jnteiag evoyel Tov eupwekhoymv Tou louviou Tou 2024.

Juan Fernando Lépez Aguilar (S&D). — Sefior presidente, sefior comisario Reynders, cuando ha escuchado usted en
este Parlamento Europeo una polifonia de voces de distintos Grupos parlamentarios, la conclusion es que ha escuchado,
en realidad, una sinfonfa con una misma partitura en lo esencial.

Y es que, después de un afio de trabajo en la Comisién de Investigacién sobre el programa Pegasus y adoptadas las
conclusiones por este Parlamento Europeo, solo cabe legislar para deducir las consecuencias y establecer una norma
comun que prohiba la utilizacion de programas espias que violen derechos fundamentales, sin mds, y particularmente su
utilizacién de manera perversa para perseguir a adversarios politicos, activistas de derechos humanos, abogados u opo-
nentes de los Gobiernos, como sabemos que ha sucedido en Estados miembros de la Unién Europea.

Queremos una norma comtn en materia de seguridad nacional para que no pueda invocarse ese concepto en vano al
objeto de reprimir derechos fundamentales de privacidad de las comunicaciones y de confidencialidad de los datos
personales.

Por tanto, pongdmonos a trabajar cuanto antes, porque es absolutamente urgente una legislacion europea que asegure
que la Comision de Investigacion sobre el programa Pegasus, con sus conclusiones, ha servido realmente para mejorar el
nivel de proteccién de los derechos fundamentales de los europeos.
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Diana Riba i Giner (Verts/ALE). — Sefior presidente, sefior comisario, hace ya cinco meses que esta Cdmara adoptd
una serie de recomendaciones para emprender acciones contra el uso de programas espia. Fuimos muy claros. Exigimos
normas para que se establezcan unas condiciones muy estrictas para permitir su uso en casos muy excepcionales,
investigaciones exhaustivas sobre presuntos abusos que han salido a la luz y ayudas para las personas que hayan sido
blanco de ataques.

Y mientras el ntimero de casos sigue aumentando, ni las autoridades nacionales de los paises especificamente mencio-
nados en la recomendacién ni la Comisién han movido un solo dedo ni presentado un plan con las futuras medidas de
actuacion.

Desde aqui, les pedimos, una vez mds, que se den prisa. Cada segundo que pasan en silencio les convierte en complices
de una de las vulneraciones de derechos mds graves contra los ciudadanos de la Unién.

Lukasz Kohut (S&D). — Panie Przewodniczacy! Debata o Pegasusie, a caly PiS zapadt si¢ pod ziemig. Nikogo tu nie ma
— ani Kempy, ani Tarczynskiego, bylych czlonkéw komisji PEGA. A tyle mieli do powiedzenia.

Niemniej mam dla nich dobre wiadomosci. Po pierwsze, wkrétce w polskim Sejmie rozpocznie prace komisja $ledcza do
zbadania afery Pegasusa. Po drugie, to bedzie normalna regulaminowa sejmowa komisja $ledcza. Nie polowanie na
czarownice, ale rzetelne wyjasnienie niegodziwosci i naduzywania prawa. Najpierw weryfikacja przed komisja, a pdZniej
przed wolnymi, niezaleznymi sadami.

Bo mimo ze PiS to nasi przeciwnicy polityczni, to nie bedziemy stosowaé chwytéw ponizej pasa. Ale musimy rozliczyé
te osiem dhugich lat, gdy opozycja, prawnicy czy aktywisci byli inwigilowani Pegasusem, a media rzadowe dostawaly
bezposrednio od stuzb te materialy.

I tym bardziej nalezy si¢ szacunek obywatelom Polski, ktérzy pokazali tej totalnej wladzy 15 pazdziernika czerwong
kartke. Cala Europa jest dumna z tej zmiany w Polsce.

Spontane Wortmeldungen

Trehog Kupnoupodnoulog (PPE). — Kupie TTpoedpe, ouvabehgot, kUpte Enitpore, 1 onpepviy oulimon eivar pa eEapetxn
eukatpia yia va anokatactadel 1 akidewa. Kot n ajdea eivar on to Euponaikd Kowofouhio, autdc o vaos e dnpokpatiag,
T0 Teheutaio Sidotnpa éxet yiver DEatpo yia AOYoug €DVIKNG WKPOMOMTIKIG OKOTIHOTTAG, KUPLOG LE TV AMEATILOREVN TPOO-
MAvEL0 GTOXOMOINGNG TG XWPUG [OU Amd GUYKEKPIIEVEG TOMTIKEG OPAdES.

Mia yopa pe mapadooiakn TPooHAwoT OtV UNEPAOTLON TWV EUPOTAKGOV afidv KaL Tou KPAToug dikaiou kal pa kufépvron n
omola, Ot HOVO QUGTNPOTOINGE TN VOUOUESIH Amayopeuovtag T Xpror AOYIGHIKGV mapakoAoUdnens, evioxuoe ta Jeopuikd
avtifapa kar petappudpioe tov ENeyXo Tev umnpeciov aopaleiag, aA\d kat ouvepyaletal enokodoprTika pe Ol ta Jeopikd
opyava s Evpenaikng Evoong, kat i omoia, QUOLKA, AVAUEVEL TNV ETURIYOPIA TG dIKAIOGUVNG VeIV TN omoiag Ppioketat 1)
unodeor, wote va dahudel autd to vEQog ToGikotnTag. dtavel mia, Aomov, [e TV anapddekT Kal E(LHOVIKT] GTOXOMOINGT| TS
XOpag pou.

Juozas Olekas (S&D). — Gerbiamas Pirmininke, gerbiamas Komisare. Turbiit visi suprantame, kad specialiosios tarnybos
turi turéti instrumentus, kad uzkardyty priesisky Saliy veiklg. Taciau $ie instrumentai negali bati naudojami prie§ savo
Salies piliecius, persekiojant politinius oponentus, Zurnalistus, ir dél to Europos Parlamentas ragina, Komisijos nare, Jus ir
Komisijg imtis patvirtinti teisés aktus, kurie galéty uZztikrinti, kad masy Zurnalistai, politiniai veikéjai galéty savo Salyje
reiksti savo nuomong ir kad turéty teis¢ i privacig vidaus gyvenimo nelie¢iamybe, ir kad Sie rimti, geri instrumentai,
kurie yra nukreipti prie§ priesiskas jégas, nebity naudojami persekiojant savo Salies politinius oponentus ir Zurnalistus.
Todél kamuolys Jisy puséje, gerbiamas Komisare, ir mes Europos Parlamente lauksime Komisijos pasitlymy.

Barry Andrews (Renew). — Mr President, Commissioner and colleagues, Intellexa is registered in Ireland. This is the
company that has been blacklisted by the US Government. The Irish Government says there is no evidence of export
and no export certification under the Dual-use Regulation. Yet Intellexa posted revenues of EUR 36 million last year in
the Irish Companies Registration Office. Perhaps there is something wrong with the Dual-use Regulation. How easy is it
to monitor the export of code? How easy is it to monitor the export of software?
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The reality is that the EU is a permissive regulatory environment that has allowed these toxic products to undermine
democracy and freedom everywhere. Next year, 4 billion people will vote in elections — a record. Think of the amount
of surveillance of journalists, of activists and of candidates by these products that carry the veneer of EU regulation, that
carry the EU stamp. What a shame it is that MEPs don’t have the power to initiate legislation.

(Ende der spontanen Wortmeldungen)

Didier Reynders, Member of the Commission. — Mr President, honourable Members, first of all, [ want to confirm that all
reply has been formally transmitted to Parliament. So it's very clear and we will maybe discuss it again in the future, but
you will see that we have sent a formal reply.

We understand that in your resolution, you are calling on the Commission to present a plan of measures to prevent the
abuse of spyware in the European Union, making full use of all available legislative and non-legislative means provided
by the Treaties.

I believe that today’s presentation gave you already an overview of some measures already proposed. Let me first
reiterate that the Commission considers that any attempt by national authorities to access citizens” data illegally, inclu-
ding that of journalists or political opponents, is unacceptable and should be condemned.

So, first of all, I want to say that the Member States should make sure that their security services respect rules. But when
I am speaking about Member States, it is not just the government. I am speaking also about independent data protection
authorities that we are supporting, and also the independent judiciary. And you know that also we are supporting the
independent judiciaries, and we try to work in the different Member States to guarantee the independence of the
judiciary. So, it is not just to speak about the Member States as government. We are speaking also about very clear
other entities that are able to act in such a kind of situation, and certainly on data protection, privacy and on security of
journalists and fundamental rights, in particular the freedom of expression.

I want to confirm that we have taken also some legislative initiatives. I do not want to repeat what I have said in my
introduction, but you are now discussing the European Media Freedom Act. And there there are some provisions about
the journalists and the possible use of spyware.

The same about the Cyber Resilience Act, another legislative initiative that is on the table. Of course, for the rest, I have
said that enforcement is primarily a national competence of the relevant law enforcement agencies of the Member
States. But, until recently, there was no legal basis for any discussion and adversary action at the EU level in this area.
The new Dual-Use Regulation, however, changes this approach and introduces dedicated provisions on enforcement as
part of the overall thrust towards a more effective EU export control system.

Under the terms of the new regulation, the Commission has recently, in 2022, set up a so-called enforcement coordi-
nation mechanism, which is mandated with the preparation of concrete actions, for example, for enhancing information
exchange between licensing and enforcement agencies. There also we have some capacity to act with the national
agencies able to react in such a kind of situation.

Of course, I have listened to a lot of comments about the use of spyware against citizens. I don’t want to repeat again
that it's unacceptable, but I have listened and saw the necessity to use some kind of spyware or other equipment in the
national security issues. Certainly in the geopolitical situation that we are living in for the moment, with the war in
Ukraine and the situation in the Middle East, it is quite important that some actors at the national level have the
capacity to act with different intrusive instruments to defend the national security.

[ want just to insist on the fact that when you compare with the situation in the US, the US is not a union, it's a federal
state. When we are listening about some decisions taken in the US, those decisions are taken just on the basis of the
national security competence of the federal government. I have had many discussions with our US colleagues and again,
that’s an exception in the Treaty and is more a competence of the Member States. But I have said myself that there are
some limits in the way to use different kind of instruments also in national security.
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In addition to the existing rules and to the proposal I referred to, we are preparing, as I said, a non-legislative initiative.
This initiative would clarify the boundaries of and the interplay between EU law, in particular the data protection, a
privacy acquis and national security. Of course, we will keep you fully informed about this proposal, and I am sure that
we'll have to go back to such a debate with, in our mind, the different provisions of the Treaties and the different
competence at different levels that I have described: the EU level, but also the level of the Member States.

PRZEWODNICTWO: EWA KOPACZ

Wiceprzewodniczgca
Przewodniczaca. — Otrzymatam dwa projekty rezolugji ztozone zgodnie z art. 132 ust. 2 Regulaminul.
Zamykam debate.
Glosowanie odbedzie si¢ w czwartek 23 listopada 2023 r. ().
Oswiadczenia pisemne (art. 171)

Ramona Strugariu (Renew), in scris. — In prelungirea dezbaterii pe care am avut-o in sesiunea trecutd, revenim astizi
cu o noud discutie in care dorim sd reiterdm solicitarea noastrd citre Comisie pentru un raspuns european coordonat si
un cadru legislativ coerent privind programele spion intruzive. Este nevoie de un rispuns european pentru cd, oricit ne
displace si o admitem, spyware-ul este o problemd europeand, cu instrumente produse in UE si exportate in alte parti.

Am asistat, de asemenea in Europa, la spionarea politicienilor, inclusiv a deputatilor europeni si a functionarilor
Comisiei, precum si a jurnalistilor, ceea ce reprezintd un veritabil atac la adresa democratiei. Nu putem pune capit
acestui atac asupra democratiei decat dacd avem reguli clare la nivel european care si prevind aceste abuzuri.

Avem acum pe masa negocierilor Actul european pentru libertatea presei, care contine §i o propunere curajoasd a
Comisiei in ceea ce priveste spionajul. lar Parlamentul European a introdus garantii suplimentare. Sper ci si la nivelul
Consiliului vom avea o masd critici de state membre care vor da dovadd de curaj. Apdrarea securitdtii nationale nu
poate fi folositd ca un cec in alb pentru a permite supravegherea jurnalistilor si pentru a deschide calea tuturor tipurilor
de abuz.

()  Patrz protoké}t posiedzenia.

17. Zmiana inicjatywy UE na rzecz owadow zapylajacych — Nowy lad na rzecz owadow
zapylajacych (debata)

Przewodniczgca. — Kolejnym punktem porzadku dziennego jest debata nad:

— pytaniem wymagajacym odpowiedzi ustnej skierowanym do Rady przez Alexandra Bernhubera, Milana Brgleza,
Martina Hojstka, Michele Rivasi, Anj¢ Hazekamp w imieniu Komisji Ochrony Srodowiska Naturalnego, Zdrowia
Publicznego i Bezpieczefistwa Zywno$ci w sprawie zmiany inicjatywy na rzecz owadéw zapylajacych — nowy tad na
rzecz owadow zapylajacych (0-000050/2023 - B9-0032/23) (2023/2720(RSP)) oraz

— pytaniem wymagajacym odpowiedzi ustnej skierowanym do Komisji przez Alexandra Bernhubera, Milana Brgleza,
Martina Hojstka, Michele Rivasi, Anje Hazekamp w imieniu Komisji Ochrony Srodowiska Naturalnego, Zdrowia
Publicznego i Bezpieczefistwa Zywnosci w sprawie zmiany inicjatywy na rzecz owadéw zapylajacych — nowy fad na
rzecz owadow zapylajacych (0-000051/2023 - B9-0033/23) (2023/2720(RSP)).
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Milan Brglez, avtor. - Gospa predsednica. SpoStovano predsedstvo. SposStovana komisarka, spoStovane kolegice in
kolegi. Evropa in svet se soocata z zaskrbljujo¢im upadom Stevila divjih oprasevalcev, od katerih je odvisnih 35 odstot-
kov proizvodnje hrane na globalni ravni. To pomeni resno tveganje za prehransko varnost, zdravie ljudi, kakovost
Zivljenja ter prav tako za delovanje storitev naravnih ekosistemov.

Stiri od petih vrst poljicin so vsaj v doloceni meri odvisne od oprasevanja z divjimi in upravljanimi oprasevalci, kar
nenazadnje predstavlja bistven vloZek za kmetijstvo in gospodarstvo na splosno. Neposredni prispevek oprasevalcev k
evropski kmetijski proizvodnji je namre¢ ocenjen na priblizno 15 milijard evrov. V danih okolis¢inah je zato vedno ve¢
upravi¢enih pozivov znanstvenikov in civilne druzbe k odlo¢nemu ukrepanju za odpravo vzrokov upada stevila oprase-
valcev.

Majhna ¢ebela je pred nedavnim zdruzila v evropski drZavljanski pobudi skoraj milijon in 55.000 prebivalcev EU, ki nas
opozarjajo, kako pomembni so oprasevalci za nase vsakdanje Zivljenje in zdravje ter da moramo narediti preprosto ve¢
za njihovo zas¢ito. Zato vprasanje: kako drzave ¢lanice naslavljajo vzroke za zmanjSanje $tevila oprasevalcev, vklju¢no s
svetlobnim onesnaZevanjem? Da bi se na ravni Unije ¢im bolj usklajeno spopadli z upadom oprasevalcev kot posledico
podnebnih sprememb, intenzivnega kmetijstva, uporabe pesticidov ter onesnaZevanja in degradacije naravnega okolja in
habitatov, imamo od leta 2018 na razpolago splosni okvir EU oziroma celovit nabor politi¢nih orodij, zbranih v tako
imenovani pobudi Evropske unije za oprasevalce.

To pobudo je Komisija pred nedavnim tudi posodobila kot odziv na nova spoznanja in zaradi ocitne potrebe po novih
in okrepljenih ukrepih tako na ravni Unije kot na drZavni in lokalni ravni z namenom uresnicitve dolgoro¢nega cilja
spremembe trenda upada opraSevalcev do leta 2030. Boljse vkljucevanje ukrepov za zas¢ito divjih oprasevalcev v kme-
tijsko politiko EU, okrepljena zascita divjih oprasevalcev pred Skodljivimi kemikalijami, nadaljnja podpora aktivnostim
monitoringa oprasevalcev in ostalih evropskih raziskovalnih projektov, krepitev zmogljivosti na podro¢ju proucevanja
opraevalcev ter podpora nevladnim organizacijam in znanosti za drzavljane ali drZavljanski znanosti lahko bistveno
pripomorejo k uresnicevanju ciljev pobude EU za oprasevalce.

Zato se v tej ludi sprasujem, kako Komisija ocenjuje skladnost strateskih nacrtov skupne kmetijske politike s cilji pobude
EU za opraSevalce. In ali namerava Svet vzpostaviti tesnejSe sodelovanje med drzavami ¢lanicami v okviru strateskih
nacrtov skupne kmetijske politike ter s tem omogoditi tudi izmenjavo dobrih praks za zai¢ito divjih oprasevalcev.

Glede zaicite oprasevalcev pred skodljivimi kemikalijami bi me zanimalo, ali je Komisija ob upostevanju omejitev sedan-
jega postopka izdajanja dovoljenj za pesticide in biocide pripravljena nadaljevati s prehodom na celostne, sistemske
ocene tveganja za okolje za $irsi nabor ZuZelk, oprasevalcev, in pooblastiti zadevne agencije za ta namen.

Ce zelimo sprejemati kakovostne in premisljene politicne odlocitve, moramo ve¢ vlagati v raziskave, ki nam bodo se
bolje pojasnile kompleksni svet oprasevalcev. Prav tako moramo preprosto ve¢ narediti na podro&ju krepitve zmoglji-
vosti in usposabljanja stroke. V EU se na primer soo¢amo s pomanjkanjem strokovnjakov za taksonomijo oprasevalcev.
Njihova vloga je klju¢na za izmenjavo znanja in primerov dobrih praks med drzavami ¢lanicami, kar nenazadnje bist-
veno prispeva k oblikovanju ustreznih skupnih politik.

V tej lu¢i me zanima, ali nameravajo drzave clanice zagotoviti podporo za izvajanje obstojecih pobud Evropske unije za
monitoring oprasevalcev. Ali bo Komisija dolgoro¢no nadaljevala z izvajanjem projektov, kot so Spring, Insignia, Sting
in Amber? In nenazadnje, kako nameravajo drzave ¢lanice in Komisija okrepiti razpolozljivost strokovnjakov za takso-
nomijo za ulinkovitej$e spremljanje oprasevalcev in poroc¢anje o podatkih?

Posodobljena pobuda Evropske unije o oprasevalcih bi morala biti v sredis¢u evropskega zelenega dogovora in kot taka
vodilna referenca za oblikovanje sektorskih politik in premostitev politicnih vrzeli, ki naslavljajo upad oprasevalcev.
Strinjam se, da je pred nami Se veliko izzivov, vendar z obsegom razpolozljivih orodij in ukrepov ter s politicno voljo
verjamem, da smo jih zmoZni premostiti.

Angeles Moreno Bau, Presidenta en ejercicio del Consejo. — Seflora presidenta, sefiorias, sefiora comisaria, me gustaria
darles las gracias por haberme invitado a debatir con ustedes la postura del Consejo con respecto a la revisiéon de la
iniciativa sobre los polinizadores.
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Los polinizadores son fundamentales para la conservacion de la biodiversidad, asi como para la economia y, en particu-
lar, para la produccién de alimentos. Existe un amplio consenso en cuanto a que la situacién actual de declive del
ntimero y la diversidad de los polinizadores es insostenible y a que, si no se hace nada para revertir esta tendencia,
nuestros ecosistemas estardn en peligro. Sabemos que las causas de dicho declive estdn vinculadas a la actividad humana:
la agricultura, la extraccion de recursos y el desarrollo urbano y suburbano han destruido muchos de los hébitats de los
polinizadores. La polinizacién también se ha visto alterada por el cambio climdtico y los cambios de temperatura.

En este sentido creo que podemos estar de acuerdo en que hay que adoptar medidas eficaces en la Unién Europea para
combatir las causas del declive de los polinizadores.

La iniciativa de la Comisién —que se adopt6 inicialmente en 2018 y ahora es objeto de revision— se centra especifica-
mente en los polinizadores. El Consejo acoge con satisfaccién la iniciativa y conviene en la necesidad de abordar el
problema del declive de los polinizadores de forma integrada, empleando con mayor eficacia los instrumentos y politicas
de que disponemos.

Uno de ellos es el Reglamento sobre la restauracion de la naturaleza, sobre el cual los colegisladores han alcanzado
recientemente un acuerdo politico. Este importante acto legislativo proporcionard un marco legal para los Estados
miembros que la iniciativa sobre los polinizadores respaldard y complementard. El Reglamento sobre la restauracién de
la naturaleza prevé requisitos especificos para que los Estados miembros establezcan, a mds tardar en 2030, medidas
dirigidas a invertir el declive de los polinizadores.

La revision de la iniciativa se present6 igualmente en el Consejo de Agricultura y Pesca de marzo de este afio. En
general, las delegaciones la valoraron positivamente y reconocieron la necesidad de reforzar la protecciéon de los polini-
zadores e invertir su declive. Muchas de ellas también hicieron hincapié en medidas relacionadas que ya han incluido en
sus planes de accién nacionales en virtud de la politica agricola comtn.

Ademds, considero importante que tengamos en cuenta los trabajos legislativos en curso, concretamente la propuesta de
Reglamento sobre el uso sostenible de los plaguicidas. Su adopcién podria contribuir en mayor medida a la proteccién
de los polinizadores.

Durante los debates del Consejo, los Estados miembros centraron ampliamente su atencién en las alternativas no qui-
micas e instaron a la Comision a acelerar su desarrollo y el procedimiento de aprobacion.

La Presidencia espaiflola estd determinada a hacer avanzar el Reglamento de productos fitosanitarios y tiene previsto
acordar una posicion del Consejo antes de finales de afio.

Dubravka Suica, Vice-President of the Commission. — Madam President, honourable Members, it is a great pleasure to see
the support from this House for the EU pollinators initiative. All of us know that we cannot live without pollinators.
Without them, our food security, livelihoods and nature are seriously undermined. Right now, bee, butterfly and
hoverfly populations continue to collapse, with many on the verge of extinction.

Hence, the Commission revision of the 2018 pollinator initiative, with the new framework adopted in January this year.
Together with the proposals for nature restoration and the sustainable use of plant protection products, it forms a new
deal for pollinators with the potential to reverse the decline. The trilogues on nature restoration are over, political
validation is now taking place by both co-legislators, and our binding target to halt the decline of pollinators by 2030
is now in sight. This target will be crucial for their effective protection.

I will try to reply to your questions. You ask how the Commission assesses the compliance of Common Agricultural
Policy (CAP) strategic plans with the goals of the pollinators initiative, and how the current CAP measures on biodiver-
sity can help protect pollinators. Based on an assessment of the local conditions and needs, Member States prepared a
national CAP strategic plans for the period 2023-2027, explaining how they will channel support to achieve the
economic, environmental and social objectives of the CAP. The Commission assessed how CAP support can bring
positive effects on pollination and ecosystem connectivity in the agricultural land. The strategic plans have been in
place in place since January, and they support numerous practices that bring benefits to biodiversity and pollinators.
Enhanced conditionality with a range of environmental conditions to be met by all farmers receiving CAP support now
covers some 90% of all EU agriculture areas. Almost EUR 100 billion — one third of the entire CAP budget — is used to
support the environmental and climate transition to 2027. Ecoschemes make up at least 25% of the budget for direct
payments, and rural development instruments allocate at least 35% of their budget to environmental practices suppor-
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ting our organic farming and landscape features, reducing pesticide use, and conserving or restoring biodiversity on
agricultural land. Member States can make adjustments in the plans to ensure the appropriate uptake of the interven-
tions, while maintaining the overall level of environmental ambition. The updated guidance document for the risk
assessment of bees from the European Food Safety Agency (EFSA) has been much approved and now applies to more
pollinator species. It will be applied by amending the relevant implementing regulations very soon. The risk of pesticides
to non-bee pollinators is included in the general approach for non-target arthropods. As a major input for this, the EFSA
has started updating the guidance document for terrestrial eco toxicology. In addition, ongoing research will enable a
more system-based environmental risk assessment for pesticides and may allow further revisions of the risk assessment
methodology.

Now to question two — a question on indicators and monitoring. The revised pollinators initiative will establish a holistic
monitoring framework, enabling us to assess the state of pollinator populations and investigate key drivers of their
decline. A number of monitoring initiatives along these lines have been launched by the Commission in the last five
years. Looking to the future, it will be important to integrate a wild pollinator indicator that will be developed under the
Nature Restoration Law in the future performance monitoring and evaluation framework of the CAP, recognising their
critical importance. The Commission is developing options for a farmland pollinator indicator, which should cover the
most relevant pollinator groups on the basis of a methodology that is scientifically robust.

Now, just quickly, the reply to question three — a few words on capacity building to finish with. One major impediment
of effective pollinator monitoring is simply a lack of tools and experts. That is why the Commission is now implement-
ing the ORBIT and Taxo-Fly projects, building essential tools for professional taxonomists and citizen scientists. We are
also considering options for supporting the training of new taxonomy experts.

And lastly, the youth for pollinators pilot project, largely funded by this House, envisages a small grants facility for
youth projects. The results will increase our understanding of the cost-benefit ratio of small grants and the best ways
to address implementation challenges.

Alexander Bernhuber, im Namen der PPE-Fraktion. — Frau Prisidentin, Frau Kommissarin! Wir haben heute schon einen
spannenden Tag hinter uns, wenn es um das Thema Pflanzenschutz gegangen ist, und immer wieder fillt da auch das
Wort Bestduber, Bienen und Co. Wenn es um die wahren Schiitzer unserer Bestduber geht, dann sind das die Bauern;
und wenn wir hier immer wieder Frontalangriffe auf die Landwirtschaft erleben, dann ist das einfach eine Liige.

Ganz einfach, praktisches Beispiel: Ich habe in Briissel eine Wohnung, und wenn ich da am Abend im Sommer das
Fenster aufmache, das Licht brennt drinnen und es ist draufen finster, dann kommt kein einziges Insekt rein. Bei mir zu
Hause am Land, wenn ich da am Abend im Biiro sitze und das Fenster aufmache, sogar jetzt im Winter — ich mache das
Fenster auf, fiinf Minuten, und ich bin schnell wieder drauflen, weil alles voller Gelsen und Co. ist.

Und dann den Vorwurf zu bekommen — gerade am Land —, die Landwirtschaft ist schuld, dass alle Insekten sterben,
dann ist das doch etwas weit hergeholt. Da sieht man, dass gerade dort noch Biodiversitit vorhanden ist, gerade dort
noch die Moglichkeit ist, dass Bestduber unterkommen, dass Hummeln, Bienen vorhanden sind und wir auch in den
Stadten etwas unternehmen sollten. Wenn nur Licht, Lichtverschmutzung ist und die Stidte die ganze Nacht leuchten,
dann kennen sich die Insekten wahrlich nicht mehr aus.

Und da appelliere ich an die Kolleginnen und Kollegen, dass wir hier verniinftige Ansitze diskutieren. Ich glaube, wir
haben alle gemeinsam das Ziel, dass es mehr Bestduber geben soll, das geht aber nur im Miteinander — das ist hier ganz
wichtig —, und nicht in einem Gegeneinander, wo einer dem anderen die Schuld gibt.

Cyrus Engerer, on behalf of the SED Group. — Madam President, thank you, Commissioner, for being here with us at this
late hour.

This has not been a very good day for pollinators in our Parliament. It hasn’t been a good day for nature or our health,
as those who oppose their protection managed to kill the law to have ambitious targets on the use of harmful and toxic
pesticides. This means that pollinators will continue being killed and, unfortunately, are in extinction in a number of our
countries and different cities and regions. But scientists are very clear: we need clear action, or else pollinators that are
very essential for 35% of the world’s food crops will be lost.
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There is positive news, though, because our citizens have taken action and they want action from us as well, because
over one million citizens sent us an initiative to save the bees, and ultimately save also our European farmers.

In light of all this, I welcome the urgency highlighted in the Revised pollinators initiative to address this rising concern.
It is high time for Member States and the Commission to listen to the plea of our citizens and to step up our efforts to
protect and monitor wild pollinator populations, and to reverse pollinator decline as soon as possible, and by 2030 at
the latest.

We need to halt pollinator decline — and yes, Commissioner, I agree — funds are very important, and we need more
funds to encourage more, not only young people, but others, to invest their energy in helping nature.

Martin Hojsik, za skupinu Renew. — VaZend pani predsedajica, dne$ny defi je smutnym diiom pre véely a iné opelovace,
od ktorych zavisi naSe prezitie. Eurdpsky parlament napriek mnohym snahdm nepodporil pomoc farmarom pri nahra-
dzani nebezpe¢nych pesticidov. Prave tych, ktoré zabijaji vcely a iné opelovace, ale aj poskodzuji nase zdravie. Jeden
netispech nds vak nemoze zastavif. Nemozeme sa jednoducho vzdat. V stdvke je prili§ vela. Nasa budicnost. Zaviazali
sme sa k tomu, Ze budeme chrénit prirodu, aby opelovace mali stdle dostupni potravu, Ze budeme chranit podu, ktord
je ich prirodzenym prostredim a Ze budeme pestovat rastliny bez pouzivania chemikalii, ktoré skodia im aj ndm. Na
Slovensku sa stéle stretdvam so vCeldrmi, ochrandrmi, ale aj pozndm dobrovolnikov, ktori sa venuji ochrane a monito-
ruji stavy motylov a dalsich opelovacov. A hovoria mi, Ze ich pocty sa kazdym rokom zhoriuji a obcania a obcianky
Eurdpskej tnie si to velmi dobre uvedomujii a Ziadaji od nds, politickych predstavitelov, ndpravu. Ocakévajii, Ze
naplnime svoje sluby. Dnes sme ich sklamali. Preto by som este raz chcel apelovat na Eurépsku komisiu, na kolegov a
kolegyne tu v Eurépskom parlamente a na ¢lenské $taty vratane Slovenska. Podporte ochranu opelovacov, no nezabud-
nite ani na podporu vietkych aktivnych Tudi, ktorf sa chct zapojit do ich ochrany.

Michele Rivasi, au nom du groupe Verts/ALE. — Madame la Présidente, Madame la Commissaire, chers collegues, je dirais
quaujourd’hui c’est une njournée noire. On a perdu aujourd’hui. On a perdu parce que notre texte sur la diminution des
pesticides, qui devait passer notamment 50 % de diminution des pesticides et I'interdiction des pesticides les plus toxi-
ques en 2030, a été un échec. Alors cette résolution sur les pollinisateurs, c’est un peu le texte de la derniere chance. Les
insectes pollinisateurs, effectivement, sont en péril, en disparition annoncée. Et sans eux, nous avec.

Donc les alarmes sonnent depuis des années. Depuis plus de dix ans en effet, la nature nous envoie des signaux de plus
en plus nets et suffisamment clairs pour que ce consensus scientifique s'impose: celui de paysages européens vides de vie
et d'insectes pollinisateurs, alors que quatre espéces cultivées sur cinq dépendent des pollinisateurs pour se reproduire.

Je citerai quand méme quelques chiffres. Ces trois derniéres années, des chutes de populations d'insectes allant
jusqua 75 % ont été observées, et le nombre de papillons a diminué de 36 % en dix ans en Europe. Une nouvelle
analyse, signée en novembre 2023 par des naturalistes européens, estime que pres de 2 millions d’espéces sont en voie
d'extinction, dont 25 % des insectes, c'est le double des précédentes estimations. Des chiffres révélateurs de I'étendue du
probleme. Lavertissement est 1a sans changement de systéme, si nous ne sortons pas d’une agriculture intensive, bibe-
ronnés aux pesticides et aux biocides, ce texte a lui seul ne permettra pas de réduire la disparition des pollinisateurs en
Europe.

Et 13, aujourd’hui, jen ai vraiment gros sur le cceur parce que le fait d’avoir perdu cette législation, le fait que les députés
n'ont pas voulu le renvoyer en commission ENVI, alors quel est notre espoir? Le seul espoir, ce sont les Etats membres
qui doivent essayer d’avoir une politique nationale pour faire des corridors sans pesticides. Parce que contrairement a ce
qu'a dit un collegue, la diminution des pollinisateurs est bien due aux pesticides. Donc jespére qu’il n’est pas trop tard et
qu'on aura I'énergie, la force et la conviction au niveau de nos différents gouvernements pour vraiment réduire de fagon
draconienne les pesticides.

Aurélia Beigneux, au nom du groupe ID. — Madame la Présidente, les Européens sont profondément conscients du
danger qui plane sur les pollinisateurs, élément clé de notre biodiversité, nécessaire a la reproduction des cultures et au
maintien de la diversité botanique. Mais ce danger n'est pas nouveau. L'utilisation excessive de pesticides, la perte
d’habitats naturels et le déreglement climatique font courir de grands risques sur I'équilibre naturel de nombreuses
régions. Les victimes de ce déséquilibre, ce sont aussi nos agriculteurs, car la pollinisation détermine en grande partie
les rendements agricoles.
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Ce texte le montre bien: votre approche est encore marquée par une idéologie déconnectée, inapplicable, qui répond a la
seule logique du chiffre. Avant d’empiler des regles bureaucratiques et des objectifs utopistes, rattrapons déja notre retard
sur la recherche de nouvelles technologies.

En France, la recherche agronomique a permis de développer des variétés plus résistantes aux ravages et aux sécheresses.
L'agriculture n'est donc pas condamnée a détruire les pollinisateurs, bien au contraire. Mettons en place des incitations
fiscales pour ceux qui adoptent déja des pratiques respectueuses de l'environnement et réduisons au maximum les
accumulations excessives et inapplicables de mesures.

Sauver les pollinisateurs, c’est sauver l'agriculture et donc garantir notre sécurité alimentaire a tous. Ce texte, I'ensemble
de notre délégation, le soutient car la situation est critique. Mais nous appelons a la mise en place d'une approche
beaucoup plus réaliste qui fait enfin confiance au travail de nos paysans.

Katefina Kone¢nd, za skupinu The Left. — Pan{ pfedsedajici, pani komisaiko, jiz nékolik let si tady v této instituci limeme
hlavu s tim, jak navritit do piirody opylovace. Ja se v§ak obdvdm, Ze s atmosférou, kterd zde dnes vlddne, selZeme
znovu. V mezidobi ndm ke klasickym ohrozenim jako pesticidy a choroby pfibyly jesté nékteré agresivni invazivni
druhy, napiiklad sr3en asijskd. V poslednich mésicich se dokonce dostala i do mé zemgé. Je zcela jasné, Ze pokud chceme
udrZet Zivot, jak jej zndme dnes, bez komplexni ochrany opylovaci se neobejdeme. Ta viak nemuze vést pouze skrze
slepé hdjeni dalstho ukoncovani pouZivani pesticidd a stanovovdni neredlnych cild, které ddle ohrozi nasi potravinou
sobéstacnost. Ano, kolegové, mluvim pravé o tom, co se zde dnes stalo s nafizenim o udrzitelném pouzivani piipravka
na ochranu rostlin. Tak dlouho tady néktef tlacili na pilu s dal§imi neredlnymi cili, az to celé spadlo pod sttl. Nevinnou
obéti se tak stdvaji pravé nasi opylovadi, kterym tento fanatismus spiSe pfitizil. P¥sté by to chtélo vice umirnénosti a
rozumu.

Tomislav Sokol (PPE). — Postovana potpredsjednice Europskog parlamenta, potpredsjednice Europske komisije, kolegice
i kolege, provedba novog plana za oprasivace prilika je da uvrstimo polozaj europskih péelara, koji proizvode prvo-
klasni med, ali su nerijetko izloZeni nelojalnoj konkurenciji na policama trgovina.

Naime, nedavno istraZivanje Europske komisije pokazalo je da ¢ak 46 posto ispitanih uzoraka meda uvezenog u
Europsku uniju ne udovoljava kriterijima iz Direktive o medu. Zato je vazno postroziti pravila o oznacavanju meda.

U okolnostima u kojima je prosje¢na cijena uvezenog meda iz tre¢ih drzava 2,56 eura po kilogramu, odnosno 1,6 eura
po kilogramu za med uvezen iz Kine, moramo dodatno raditi da bismo ojacali poziciju nasih pcelara i pravilno oznacili
pakiranja meda. S tim u vezi, potrosa¢ prilikom kupnje mora znati to¢no iz koje drzave dolazi med, a ako se radi o
mjeSavini meda, mora znati o kojem udjelu meda iz koje drzave se radi. Zato sam amandmanima zatraZio uvodenje
obveze navodenja to¢nog postotka udjela meda na pakiranjima proizvoda.

Kolegice i kolege, da bismo zastitili oprasivace i europske péelare, potrebna nam je ispravna provedba novog plana za
oprasivace i to skoriji dogovor oko revizije Direktive o medu.

Juozas Olekas (S&D). — Gerbiama Pirmininke, gerbiama Komisijos nare. Mieli kolegos, a§ pats auginu bites, kaip ir
mano tévas, senelis ir prosenelis. Dabar sukti medy man padeda vaikai ir antikai, todél puikiai suprantu nejkainojamg
apdulkintojy svarba aplinkai, Zemés tkiui, netgi Seimos ir kultdros rysiui. Lietuvoje bités visada buvo ypa¢ gerbiamos ir
mylimos. Svenciausi miisy draugystés rysiai sustiprinami dalinantis bitémis. Laukinius apdulkintojus ir bites apsaugoti
biitina, negalima leisti joms beprasmiskai ziti dél bitininky ir Gkininky nesusikalbéjimo. Turime jas apsaugoti nuo naujy
ligy ir parazity, taciau turime atkreipti démesj ir | tkininky, auginan¢iy mums maista ir uZtikrinanciy kaimo gyvybin-
guma, padétj. Ribodami vieny jrankiy, tokiy kaip pesticidai ir herbicidai, naudojimg, turime jiems suteikti ne maZiau
efektyvias priemones. Naujausios genominés technologijos, tokios kaip geny redagavimas, gali suteikti daug galimybiy,
leidZia auginti augalus, kurie yra atsparesni ligoms, aplinkos salygoms, klimato kaitos ir kenkéjy poveikiui. Tai veda prie
atsparesnés ir tvaresnés Zemés iikio ir maisto produkty sistemos, prisideda prie Zaliojo kurso. Turime uztikrinti, kad
mokslo ir technologijy naujovés pasiekty tkininkus ir bity jiems prieinamos ir jperkamos. Tokiu biidu panaudodami
racionaly tkininkavimg ir mokslo jdiegimg turésime ir sveikg aplinka, sveikus apdulkintojus, ir sveika maistg.
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Michal Wiezik (Renew). — Vidzend pani predsedajica, ochrana opelovacov, to nie je nejaky rozmar. Je to nevyhnutnost
pre biodiverzitu a tym paddom aj pre zachovanie polnohospodarstva. Navrth Komisie na reviziu iniciativy ide dobrym
smerom, pretoze vychddza zo zdkladného predpokladu, Ze ochrana akéhokolvek druhu je postavend na ochrane jeho
biotopu, teda podmienok, v ktorych opelovace nachddzaji potravu, tinik, podmienky na rozmnozZovanie a tkryt. To ale
vyZaduje komplexnt a koherentnt legislativu. A budme, prosim, v tomto smere k sebe Gprimni. Tym, Ze tento
Parlament odmietol legislativu na obmedzenie pouZivania pesticidov a takmer do nepoznania obrisil a znefunkénil
legislativu na obnovu ekosystémov, ideme tplne opaénym smerom. My biotopy nechrdnime, my lipneme na ich dalSom
poskodzovani. Je to populisticky, plytky a skodlivy pristup, ktory musime jednoznacne zdsadne zmenit. Inak hrozi, Ze aj
tdto iniciativa zostane len nefunkénym formdlnym aktom. A to sa nesmie stat, pretoZe ide o Zivot.

Thomas Waitz (Verts/ALE). — Frau Prisidentin, Frau Kommissarin! Der Kollege Bernhuber mochte also wissen, was die
Kommission gedenkt, im Rahmen der Gemeinsamen Agrarpolitik fir die Erhaltung unserer Bienen und unserer
Bestduber zu tun. Der Kollege Bernhuber fordert die Kommission auf, Vorschlige vorzulegen. Genau jener Kollege
Bernhuber, der heute federfithrend dafiir gesorgt hat, dass genau jener Vorschlag der Kommission, die Pestizide zu
reduzieren — und Pestizide sind der Hauptgrund fir den Verlust der Artenvielfalt, sie sind der Hauptgrund fiir den
Verlust unserer Bienen und unserer Bestiuber —, also genau diesen Vorschlag, den die Kommission erarbeitet hat, um
Pestizide zu reduzieren — nicht nur, um Bestiduber zu schiitzen, sondern auch unsere Gesundheit und unsere Umwelt —,
hier zu versenken.

Was ist das fur eine Doppelziingigkeit? Was ist das fir ein falsches Spiel, das hier die europiischen Konservativen
spielen? Auf der einen Seite gute Gesetzgebung versenken, die genau unsere Bestduber schiitzen soll, und auf der ande-
ren Seite sich hier herstellen und so tun, als hitte man irgendetwas fiir Natur oder natiirliche Bestduber tibrig. Ich wiirde
sagen, Herr Bernhuber, schimen Sie sich!

Idoia Villanueva Ruiz (The Left). — Sefiora presidenta, algo tan pequefio como las abejas tiene un gran valor
medioambiental y agricola. Mantienen equilibrados nuestros ecosistemas. Son el motor de la apicultura y de ellas
depende un tercio de la produccién mundial de alimentos. Hoy estin en grave peligro de extincién por el cambio
climdtico, por la pérdida de hdbitats, por la agricultura industrial, la agricultura intensiva y el abuso de los plaguicidas.
Y, en consecuencia, también peligran la biodiversidad, la apicultura y la seguridad alimentaria.

Precisamente para garantizar nuestra propia soberania alimentaria y la supervivencia del sector apicola, la Unién
Europea debe proteger a las abejas: por un lado prohibiendo los productos téxicos para estos insectos y, por otro,
desplegando planes para salvarlas de la extincion.

Pero, desde luego, debe ir mds alld, apostando por un modelo de agricultura extensiva, sostenible y ecoldgica, que
produzca alimentos saludables y preserve la biodiversidad. De esto es de lo que va la restauracién de la naturaleza: de
garantizar la salud de nuestro entorno para asegurar nuestra alimentacion en el futuro.

Herbert Dorfmann (PPE). — Frau Prisidentin! Bauern brauchen Bienen und Bestiuber, aber Bienen brauchen auch
verantwortungsvolle Bauern — und das ist eine gegenseitige Abhangigkeit, nicht immer konfliktfrei, im besten Fall aber
eine gewinnbringende Symbiose, und dafiir miissen wir uns auch einsetzen.

Es bringt auch iiberhaupt nichts mehr, wenn wir einfach tiber die Landwirtschaft und die GAP herfahren und sie fiir alle
Konflikte verantwortlich machen. Ich komme selber aus einer Region, in der viele Apfelbdume viele Bestduber brauchen,
und ich weiff, wo die Konfliktlinien liegen, und auch, wie eine Losung gefunden werden kann. Wir brauchen einen
klaren Bienenschutz in den Zeiten der Bliite, Pflanzenschutzmittel sollten ausgebracht werden, sobald Bienen nicht
ausfliegen, Abdriften miisste verhindert werden.

Die GAP kann auch helfen, mit den Agrarumweltprogrammen der zweiten Sidule, wenn wir artenreiche Wiesen und
Felder fordern, mit der Konditionalitdt und den Okoprogrammen der ersten Siule, z. B. mit Blithstreifen. Die Bienen
schiitzen wir aber nicht, wenn wir die Bauern vertreiben, sondern indem wir sensibilisieren, fordern, aber auch eingrei-
fen, wenn respektlos mit Bestdubern umgegangen wird.
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Bronis Ropé (Verts/ALE). — Gerbiama Pirmininke, gerbiami kolegos, Komisare. Norint i§ esmés spresti apdulkintojy
nykimo problema, turime uzZtikrinti, kad Salys narés imtysi panasiy priemoniy ir koordinuoty savo veiksmus tarpusa-
vyje, ypac besiribojanciose teritorijose. Ne maziau svarbu jtraukti ir kaimynines $alis, kurios nori bendradarbiauti su
Europos Sajunga. Negalime leisti, kad uz keliy metry nuo iSorinés sienos zZemés tkio veikloje be jokiy apribojimy bity
naudojami aplinka ir apdulkintojus naikinantys preparatai. Dar daugiau, turime kuo skubiau stabdyti Zemés tkio pro-
dukty importg, kuriy auginimui buvo naudojami Europos Sajungoje uZdrausti pesticidai. Negalime apsimetinéti, kad $i
problema neegzistuoja. Europos Sgjunga turi pakankamai jrankiy derantis dél prekybos sutarciy ar teikiamos paramos
issireikalauti, kad mus pasiekty tik saugiis ir nezalojantys Zmoniy sveikata bei aplinka pagaminti produktai.

Zgloszenia z sali

s .

Jifi Pospisil (PPE). — Pani piedsedajici, jd jsem se zdjmem poslouchal dnesni debatu poté, jak jsme dnes bohuzel odmitli
omezeni pesticidll v dopolednim hlasovani. Ta debata opravdu ukazuje velkou bezvychodnost. Pani komisaiko, vy se
muzete snazit podporovat riizné projekty, granty malym a stfednim zemédélctim, ale ve chvili, kdy tady nebude radi-
kélni omezeni pesticidti, pak zkritka opylovace nezachranime a jejich pocet nezvysime. Mé to osobné mrzi. Ja jsem sdm
osobné hlasoval pro vétsinu ustanoveni, kterd omezuji pesticidy. Byl jsem v tom radikalngjsi nez moji kolegové z frakce.
Nakonec neproslo nic. Takovd je bohuzel politika. TakZe pfemyslejme, jak se co nejrychleji vratit k néjakému globdlnimu
evropskému fedenf, jak omezit pesticidy. Do té doby ndm zbyvd pouze nase individudlni drobnd praxe. J4 jsem zastupi-
telem v Praze, hlavnim mésté Ceské republiky. My tam tieba fesime otdzku svételného smogu, ktery poskozuje hmyz.
Ménime vefejné osvétleni. I takové drobné véci maji smysl. Ale bez globalni restrikce, evropské restrikce, to bohuzel
budou pouze drobné ostriivky pozitivni deviace.

(Koniec zgloszeti z sali)

Dubravka Suica, Vice-President of the Commission. — Madam President, honourable Members, a few months ago, in
March, we had a rich debate about the European Citizens’ initiative ‘Save bees and farmers!’, which was mentioned by
some of you this evening. That debate clearly indicated how European citizens have great expectations for European
policies in support of pollinators.

I want to thank you for your efforts to build on that, and for the strong support you have shown since the very
beginning of the European Union pollinators initiative. I very much look forward to working with you further — not
only me, but my colleague Sinkevicius — as we roll out the New Deal for Pollinators. There is nothing more to add.

Przewodniczaca. — Otrzymatam jeden projekt rezolucji ztozony zgodnie z art. 136 ust. 5 Regulaminul.

Zamykam debate.

Glosowanie odbedzie si¢ w czwartek 23 listopada 2023 r. ().

Oswiadczenia pisemne (art. 171)

Baldzs Hidvéghi (NI), irdsban. — A méhek oridsi szerepet toltenek be a bioldgiai sokféleség és az eurdpai élelmiszer-
biztonsidg megbrzésében. Mi ezt magyarok nagyon jol tudjuk, hiszen az egy négyzetkilométerre juté méhstirtiség
hazdnkban a legmagasabb a vildigon. Méhészeti nagyhatalomként jelentds erdfeszitéseket tesziink a beporzok és az dga-
zat védelme érdekében. Az Unidban els§ tagdllamként adomentességet és beporzasi timogatdst adtunk a méhészeknek,
tovabba kozel 150 ezer hektdron éllitottuk helyre a beporzok élGhelyeit. Fontosnak tartjuk a beporzok védelmét, azon-

ban a méhészek tdmogatdsardl sem szabad megfeledkezniink!

Kevesen beszélnek arrdl, hogy a piaci zavarok és a Kindbdl bedramlé hamis mézek a cs6d szélére sodortdk az eurdpai
méhészeti dgazatot. Ha ez igy megy tovabb sem méhészek, sem beporzok nem lesznek Eurdpdban. Siirg8s unids szintd
beavatkozds szitkséges! Sokkal szigortibb mézcimkézési szabdlyokat kell bevezetni és fel kell 1épni a kiilfoldi hamisitott
mézzel szemben!
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Edina T6th (NI), irdsban. — Az utdbbi években szdmos veszély fenyegette a beporzok, példdul a méhek létfontossigti
szerepét. Kiemelendd, hogy a kornyezetszennyezés, a klimavaltozds komoly kockdzatot jelent rdjuk nézve. Ha nem
vigydzunk rdjuk, az az élelmiszerellitdsunkra is negativ hatdssal lehet: a beporzok szdmdnak drasztikus csokkentése
ugyanis az élelmiszerbiztonsigot veszélyeztetheti. Emellett az eurépai méztermel6k tdmogatdsa is létfontossaga.
Eur6pdban sok helyen — koztik hazdmban Magyarorszdgon is — kivalé mindségli mézet éllitanak el6. Ha tdmogatdst
nytjtunk a helyi méhészeknek, nemcsak az eurdpai méz mindségét garantdlhatjuk, de a beporzok védelme is fenntar-
thatébbd és megbizhatobbd vilhat.

Nagyon fontos lenne az unids cselekvés! Kisebb 1épésekkel, mint példaul a kornyezettudatosabb életmdd, a helyi termé-
kek tdmogatdsa vagy az oktatds fontossdgdnak hangsilyozasa révén sokat tehetiink azért, hogy egy fenntarthatobb jovét
épitsiink magunknak és az eljovends generdcioknak.

()  Patrz protokdl posiedzenia.

18. Debata na temat przypadkéw naruszania praw czlowieka, zasad demokracji i pafistwa
prawa (debata)

18.1. Ostatnie ataki na kobiety i obroficow praw kobiet oraz arbitralne zatrzymania euro-
pejskich obywateli w Iranie

Przewodniczaca. — Kolejnym punktem porzadku dziennego jest debata nad sze$cioma projektami rezolucji w sprawie
ostatnich atakéw na kobiety i obroficéw praw kobiet oraz arbitralnych zatrzyman europejskich obywateli w Iranie
(2023/2979(RSP)) ().

David Lega, author. — Madam President, Commissioner, yet again, we address the dire human rights situation in Iran.
Johan Floderus, a Swedish citizen and EU official, remains captive to the regime’s twisted hostage diplomacy. So too
does Swedish citizen Ahmadreza Djalali. Yet again, we demand their immediate release and, yet again, we condemn the
regime’s unabating brutality.

In September last year, 22-year-old Jina Mahsa Amini was murdered for the ‘crime’ of showing her hair. More than 500
were then killed in crackdowns. In July, I nominated Jina Mahsa Amini and the Women Life Freedom movement for the
Sakharov Prize of 2023. Two months ago, I called for a debate to echo that movement’s message of dignity and
opportunity, fullness and fairness, and hope. Now, yet again, I have called for this debate and put forward an urgency
resolution because critically, the fight for women and freedom and even for life itself continues in Iran. In October, 16-
year-old Armita Geravand was beaten to death for resisting the regime’s diktat forcing hijabs. At a funeral, 2012
Sakharov winner Nasrin Sotoudeh was beaten and jailed. Women human rights defenders, opponents, are being locked
up when peacefully exercising their fundamental rights, and this House demands their immediate release.

No more discrimination against women, no more hostage diplomacy. Designate the IRGC as a terrorist organisation. No
more shielding Iran’s leaders from accountability. If the mullahs don’t stop, we will keep standing here. We will keep
taking action and we will keep the pressure on again, and yet again.

Isabel Santos, Autora. — Senhora Presidente, as mulheres no Irdo continuam a arriscar a sua vida ao lutar por direitos.
Armita Geravand, que morreu aos 16 anos por ndo usar o hijab, é um exemplo disso.

Nasrin Sotoudeh, ativista vencedora do Prémio Sakharov, entretanto libertada, foi detida no funeral de Armita. Nio
usava o hijab.

Narges Mohammadi, Prémio Nobel da Paz, estd presa e sem cuidados médicos por se recusar a usar o hijab no trans-
porte entre a prisdo e o hospital.

Este ano entregaremos o Prémio Sakharov a Maasa Jina Amini e ao movimento Mulher, Vida, Liberdade, um gesto
contra a intolerdvel opressdo e desumanizagio das mulheres iranianas.
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Exigimos aqui a libertagdo de todas as vitimas de detengdes arbitrdrias no Irdo, inclusive de cidaddos europeus, como
Johan Floderus. Condenamos a pratica de tortura e pena de morte. Pedimos aos Estados-Membros o julgamento, ao
abrigo da lei internacional, dos responsdveis por estes crimes. Apelamos & designacdo da guarda de costumes como
organizagdo terrorista e ao alargamento do quadro de sancdes a Ali Khamenei e aos seus sequazes.

Abir Al-Sahlani, author. — Colleagues, it has been more than one year since I cut my hair here in this very Plenary in
protest, where the EU did not show the same courage as the Iranian women who were shouting on the streets on the
top of their lungs, ‘Woman, life, freedom.’

(The speaker used a slogan in a non-EU language.)

Still to this very day, the regime of the mullahs in Tehran are still arresting, arbitrarily detaining, executing everyone who
stands against their oppression. The last known victim is 16-year-old Armita, a young girl who took her last breath
while in coma after being beaten by the morality police. At her funeral, the human rights advocate Nasrin Sotoudeh was
arrested — alongside with her sister in the fight, Nobel Prize laureate Narges Mohammadi — and it has not stopped there
at all. It also is holding EU citizens as hostages. The latest known victim that we know is the Swedish citizen Johan
Floderus.

We, the European Parliament demand to list the IRGC on the EU terrorist list. We demand the unconditional release of
all arbitrary detainees, women’s rights defenders and all EU citizens, like Johan Floderus, and we demand to stop all
executions in Iran.

Jakop G. Dalunde, firfattare. — Fru talman! Mer 4n ett &r har gitt sedan Jina Mahsa Amini dog i ett iranskt polisforvar.
Samtidigt fortsitter Irans kvinnor och flickor att protestera mot det iranska fortrycket. Tidigare i oktober dkte den 16-
driga Armita Geravand tunnelbana och protesterade mot slojkravet och misshandlades och dog sedan pa sjukhuset.
Detta dr fruktansvart.

Vid begravningen kom Sacharovpristagaren Nasrin Sotoudeh dit for att manifestera sitt stod — och fingslades. Detta kan
inte f4 fortgd. EU mdste sitta mer press pd Iran. Sluta fortrycka kvinnor och frita alla som kdmpar for ménskliga
réttigheter.

Anna Fotyga, author. — Madam President, I pay tribute to all victims of Iranian mullahs. In June 2023, the Human
Rights Council acknowledged the heavy deterioration of the human rights situation in Iran. In October 2023, the
President of the UN Human Rights Council appointed Iran as the chair of UN Human Rights Council Social Forum.
This decision was defended by the High Representative | Vice President of the Commission.

Are our statements here just rituals? We demand consistency in our policy vis-a-vis Iran, in particular, with regard to the
defence of human rights there, including the rights of EU citizens arbitrarily detained.

Cornelia Ernst, Verfasserin. — Frau Prisidentin! Ich traf Nasrin Sotoudeh 2013 in Teheran. Eine warmherzige, entschlos-
sene Frau, Anwiltin, Menschenrechtsaktivistin. Schaut man in ihre Vita, kann man es eigentlich nicht fassen: Nach dem
Jurastudium 1995 verwehrte man ihr acht Jahre lang die Zulassung. Als sie sie hatte, verteidigte sie Frauen, die gegen
das Kopftuch protestierten, Oppositionelle, Dissidenten, Journalisten, religiose Minderheiten. 2010 wurde sie verhaftet,
2013 unter dem internationalen Druck wieder entlassen; fiinf Jahre spiter wieder verhaftet, 2019 verurteilt — in Abwe-
senheit, ohne ihr Wissen — zu 33 Jahren und 148 Peitschenhieben.

Gefingnis, Hungerstreik, Krankheit, Hafturlaub, Gefingnis. Thr Leben symbolisiert die schweren Kimpfe fiir Freiheit,
Demokratie und Selbstbestimmung im Iran und gibt Kraft all denen, die jetzt in den Gefingnissen sind — viele, viele
Doppelstaatler im Ubrigen, wie Jamshid, Sharmahd und viele, viele, deren Namen wir gar nicht kennen.

An all diese Menschen richten wir unsere Botschaft: Wir horen euch, wir stehen an eurer Seite, wir werden niemals
aufhoren, euer Leben und eure Kimpfe zu verteidigen, und auch noch so viele Sittenwichter vermdgen es nicht, diesen
euren Widerstand zu ersticken. Denn die Uhren ticken lingst anders. Irans Zukunft sind die Frauen. Women, Life, Free-
dom.
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Lukas Mandl, im Namen der PPE-Fraktion. — Frau Prisidentin, Frau Kommissarin, liebe Kolleginnen und Kollegen! Gesell-
schaftspolitisch hat Prohibition nie funktioniert, und geopolitisch hat Appeasement nie funktioniert. Das jiingste grofSe
Beispiel dafiir ist der sogenannte Atomdeal — das JCPOA-Abkommen.

Mit dem iranischen Regime ist so ein Abkommen nicht zu machen, weil sich das iranische Regime nicht an Abkommen
hilt. Das iranische Regime ist damit eine Bedrohung fiir den Frieden und die Sicherheit auf dieser Welt. Das iranische
Regime ist besonders eine Bedrohung fiir uns Europderinnen und Europder, weil dieses Regime Putin-Russland beim
Angriffskrieg gegen Europa mit hybriden Mitteln gegen die Ukraine mit militirischen Mitteln unterstiitzt und damit
einer der wenigen verbliebenen Unterstiitzer von Putin-Russland in diesem langwierigen Krieg letztlich gegen unsere
Zivilisation ist.

Das iranische Regime ist eine Sicherheitsbedrohung fiir die Region und fordert den Antisemitismus und islamistischen
Terrorismus weltweit. Und das iranische Regime ist eine Bedrohung fiir die eigenen Biirgerinnen und Biirger und dort
wieder ganz besonders fur die Frauen, die unterdriickt werden, die gegingelt werden, die kein freies Leben haben, die
weit entfernt sind von jeder Form von Gleichberechtigung. Und das wird vom Regime nicht nur gutgeheifien, sondern
auch noch der ganzen Welt mit aller repressiven Gewalt prisentiert.

Wir lassen das nicht zu. Wir machen Sanktionen, wir debattieren das auch mitten in der Nacht im Europiischen
Parlament, weil Europa nicht schlift, wenn Menschenrechte derartig verletzt werden.

Anna Bonfrisco, a nome del gruppo ID. — Signora Presidente, signora Commissaria, onorevoli colleghi, sappiamo tutti
quali passi deve compiere I'Unione europea per stare dalla parte giusta della storia, dalla parte di donne e ragazze, in
Iran, assassinate, torturate, abusate, imprigionate e oppresse.

Inserire le guardie islamiche della rivoluzione iraniana nella lista europea delle organizzazioni terroristiche, come gia
fatto dagli Stati Uniti. Isolare il regime dalla comunita internazionale. E proprio su questo punto che 'Europa ha fallito,
poiché non ha agito per impedire che I'ran assumesse la presidenza del Forum delle Nazioni Unite per i diritti umani.
Sembra quasi uno scherzo.

Il Parlamento europeo, pertanto, deve tornare ad essere il megafono di donne e ragazze in Iran. Per questo motivo vi
domando di sostenere unazione simbolica e chiedere che il 25 novembre, una data cosi importante per tutte le donne
del mondo, le foto dei membri del Parlamento europeo sul sito della nostra Istituzione siano sostituite dal volto di
Mahsa Amini.

Noi siamo Mahsa Amini. Noi siamo Armita Garawand, noi siamo Nasrin Sotoudeh. Noi siamo la voce di donne e
ragazze iraniane che hanno deciso di togliersi il velo per mostrare al mondo il loro volto, ovvero il volto di verita,
dignita e giustizia. Women. Life. Freedom.

Emmanuel Maurel, au nom du groupe The Left. - Madame la Présidente, répétons inlassablement leur nom: Mahsa Amini,
22 ans, et Armita Geravand, seize ans. La police des mceurs du gouvernement iranien les a tuées parce qu'elles ne
voulaient plus porter le voile. Quant a Narges Mohammadi, lauréate du prix Nobel de la Paix, et Nasrin Sotoudeh,
lauréate du prix Sakharov, elles croupissent toujours en prison dans des conditions de vie indignes.

Apres I'échec de l'accord de Vienne sur le nucléaire iranien qui avait été provoqué notamment par Trump, les mollahs et
les sinistres gardiens de la révolution ont déchainé une répression aveugle contre leur propre peuple, tuant plus de 500
manifestants et en exécutant des dizaines d’autres.

Aujourd’hui, pourtant, les femmes osent sortir sans voile. Elles ne flanchent pas. Elles submergent la police des meeurs
par leur détermination et par leur nombre. Et I'Europe doit dire qu’elle est a leurs cotés. Elle doit soutenir les sanctions
contre les dirigeants iraniens. Elle doit évidemment demander l'arrét immédiat des exécutions. Elle doit aussi, et nous le
ferons le mois prochain, soutenir les femmes iraniennes en leur décernant le prix Sakharov, qui sera un des meilleurs
symboles de cette fin d’année.

Fabio Massimo Castaldo (NI). — Signora Presidente, signora Commissaria, onorevoli colleghi, 'approvazione della legge
sulla promozione della castita e dell'hijab rappresenta un altro tentativo del regime di smantellare completamente la
liberta di scelta delle donne iraniane. E fondamentale che la nostra Unione si esprima pubblicamente, con fermezza,
senza mezzi termini, contro una legge che non ha nulla a che vedere con le tradizioni e la cultura di un popolo
ricchissimo di storia come quello iraniano.
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Tra meno di un mese consegneremo il premio Sacharov alla memoria di Mahsa Amini e al movimento «Donna, vita,
liberta». E un gesto importante, un gesto che dimostra la nostra vicinanza alle donne iraniane nella loro battaglia
quotidiana. Ma non basta perché non basta una semplice cerimonia di consegna se poi lasciamo sole le migliaia di
attivisti e di attivisti che compongono questo movimento. Nasrin Sotoudeh ha gia pagato sulla sua pelle il prezzo del
suo coraggio.

Occorre istituire immediatamente una task force europea che supporti le attivitd quotidiane delle migliaia di difensori dei
diritti umani nel mondo ed € un dovere morale dare pieno appoggio, sostegno e protezione a coloro che si sono distinti
per merito vedendosi attribuito il premio Sacharov.

Servono sanzioni individuali verso i responsabili del regime. Servono ancora, ovviamente, misure di sostegno contro le
persecuzioni che la diaspora iraniana subisce ogni giorno in Europa. O scegliamo di stare dalla loro parte, oppure anche
questo premio verra svilito fino a diventare una targa svuotata di ogni significato.

Ivan Stefanec (PPE). — Madam President, dear colleagues, the current Iranian Government has not only ignored the
voices of change but has intensified its crackdown, detaining numerous activists and exerting oppressive force against
peaceful dissent.

The tragic case of Armita, a schoolgirl of only 16 years old who has been in a coma since 1 October, following a
confrontation with metro officers over mandatory hijab regulations, is a really horrible reminder of the grim reality in
Iran nowadays.

Such incidents are intolerable in the 21st century and must not go unaddressed. Therefore, I really urge the European
Commission to intervene without delay, calling also on President Raisi to cease the suppression of protesters and release
political prisoners. Failure to do so may lead to the imposition of targeted punitive measures on those responsible.
Together, let us stand in solidarity with the Iranian people and reaffirm our unwavering commitment to the principles
of freedom, dignity and human rights.

Delara Burkhardt (S&D). - Frau Prasidentin, liebe Kolleginnen und Kollegen! Der monatelang inhaftierte Rapper
Toomadsch Salehi ist auf Kaution frei. Die Nachricht, die uns dieses Wochenende erreicht hat, zeigt: Offentlicher
Druck wirkt. Laut sein macht einen Unterschied.

Hinter den oft anonymen Zahlen und Berichten iiber inhaftierte politische Gefangene stehen Menschen. Menschen und
ihre Geschichten tber Mut und Widerstand. Mut und Widerstand, den das iranische Regime brechen will. In
Isolationshaft mit Folter. Der inhaftierte Rapper Saman Yasin schreibt in Briefen sogar von Scheinhinrichtungen.

Die psychische und physische Gewalt dieses Regimes ist grauenhaft. Es sind Methoden eines Regimes, das nichts mehr
hat als diese Gewalt. Es bricht mir das Herz, zu sehen, wie wihrenddessen in der Diaspora die Fronten sich verhirten,
man immer mehr das Trennende sucht, anstatt es gerade jetzt auf die Solidaritit, auf den Zusammenhalt ankommen zu
lassen — fiir Saman, fiir Jamshid, fiir Arash, fiir Nahid, fir alle politischen Geiseln, fiir einen freien Iran. Fiir Frauen,
Leben, Freiheit.

Ivan David (ID). — Pani pfedsedajici, orgdny Evropské unie Casto prosazuji zdsady, jejichz uplatiiovani samy aktivné
brani. Nelze izolovat {rin a sou¢asné branit dasledkiim jeho izolace. Ve zpravé Amnesty International jsou sice popsany
formy potlacovani prav irdnskych Zen na nezahalenou tvaf a osobni svobodu, ale soucasné je kritizovdna Francie za to,
ze zahalovani potlacuje. Francie jednd spravné, protoZe zahalovani je Zendm vnuceno vychovou a sankcemi v islimské
komunité. Zeny vétSinou nechtéji byt neviditelné. V celé zpravé Amnesty International ani jednou nezaznélo klicové
slovo islam. To proto, Ze je kritizovan v islimskych zemich a soucasné pfividén do Evropy. Zdpadu by sluselo vice
sebereflexe a méné pokrytectvi a pocitu nadfazenosti.

Michaela Sojdrova (PPE). — Madam President, dear colleagues, Madam Commissioner, the tragic deaths of Armita
Geravand and Jina Mahsa Amini spotlight Iran’s brutal treatment of women.

Women and girls are being punished by the hands of morality police for wearing or not wearing a piece of clothing.
The regime relentlessly strips away their rights, even targeting people like Sakharov and Nobel laureates. We strongly
condemn Iran’s practice of arbitrary detention, police violence, torture, death sentences and executions. Iranian authori-
ties must immediately end all discriminatory measures and withdraw the oppressive bill.
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Iran must immediately release political prisoners, including European citizens. Johan Floderus, a Swedish citizen and EU
official, has been held under heavy conditions in the notorious Evin prison for more than 580 days now. This must stop
and we need to get him home.

We call for criminal investigation into the crimes committed by Iranian authorities and sanction those responsible for
human rights violations. In the face of this grave human rights violation, we must unite our voices in this call again and
again.

Gianantonio Da Re (ID). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, ¢ trascorso ormai pitt di un anno dalla morte di
Mahsa Amini, la giovane donna iraniana di origine curda che la cosiddetta «polizia morale» dell'Tran aveva arrestato per
non aver rispettato I'obbligo di indossare il velo. Da allora le donne iraniane hanno dato vita a una delle pitt grandi
proteste contro il regime iraniano, che ad oggi ha causato almeno 500 morti e 20 000 arresti.

Tra le persone arrestate ci sarebbero anche dei cittadini europei, tra cui due italiani, che il regime iraniano ritiene
colpevoli di essere stati coinvolti o di essere stati nei luoghi delle manifestazioni a ricordo di Mahsa Amini.

L'Unione europea condanni fermamente il regime iraniano e non scenda a compromessi con chi si rende colpevole di
gravi violazioni dei diritti umani: I'Europa, culla della democrazia e dei principi inviolabili dell'uomo, sia a fianco e
supporti il popolo iraniano senza alcun indugio.

Przewodniczaca. — W ramach procedury ,Catch-the-Eye” zglosit si¢ tylko jeden posel, pan Jiff Pospisil. Bardzo prosze.
Jedna minuta.

Jiti Pospisil (PPE). — Pani piedsedajici, jd chci podékovat kolegtim, ktef{ pfipravili tuto rezoluci, ale chci upozornit na
to, ze téma lidskd prdva a Irdn zde probirdme na plénu pravidelné. Zvldsté v minulém volebnim obdobi zde byla casto
debata o tom, zda je mozné s Irdnem uzaviit néakou smlouvu a spolupracovat. Jednd se o smlouvu o atomovém
vyzkumu — jadernou dohodu. Ta situace jasné ukazuje, my jsme to tehdy fikali, Ze s {rdnskym reZimem neni mozné
uzavirat z4dné smlouvy. On #4dné smlouvy nechce dodrzovat. Je to zemé, kde je nejvice poprav na svété vedle Ciny. Je
to zemgé, kterd nerespektuje lidskd prava. Jeji statni a justi¢ni systém absolutné nefunguje, nefunguje na zdkladé zdkont a
nestrannych pravidel. Tedy jsem velmi skepticky k tomu, Ze s [rinem do budoucna bude mozné néjakym zptisobem
spolupracovat a ty pipady, které zde dnes popisujeme, to pouze ukazuji.

Przewodniczaca. — Dzickuje bardzo, panie posle. W imieniu Komisji glos zabierze wiceprzewodniczaca Komisji, pani
komisarz Dubravka Suica.

Dubravka Suica, Vice-President of the Commission. — Madam President, honourable Members of the European Parliament,
this year’s Sakharov Prize shows the European full support for human rights and the respect, protection and fulfilment
of fundamental freedoms, in Iran and elsewhere.

We were all impressed and moved by the extraordinary courage of women and men in Iran following Mahsa Amini’s
death in September last year. The decision of the Nobel Committee to award the Peace Prize to Narges Mohammadi also
demonstrates how crucial the role of civil society is for peace and democracy. The world wants to see her free and not
going on yet another hunger strike to improve her situation.

The European Union is concerned about the continued progressive deterioration of human rights in Iran. Repression
and intimidation continue in a deplorable way, particularly against women. We are also concerned about the current
pace of executions in the country, with at least 550 individuals executed since January, according to unofficial estimates.

We have reacted decisively to the violent crackdown on protests over the past year, including through ten rounds of
sanctions. We continue to raise human rights violations, executions as well as individual cases in every diplomatic
opportunity with the Iranian authorities, such as the very disturbing death of 16-year-old Armita Geravand.

Regarding the arbitrary detention of several European citizens in Iran, our position is very clear. As outlined in the
Council conclusions of December 2022 and the statement of the High Representative on behalf of the European
Union in February this year, we strongly reject this unlawful practice and call upon Iran to end it immediately.
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We must keep our critical engagement with Iran in order to be able to work for the release of all European citizens in
coordination with the Member States concerned, so we must keep diplomatic channels open. European Member States
have the primary consular responsibility for these cases. That is why we have strengthened our coordination. The High
Representative and his team are using every opportunity to express to the Iranian authorities our firmest disapproval of
these distressing, unlawful and unacceptable that detentions, including the illegal detention of our dear colleague Johan
Floderus, for whom we have, of course, a different responsibility, as he is a European Union employee. We will continue
to work relentlessly for the freedom of all unjustly detained European citizens in Iran.

Przewodniczgca. — Zamykam debate.

Glosowanie odbedzie si¢ w czwartek 23 listopada 2023 r.

()  Patrz protokd}l posiedzenia.

18.2. Bezprawne zatrzymanie prezydenta Mohameda Bazouma w Nigrze

Przewodniczaca. — Kolejnym punktem porzadku dziennego jest debata nad szeScioma projektami rezolucji w sprawie
bezprawnego zatrzymania prezydenta Mohameda Bazouma w Nigrze (2023/2980(RSP)) ().

Nikog IManavdptov, author. — Madam President, colleagues, right now, at this exact moment, in the troubled country that
is Niger, President Mohamed Bazoum and his son are waiting to die. His crime: being a Democrat. The son’s crime:
being his son. This is the sick logic of dictatorships. They are foes of light. Along with ministers and civilians, the
Nigerien junta arrested democracy and snuffed out the light.

We have seen many dictatorships in our lives, unfortunately, but we continue to be offended. As George Steiner wrote a
long time ago, we must never grow accustomed to even the smallest violations — we must remain outraged.

Though I have never met President Bazoum —one day I might — I get it. As a young boy of 11, I witnessed my own
father being jailed and my grandfather died under house arrest. President Bazoum has been offered an escape clause to
resign and go free. Simple, no? Not so simple. A warrior at heart, as I found out from my friend, he refuses to yield to
his captors, even if this means he loses his life. With our vote tomorrow, we might just save a Democrat and his son.
With our vote tomorrow, we show our solidarity with the people of Niger.

Javier Nart, autor. — Sefiora presidenta, yo conoci a Mohamed Bazoum hace afios, cuando era ministro del Interior.
Primero fue una relacion politica y después fue una relaciéon de amistad profunda, de amistad verdadera con una
persona en la que encontré un politico honesto, un demdcrata, un hombre de honor. Algo que es en ocasiones muy
dificil de encontrar cuando el honor se transforma en, sencillamente, la oportunidad.

Hay una palabra en francés que define la calidad humana de Mohamed Bazoum, que es una mezcla de honor y de
coraje. Se llama fierté: la fierté de no aceptar su libertad a cambio de renunciar a la presidencia. No porque la presidencia
para él sea importante. Porque no es su presidencia, sino que significa la democracia, los valores por los cuales ha
luchado toda su vida: la democracia, la libertad y la dignidad en Niger. Yo les tengo que decir que para mi Mohamed
Bazoum es un ejemplo para todos nosotros. El no defiende su presidencia, ¢l defiende el honor, la fierté del pueblo de
Niger.

Jordi Solé, author. — Madam President, they allow unlawful detention of President Bazoum, and the coup d’etat by the
military junta in Niger must be condemned with the strongest terms. We urge the military authorities to unconditionally
release the legitimate President of Niger, together with his family and other officials detained, and to swiftly return to the
constitutional order and to democracy. Meanwhile, while stopping budget support and security cooperation and imple-
menting targeted measures against leaders of the junta, the EU has to ensure that humanitarian aid flows into the
population in a country where, according to the UN, 4.3 million people remain in need of humanitarian assistance.
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Sadly enough, this concerning situation comes as a new step backwards in the already extremely unstable Sahel region.
During the last years, several Sahel countries have experienced putsch that led to the establishment of military rule.
Jihadist insurgencies, extreme poverty, major migration flows, the effects of climate change. All these are factors that
aggravate the situation in the Sahel. Against this backdrop, and to better contribute to peace and stability in the region,
the EU has to re-evaluate and update its Sahel perspective.

Ryszard Czarnecki, autor. — Pani Przewodniczgca! Pani Komisarz! Szanowni Paiistwo! Gdybym zapytal, ilu z Pafstwa
bylo w Nigrze, pewnie parg oséb by si¢ zglosito. Ja bylem. To moze najbiedniejsze, na pewno jedno z najbiedniejszych
panstw Afryki, a by¢ moze i $wiata, pafistwo, ktére jest dyktaturg. Ale to oczywiscie wcale nie oznacza, ze musi to by¢
kraj biedny, bo znamy w Afryce — stety czy niestety — pafistwa, ktore sa dyktaturami, a ktére zapewniaja obywatelom
znacznie lepsze Zycie niz to, co si¢ dzieje w przypadku Nigru. Na pewno ten prorosyjski przewrot, ktéry tam sie
dokonal, jest fotografig wzrostu wplywéw militarnych i po czesci politycznych Rosji na tym kontynencie. Natomiast
na pewno dzisiaj trzeba domaga¢ si¢ uwolnienia prezydenta, ktéry — jak styszymy — je suchy makaron, zeby przezy¢.
BadZmy w tej sprawie zjednoczeni.

Miguel Urbén Crespo, autor. — Sefiora presidenta, estos tltimos afios en Africa estamos asistiendo al crecimiento de un
profundo sentimiento anticolonial europeo, especialmente antifrancés.

Esta situacion estd siendo utilizada en algunos paises como Niger como una coartada para justificar golpes de Estado en
la regién. No podemos obviar el papel que estdn desempefiando algunas multinacionales y potencias europeas en la
region del Sahel, tanto en el expolio de sus materias primas como en el control de los flujos migratorios.

Niger es el cuarto productor mundial de uranio y es una pieza clave en el intento europeo de reducir su dependencia
energética de Rusia. Pero esto, desde luego, no repercute en el beneficio del pueblo nigerino. De hecho, Niger es uno de
los paises mds pobres del mundo.

Si Europa de verdad estd preocupada por los derechos humanos y la democracia en Africa y en paises como Niger, tiene
que acabar con su hipocresfa politica colonial de expolio de recursos, una politica que solo genera miseria y dependen-
cia. Y debe inaugurar una nueva etapa de relaciones con los paises del Sahel. Esta etapa tiene que pasar por no tratar a
estos paises como si fueran piezas de ajedrez en su partida contra Rusia y China.

Ademds, debe reemplazar las relaciones de dominacién a nivel militar, econémico y politico por relaciones entre iguales,
que se basen en el respeto del libre desarrollo social y econdémico y en la soberania de los pueblos.

Jiti PospiSil, za skupinu PPE. — Pani pfedsedajici, jd chci navdzat na autory tohoto ndvrhu. Je sprévné, aby se Evropsky
parlament a evropské instituce zastali sesazeného prezidenta Bazouma. Opravdu je to demokrat, ¢clovek, ktery v této
té7ké zkouSené oblasti Afriky prosazoval principy demokracie. Byl sesazen vojenskou juntou, to bylo jasné feceno. Je
véznén v paldci. Nicméné chci upozornit na to, Ze by Evropskd komise méla svoji politiku v této oblasti celkové
pfehodnotit, protoze se ukazuje, jak nartistaji problémy v oblasti Sahelu.

Neni to prvni zemé Sahelu, kde doslo k vojenskému prevratu, kde byla sesazena vldda. Podivejme se na situaci v Mali
nebo v Burkiné Faso. Ta situace je tam podobnd. Je to oblast, kde narGstaji problémy s islimskymi teroristy. Ti tam
vyvoldvaji paniku mezi obcany, mezi civilisty a pak roste touha po tom, aby jaksi vojensti predstavitelé pfevzali moc a
takto bojovali. Situace s Wagnerovci, ktef{ se v této oblasti angazuji, vliv Ruska, to jsou vechno témata, kterd bychom
zde mohli diskutovat a kterd ukazuji, jak je tato oblast dnes sloZitd, jak je citlivd a jak by nase politika v této oblasti méla
brét ohled na tyto skute¢nosti.

V kazdém piipadé ted udélejme vSe pro to, aby prezident Bazoum byl propustén a mohl opustit zemi, a hlavné pro to,
aby junta ustoupila a on se mohl vratit k moci.

Carlos Zorrinho, em nome do Grupo S&D. — Senhora Presidente, Senhora Comissdria, o Niger vive, desde julho deste
ano, sob a autoridade de uma junta militar liderada pelo chefe da guarda presidencial, que encabecou o golpe de Estado
que destituiu o Presidente Mohamed Bazoum. Desde entdo, com o Presidente deposto em prisdo domicilidria com acesso
limitado a cuidados médicos, o pais vive com um plano imposto pelos militares para ver reposta a ordem constitucio-
nal.
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Apenas em trés anos, sob sancdes regionais e internacionais impostas pela CEDEAO, pela Unido Africana e pela Unido
Europeia, as condi¢des humanitdrias da populacdo, que ja eram dificeis, estdo a degradar-se, com cerca de 3 milhdes de
cidaddos em necessidade absoluta de ajuda humanitdria imediata. As condi¢des de seguranca econémicas e sociais do
Niger tornam-se cada vez mais frageis e sujeitas a pressdes e influéncias externas e pouco recomendaveis, com o risco
da presenga do Grupo Wagner no territdrio.

Neste contexto, apelo a que sejam mantidas e reforgadas as sangdes internacionais focalizadas nos membros da Junta,
que sejam aumentados os esfor¢os de diplomacia regional e global para por termo ao impasse criado pelo golpe militar,
que sejam imediatamente libertados o Presidente Mohamed Bazoum e o seu filho e que seja retomada a legalidade
constitucional pelo bem da populagio e do futuro do Niger.

Eero Heiniluoma (S&D). - Madam President, the imprisonment of democratically elected President Mohamed Bazoum
is a blatant violation of all laws. His continued detention is not only personally inhumane, but also blocks dialogue
towards a desperately needed resolution to the crisis. Since the military coup, the security and humanitarian situation in
Niger has further deteriorated. Over 4 million people are now in dire need of aid.

I have the honour to know Muhamad Bazoum personally, and I know that he is fully committed to serving his people
according to the democratic principles. He must be immediately and unconditionally released. The European Union
must be ready for real actions, and also sanctions must be on the table.

At the same time, we must continue our humanitarian support to those in need. We must support an African solution
to a problem in Africa. This means backing the political and diplomatic efforts made by ECOWAS and other African
actors for a return to constitutional order, with Bazoum as President.

Zgloszenia z sali

Michaela Sojdrovi (PPE). - Madam President, ladies and gentlemen, the latest military coup in Niger and the unjust
imprisonment of President Bazoum represent a grave threat to democratic progress in the region. This unlawful act not
only sets Niger back, but also jeopardises the stability and democratic consolidation of West Africa. Furthermore, the
concerning efforts by external factors such as Russia to increase their presence in the Sahel only deepen the existing
fragility of the region and undermine democratic efforts.

We welcome Economic Community of West African States-imposed sanctions and efforts for diplomatic solution. We
also call on the Council to implement sanctions against the leaders of the Nigerien junta. The democratically elected
president must be immediately reinstated and the constitutional order must be restored.

(Koniec zgloszeti z sali)

Dubravka Suica, Vice-President of the Commission. — Madam President, almost four months after the coup in Niger,
President Bazoum is still detained, with his wife and son, in the presidential palace in very difficult conditions. He has
not resigned as the junta leaders would like. The EU should continue to pay tribute to his courage and perseverance.

Since the beginning of this crisis, the High Representative has been very clear. On many occasions he has called for his
release and for a return to constitutional order. We are supporting ECOWAS'’ efforts in reaching these two objectives.

For the time being, although some likeminded countries have practically accepted the situation and are engaging with
the junta, thereby weakening ECOWAS, the European Union does not believe that such unconstitutional changes can be
trivialised.

The experience in Mali and Burkina Faso clearly shows that military coups do not lead to positive changes, either for the
country or for the region.
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We should encourage Niger to reach an agreement with the US for the return to the constitutional order, and we should
stand by our views that this is the best way of ensuring peace and prosperity for the people of Niger and beyond.

The October European Council has called for the immediate release of President Bazoum and his family, and has also
tasked the High Representative | Vice-President and the Commission with presenting options for European Union
actions and instruments. That is what the relevant services are working on in view of the next Foreign Affairs Council
on 11 December.

Przewodniczaca. - Zamykam debate.

Glosowanie odbedzie si¢ w czwartek 23 listopada 2023 r.

()  Patrz protokét posiedzenia.

18.3. Zabdjstwo obywatela Gruzji Tamaza Ginturiego przez rosyjskie oddzialy okupa-
cyjne w Gruzji

Przewodniczgca. — Kolejnym punktem porzadku dziennego jest debata nad piecioma projektami rezolucji w sprawie
zabdjstwa obywatela Gruzji Tamaza Ginturiego przez rosyjskie oddzialy okupacyjne w Gruzji (2023/2981(RSP)) ().

Miriam Lexmann, author. — Madam President, Commission, colleagues, let me start by thanking my dear friend Anna
Fotyga and all colleagues for excellent cooperation on drafting this resolution. I believe the strong text is a testimony to
this House’s steadfast support for Georgia’s sovereignty and territorial integrity, and the protection of human rights.

I fundamentally condemn the brutal murder of Tamaz Ginturi. Let me be clear: this horrific act, as well as all acts of
murder, kidnapping, illegal abduction and torture of Georgian citizens are the direct responsibility of the Russian occu-
pation forces. They would not happen if not for the occupation of Georgian sovereign territory. This is why all those
responsible must be held accountable, including through targeted sanctions. But above all, Russia must cease its illegal
occupation.

We stand by Georgia; support the Euro-Atlantic aspirations of its people; and condemn all efforts by Russia and its
proxies to undermine these goals.

Sven Mikser, author. — Madam President, colleagues, on the eve of his country receiving the EU candidate candidacy
status, a Georgian citizen, Tamaz Ginturi, was killed by Russian occupying forces on the administrative boundary line
between Georgian-controlled territory and the Russian-occupied Tskhinvali region.

While the killing was a particularly brutal and violent crime committed by the occupants, it was far from an isolated
event. Since Russia launched an aggression against Georgia and seized parts of its sovereign territory in 2008, there has
been a constant stream of similar incidents, where Georgian citizens, local residents, have been harassed, where their
human rights have been violated, the freedom of movement has been illegally restricted.

Simultaneously, the Russian occupying forces and the so-called authorities of the illegal entities that they have propped
up are moving on with a creeping annexation, modernisation and passportisation.

Today, the EU monitoring mission is the only permanent international presence that operates close to the administrative
boundary line, monitoring the situation on the ground. As such, it plays an important role in providing a modicum of
stability in a tense and fragile situation. It is extremely important that we provide the EUMM with adequate resources
that are urgently needed for it to carry out its mission.

The US always supported and will always support Georgia’s sovereignty and territorial integrity. But while we demand
the end to the occupation and the restoration of Georgia’s territorial integrity, we should also do more to hold those
immediate perpetrators of the human rights violations accountable. For that end, we call on the Council to put together,
in consultation with Georgian authorities, a list of individuals responsible for the human rights violations and impose
effective targeted sanctions against them.
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Petras Austrevicius, author. — Madam President, Commissioner, dear colleagues, the Russian occupation of 20% of the
territory of Georgia is direct evidence of war crimes and a violation of the territorial integrity of Georgia. The occupying
Russian authorities are pursuing an active policy of provocation, constantly expanding the occupied territories, abduc-
ting and terrorising the local population.

Tamaz Ginturi, a 58-year-old Georgian citizen, is the latest victim of the Russian occupiers. He was murdered in cold
blood while visiting his father’s grave. Levan Dotiashvili, who was with him, was illegally captured.

The crimes of the Russian occupiers must be met with strong condemnation by the international community and
further legal action, as well as EU sanctions against those responsible for serious human rights violations.

Markéta Gregorovd, author. — Madam President, dear colleagues, dear Georgian friends, first, allow me to express my
condolences to Tamaz Ginturi’s beloved — my thoughts are with you.

I do not make differences between one forcefully taken innocent life or thousands. It should be met with an equally
strong reaction. When Russian troops started to shoot our Ukrainian neighbours, we were quick to react and sanction.
There is another occupied country in our neighbourhood whose citizens get murdered and abducted by Russia. Is
Georgia further? Yes. Does it matter? No.

I urge the Council to add to the next sanction package or to a new one, those responsible for the death of Tamaz and
for the suffering of Georgians. Kremlin wants them to live in fear, to give up their European path. Give them courage,
and Putin will lose.

Anna Fotyga, author. — Madam President, I would like to thank all co-authors, real friends of Georgia, for excellent
cooperation on this resolution, as well as very valuable contributions to final text that I hope will be voted positively.

Tamaz Ginturi, a veteran of war waged by Russia on Georgia in 2008, was killed by Russian forces near the admini-
strative boundary line while heading to church with his companion, who was later captured and detained. We name in
the resolution names of other victims, but our call is to establish the EU sanction list, similar to Otkhozoria-Tatunashvili,
the Georgian list, that is to lead us in imposing sanctions for these kinds of actions against civilians and the ordinary
people of Georgia, patriots of this country.

Ryszard Czarnecki, w imieniu grupy ECR. — Pani Przewodniczaca! Pani Komisarz! Trzy kraje, ktére kandyduja do Unii
Europejskiej, a wiec Gruzja, Moldawia i Ukraina to kraje, ktdrych cze$¢ terytorium zajmuje Rosja. W Moldawii jest to
Naddniestrze. W Ukrainie wiadomo — Krym, Donieck i Lugansk. Wiadomo tez, ze w Gruzji to Abchazja i Osetia
Poludniowa. I $mier¢, o ktérej dzisiaj méwimy, pokazuje, czym jest rosyjska okupacja, czym jest Rosja.

Dobrze, ze w tej sprawie mowimy jednym glosem. Ale tez trzeba jasno powiedzied, ze musimy mie dla panstw, ktére
chcg do nas przyj$¢, a sa dawnymi republikami postsowieckimi, specjalny plan, tak aby sily prorosyjskie tam stably, a
sity proeuropejskie tam si¢ wzmacnialy. I mysle, Ze to moze by¢ elementem podzigkowania dla tych Gruzinéw, ktérzy
zgineli w walce o wolno$¢.

Zgloszenia z sali

Michaela Sojdrova (PPE). - Madam President, colleagues, on 8 November, the Commission recommended to grant a
candidate status to Georgia. Two days before this announcement, a Georgian citizen, Tamaz Ginturi, was killed by
Russian occupying forces. He was shot dead for driving a car in his home country after visiting a cemetery and church.
Another lost life in the evil of Russia.

This is a sad example of how Russia is casting its shadow also over countries such as Georgia. It also represents an
imminent threat to the integration process of this country. Currently, 20% of Georgia’s internationally recognised ter-
ritory is under Russian military occupation. We once again repeat our support for Georgia's sovereignty and territorial
integrity under the international recognised border. Russia must fulfil the obligation under the 2008 ceasefire agreement
and withdraw its troops from the country. We demand the release of all Georgian citizens in the illegal custody of the
occupation regime, and to impose targeted sanctions on those responsible.
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Jifi PospiSil (PPE). — Pani predsedajici, ja chci podékovat kolegiim, Ze vrazdu Tamaze Ginturiho jasné interpretuji v
souvislostech chovani putinovského Ruska. Ginturi je obéti putinovského Ruska stejné jako tisice a dnes moznd deseti-
tisice ukrajinskych civilistli, ktef{ jsou zavrazdéni timto Silenym rezimem. My musime vnimat, jak se Rusko chovd v
oblastech zemi byvalého Sovétského svazu, jak se snazi tyto zemé destabilizovat, podporovat tam riizné nedemokratické
rezimy anebo pfimo na né Gtoci, viz pipad Ukrajiny. Ginturi je obéti Putina, je obéti putinovského Ruska. Takto je tfeba
to vnimat a pofdd pfipominat. ProtoZe pokud zapomeneme, co Putin a Rusko dél4, maze bohuzel dojit k tomu, Ze Putin
vyhraje, porazi Ukrajinu a za¢ne bezprostfedné piimo ohroZovat Evropu a Evropskou unii.

(Koniec zgloszeti z sali)

Dubravka Suica, Vice-President of the Commission. — Madam President, honourable Members, this year marks 15 years of
Russia’s illegal presence in Georgia, since the war in 2008. The European Union’s commitment to a peaceful resolution
of the conflict in Georgia is as strong as ever. We condemn Russia’s continued military presence in Abkhazia and South
Ossetia, which violates international law and the commitments undertaken by Russia.

Local communities continue to suffer from humanitarian challenges and human rights violations. The killing of Tamaz
Ginturi is yet another blatant violent violation of human rights committed by Russian Federation border guards in
Georgia. This adds to the list of Russia’s illegal activities in the Georgian-occupied breakaway regions of Abkhazia and
South Ossetia, and demonstrates the deterioration of the human rights situation there. Such actions include fencing
along South Ossetia administrative boundary line, repeated and protracted closures of crossing points, as well as the
use of force and illegal and arbitrary detentions of Georgian citizens.

Russia’s effective control of South Ossetia and Abkhazia continues to violate several provisions of the European
Convention of Human Rights. This was underlined by the European Court of Human Rights’ judgment in the interstate
case concerning the armed conflict between Georgia and the Russian Federation in August 2008. Since October 2008,
the European Union has been fully engaged in conflict resolution efforts in Georgia. It has done so in the capacity of co-
chair in the Geneva international discussions and through the efforts of the European Union’s Special Representative.

The European Union monitoring mission, present in Georgia for 15 years now, remains the only legitimate international
presence on the ground. The mission has played a central role, among others, in enabling the communication among
the parties involved, deescalating tensions on the ground and monitoring the situation following the killing and illegal
detention of two Georgian citizens.

The European Union reconfirms its commitment to stabilisation and conflict resolution in Georgia and reiterates its firm
support to the independence, sovereignty and territorial integrity of Georgia within its internationally recognised bor-
ders. We urge all parts of this conflict to engage constructively in the discussions to achieve the full implementation of
the six-point agreement of 2008, and we urge Russia to fulfil all its obligations. The European Union’s Special
Representative will insist once again on the European Union’s expectations during the Geneva international discussions
this December.

Przewodniczaca. — Zamykam debate.

Glosowanie odbedzie si¢ w czwartek 23 listopada 2023 r.

()  Patrz protokét posiedzenia.

19. Wyjasnienia dotyczace sposobu glosowania

Przewodniczaca. — Kolejnym punktem porzadku dziennego sa wyjasnienia dotyczace glosowania.
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19.1. Procedura budzetowa na rok 2024 — wspdlny projekt (A9-0362/2023 - Siegfried
Muresan, Nils Usakovs)

Ustne wyjasnienia dotyczace glosowania

Ivan Vilibor Sin¢ié (NI). — Postovana predsjedavajuca, protiv ovog proracuna glasao sam iz tisu¢u razloga, ali izdvojit
¢u jedan razlog.

Opet se smanjuje proratun za ITER i program EUROfusion, program koji bi mogao trajno rijesiti problem energije.
Medutim, to, naZalost, nas ne zanima. Jedini sam 2020. godine upozorio da se proracun ne smanjuje. Tada je tijekom
lockdowna unisten dobar dio europske ekonomije, pa se islo rezati, a rezalo se i na ITER-u.

Tada sam upozorio da je na fuzijskim istrazivanjima u Hrvatskoj angazirano sedam doktorskih studenata, deseci znanst-
venika i tehnickog osoblja. Na gradnji ITER-a sudjeluju najmanje tri hrvatske kompanije.

Najstetniji aspekt ¢ak i nije financijski, nego tehnolosko zaostajanje. Diljem svijeta druge drZave i organizacije rade na
ovom projektu i razvijaju se dok mi sve viSe tehnoloski zaostajemo. Nepotrebno i glupo. Glasao sam protiv.

19.2. Zréwnowazone stosowanie Srodkéw ochrony roslin (A9-0339/2023 - Sarah Wiener)
Ustne wyjasnienia dotyczace glosowania

Michaela Sojdrovad (PPE). — Pani predsedajici, piestoZe je pozdni nocni hodina, povazuji za diilezité vysvétlit, co se
vlastné dnes odehralo. Bylo velkym piekvapenim, Ze nakonec nebyla pfijata pozice Evropského parlamentu ke snizovani
pesticidii k tomuto nafizeni. Chci zdiiraznit, Ze jsem hlasovala proti zamitnuti. Podpofila jsem pozménovaci ndvrhy a
podpotila jsem taky navrh jako celek.

Predevsim jsme odhlasovali prodlouzeni lhiity pro sniZeni pesticidi do roku 2035. Zménili jsme referencni dobu na
roky 2011 az 2013. Clenské stity by mély mit véts{ flexibilitu pro pouzivani pesticidt v citlivych oblastech. A velmi
tésnou vétdinou prosla moznost vyjimky pro ty clenské staty, které maji nizsi intenzitu vyuZzivani pesticidd, nez je 35 %
priuméru Evropské unie. Zkratka, schvdlili jsme velmi dobry zdklad v rdmci pozménovacich ndvrha, ktery ale neprosel
diky tém, ktefi upfednostnili ideologii pfed ochranou Zivotniho prostiedi.

Jifi Pospisil (PPE). — Pani predsedajici, jd chci také k tomuto bodu vystoupit, protoze to hlasovéni jsem povazoval za
mimofddné dilezité a ten vysledek bohuzel je nestastny. Jd jsem hlasoval pro ten zdvére¢ny kompromis i pfesto, Ze jsem
piesvédCeny, ze nékteré pozménovaci ndvrhy, které ptindSely rychlejsi a vyraznéj$i omezeni pesticidt, by evropské pii-
rodé pomohly a prospély. Respektoval jsem to, Ze tyto ambiciézngjsi ndvrhy neprosly, byt, jak jsem fekl, jsem pro né
hlasoval v rozporu s nékterymi kolegy z mé frakce. Ale co mé mrzi, Ze na konci alespon tento kompromis, ze kterého
opakuji, jsem nebyl nadSeny, neprosel. Pfipadd mi porad lepsi mit zde urcité omezeni pesticidd, nez zde nemit omezeni
v zdsadé Zadné. Tedy zvitézilo politikafeni. Rozumim, Ze néktefi kolegové chtéli ambicidéznéjsi projekt, ale obcas v
politice plati, Ze je lepsi kompromisni FeSeni, které clovéka tplné neuspokoji, nez feSeni zddné. Bohuzel ted nemdme
feSeni zddné.

19.3. Opakowania i odpady opakowaniowe (A9-0319/2023 - Frédérique Ries)

Ustne wyjasnienia dotyczace glosowania
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Michaela Sojdrova (PPE). — Pani piedsedajici, chci vysvétlit, pro¢ jsem podpofila névrh naiizeni o obalech a obalovych
odpadech, protoze je to dlezité. Nechceme jednou zahynout pod tunami odpadu, ktery se mnozi. Napiiklad jen v CR
bylo v roce 2021 uvedeno na trh 1,33 milionu tun odpadu. Pfitom odpad a tyto obaly maji velmi kratky Zivotni cyklus,
piipadné je neni mozné recyklovat. Za poslednich 20 let jsme vyprodukovali dvé tretiny plastd, které kdy vznikly od
pocatku jejich masivni vyroby od roku 1950. Na obaly se v EU spotfebuje nejvice €istych pivodnich materidld, 50 %
spotieby papiru a 40 % spotieby plast. Proto povazuji za dalezité, aby od 1. ledna 2030 tvofily 10 % téchto obald,
které budou pouzity, obaly opétovné pouzitelné a od 1. ledna 2040 30 % téchto obalt bylo opét pouzivano.

Jiti Pospisil (PPE). — Pani predsedajici, ja jsem také podporil tento ndvrh. Myslim si, Ze i pfes nékterd kompromisni
ustanoveni je dobfe, Ze jsme piijali dpravu, kterd povede ke sniZeni obaltl. Je to obrovsky problém. Stejné si ale myslim,
ze je mozné dosdhnout i jesté ambicidzngjsi cild. Jd nejsem pFznivcem takovychto regulaci, kdy se tady stanovi né&jaké
procento a vypali se n&jaky letopocet, do kterého se md néceho dosdhnout. Moznd mam na to jistou alergii z doby, kdy
jsem jesté v mladi zil v komunistickém Ceskoslovensku a také tamni komunistickd strana d4vala riiznd predsevzeti a cile.
Ale je dobre, Ze tady ten ndvrh prosel, Ze je zde jasnd filozofie boje proti plytvani s obaly, Ze zde je jasnd filozofie
recyklovat tyto obaly a doufejme, Ze tedy v praxi tento ndvrh pomiiZe a Ze neskon¢i pouze u nenaplnénych zdméra.

19.4. Wnioski Parlamentu Europejskiego w sprawie zmiany traktatow (A9-0337/2023 -
Guy Verhofstadt, Sven Simon, Gabriele Bischoff, Daniel Freund, Helmut Scholz)

Ustne wyjasnienia dotyczace glosowania

Charlie Weimers (ECR). — Fru talman! Europas forenta stater. Det dr vad majoriteten i Europaparlamentet rostat ja till
hdr i dag.

Men jag mdste sdga att jag vialkomnar uppriktigheten i forslaget till dndringar av EU:s grundfordrag. En gang i tiden
kunde EU-centralisterna komma undan med att vifta bort vira varningar om att EU héller pa att forvandlas till en
superstat. Inte lingre.

For i dag har Moderaternas, Kristdemokraternas, Socialdemokraternas, Miljopartiets, Liberalernas och Centerpartiets
partigrupper rostat igenom ett betinkande som vill overfora makt 6ver skatter och finans, utbildning, hilsa, forsvar
och mycket mer frin medlemsstaterna till Bryssel.

I ett sddant Europa har Sverige lika lite makt som en delstat i Tyskland. Vi blir en skatteprovins i norr med symboliska
riksdagsval. Lita pd att Sverigedemokraterna kommer gora allt vi kan for att Sverige ska vidrna var demokrati och
sjalvstandighet och stoppa centralisternas planerade maktovertagande.

Michaela Sojdrova (PPE). — Pani predsedajici, dnes jsem hlasovala proti navrzenym zméndm Smluy. Jsem pro integraci
Evropské unie, kterd bude postupnd, transparentni a projedndvand s obcany. Navrhy, o kterych se dnes hlasovalo, vedou
k vyraznému prohloubeni integrace a oslabeni pravomoci ¢lenskych statd. A jak fikdm, nebyly naprosto projedndny s
ob¢any. S tak radikdlnimi zménami se prosté nemohu ztotoznit a obhajovat je pted mymi spoluobcany. Jsou to kon-
krétni zmény od formdlni, jako je napfiklad zména ndzvu Komise na Evropskou exekutivu nebo zaveden{ funkce pred-
sedy Evropské unie az po zdsadni zmény posileni kompetenci Evropské unie na tkor ¢lenskych statti, naptiklad nahra-
zen{ jednomyslnosti kvalifikovanou vétsinou v oblastech, jako je sjedndvini a uzavirdni obchodnich dohod nebo
zahrani¢nich investic.

Myslim, Ze nyn{ potiebujeme Evropskou unii pfedeviim sjednocovat a ne ji rozdélovat. Tomu odpovidd i dnesni hlaso-
vani: 291 pro, 274 proti, 44 se zdrzelo. To znamend, Ze tento ndvrh nemd ani podporu vétsiny pfitomnych poslanct a

poslankyn.
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Anren Mxamb6azkn (ECR). — T-xo [Ipencenaren, yOemeHO IiacyBax cpelly TOBa IpEINIOKEHME, 3aLI0TO TO € BPEOHO, € HAaco-
YEHO Cpelly MHTepecuTe Ha Ipax[aHuTe, Ha IbpxKapure uneHKu. He camo ue npespbiuate EBpONeiicKuA Chio3 B eBPONENCKM
CoBeTcKM CBI03, Thil KaTo IpeuMeHysate nopyu Kommcmara na MsmbnHutenHa kommcus — ToBa € Karto Ilpesummyma Ha
Uentpanaus komuteT Ha KomyHucTuueckata maptust Ha CbBeTcKus Cbio3. [TIaBHMAT KoMmmcap Lue ce KasBa [naBeH cekpeTap.
ToBa € TOIKOBA, TONIKOBA MPOHMYHO, Ye aKO He Gellie ThXKHO, LIENe 1a ¢ CMELIHO.

Ho ocrasete cMexa. Humo oT ToBa, KOETO IpaBute NHEC, He € CMeHO. ToBa, KOETO ce CITyuBa, € a Ce OTHEMAT IIPaBOMOIIMATA OT
[IbpKaBUTE WIEHKM M [a Ce NMPeNajaT Ha HUKOMY He u30mpaemure, Hem3OpaHMTe aHOHMMHM YMHOBHMIM B Bprokcen. OtHemare
IIPaBOTO Ha BETO, KOETO € M3KJIIOUMTENIHO BaXKHO, 3alIOTO M3PaBHABA NMPaBOMOIIMATA HAa AbpXasyure. Hama romemm u Manku.
Korato oTHeMeTe ToBa NpaBo, MANKMTe IbPXKaBU OCTAaBaT BTOPAa PbKa, KAKTO B MOMEHTa ca bbnrapusa u PymbpHMA, KOMTO He ca B
Ileren. M ToBa e mo30p, 3alIOTO € NulieMepye, OBOCH CTAHIApT M oOpyya TbpxKaByu da ObIAT M3BBH OOWIOTO, a ObIAT BTOpA
pBKa, 1a ObOaT Bropa Kimaca. Tosa e rpewHo, ToBa e BpenHo. ToBa e HaHece wwieTM Ha EBpomelickus cbro3. Hue we mpombikmm
ma ce GopuM, HO 3a EBpomeiickus cbio3, KO/ATO e EBpomeiicKusar chio3 Ha OTeuecTBAaTa, Ha CyBepPeHHMUTE ObPXKABM, a HE CHBETCKM
coumanuctiecku EBponeiicku cbros.

Ivan Vilibor Sin&¢ (NI). — Postovana predsjedavajuca, Zestoko sam protiv izmjena Sporazuma o Europskoj uniji i
Sporazuma o funkcioniranju Europske unije.

Moja Hrvatska ¢ini svega 0,4 posto ekonomije Unije i 0,8 posto stanovnika, a najviSe u ovom Domu ima 1,7 posto
glasacke modi. Jedina prava mo¢ da zastiti od losih politika je Vijece. Medutim, ovim izmjenama to se sve Zeli ukinuti.
Pa da citiram ¢lanak 16. stavak 3.: do sada se odlucuje kvalificiranom velinom, a sada bi se obi¢nom. Zatim dalje,
stavak 4.: viSe nece trebati 55 posto Clanova Vije¢a i 65 posto stanovnistva, nego samo 50 posto, dok se blokirajuca
manjina u potpunosti ukida.

Ako bi doslo do, dakle, do izmjena i ako bi ovo stupilo na snagu, zemlje kao $to je Hrvatska postale bi nebitne regije na
periferiji i ne vie drzave, nego regije na periferiji Unije, koje sada viSe ni u teoriji ne bi nitko ni za $to pitao. Zestoko
sam protiv ovoga.

Jifi PospiSil (PPE). — Pani predsedajici, jd jsem tento ndvrh také nepodpofil a tim hlavnim divodem, a¢ myslim, Ze
vzdycky tady obhajuji jasnou proevropskou politiku, je, Ze nesouhlasim s posilovanim rozhodovani kvalifikovanou
vét§inou. Myslim si totiz, Ze to, pokud bychom takovouto variantu prosadili v ndvrhu, ktery tady pfipravili kolegové
zpravodajové, tak tim stra§né poskodime jednotu Evropské unie. Budou-li zde zemé, které budou piehlasovavany pfi
rozhodovani v klicové agendé v rdmci Evropské rady, pak musime pocitat s tim, Ze v téchto zemich bude nardstat
frustrace obyvatel, Ze tam tamni politické sily budou zneuzivat této pozice, této atmosféry v boji proti Bruselu, v boji
proti evropské integraci, a to bude dlouhodobé jednotu Evropy oslabovat. Jinymi slovy, podle mého nézoru posilovani
principu kvalifikované vétSiny, kdy nékteré zemé jsou piehlasovavany, dlouhodobé poskozuje jednotu Evropské unie. A
to je divod, pro¢ jsem tento ndvrh nepodpofil.

Przewodniczaca. — Dzigkuje bardzo, panie posle. Na tym zakonczyliSmy ten punkt porzadku dziennego. Nastepne
posiedzenie odbedzie si¢ jutro, w czwartek 23 listopada 2023 r. o godz. 9.00.

20. Porzadek dzienny nastepnego posiedzenia

Przewodniczaca. — Porzadek obrad zostal opublikowany i jest dostgpny na stronie internetowej Parlamentu
Europejskiego.

21. Zatwierdzenie protokotu biezacego posiedzenia

Przewodniczgca. — Protok6t dzisiejszego posiedzenia zostanie przedtozony Parlamentowi do zatwierdzenia jutro,
wczesnym popotudniem.

Zamykam posiedzenie. Zycze wszystkim dobrej nocy.
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22. Zamknigcie posiedzenia

(Posiedzenie zostato zamknigte 0 godz. 23.05)
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